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solo monoforo

only one hole faucet

nur Einloch

seulement a un trou

solo orificio tnico

TOSBKO C OfHIM OTBEPCTUEM

monoforo a destra
one hole on the right
loch auf der rechten
trou droite

orificio a la derecha
oTBepCTMe Cripasa

monoforo a sinistra
one hole on the left
6ffnung an der linken
trou a gauche

orificio a la izquierda
OTBEPCTIE Ha NEBO

monoforo predisposizione triforo

one hole (predisposed for three hole faucet)
Einloch mit Vorrichtung fir Dreiloch

4 un trou avec possibilité de trois trous
orificio tnico previsto triple orificio

TONBKO C OfHUM OTBEPCTUEM, MPEyCMOTPeHa
YCTaHOBKA C TPEMsi OTBEPCTUSIMM

> @ .‘ ‘.D OO e

monoforo in 2 posizioni

one hole in 2 positions

Einloch in 2 Positionen

aun trou en 2 positions

orificio Gnico en 2 posiciones

[IBYXMO3VILWOHHAS YCTaHOBKA C OfIHUM OTBEPCTUEM

[oe ]

triforo

three faucet holes
Dreiloch

a trois trous

triple orificio

C TPeMst OTBEPCTUSIMU

senza fori

without faucet holes
ohne Lécher

sans trous

sin orificios

6e3 oTBEpCTUIA

(=]

senza fori, isposizione monoforo in 1
without faucet holes, predisposed for one hole faucet
in 1 position

ohne Lécher, Vorrichtung fir Einloch in 1 Position

sans trous avec possibilité d'un trou en 1 position

sin orificios, previsto orificio Unico en 1 posicion

6e3 0TBEPCTMiA, BOMOXHA OHOMOBMLIMOHHAS YCTaHOBKA
C OfHIM OTBEPCTEM

senza fori, predisposizione monoforo in 2 posizioni
without faucet holes, predisposed for one hole faucet
in 2 positions

ohne Lécher, Vorrichtung fir Einloch in 2 Positionen
sans trous avec possibilité d’un trou en 2 positions

sin orificios, previsto orificio Ginico en 2 posiciones
6e3 0TBEPCTMiA, NPEAYCMOTPEHA [4BYXTO3MLIMOHHAS!
YCTaHOBKA C OfJHIM OTBEPCTUEM

senza fori, predisposizione monoforo in 3/5 posizioni
without faucet holes, predisposed for one hole faucet
in 3/5 positions

ohne Locher, Vorrichtung far Einloch in 3/5 Positionen
sans trous avec possibilité d'un trou en 3/5 positions
sin orificios, previsto orificio Unico en 3/5 posiciones
6e3 0TBEPCTUIA, NPEAYCMOTPEHA TPEXMOBMLIMOHHAS
YCTaHOBKA C OfHIM / MsiTb OTBEPCTHEM

solo vaso

Wc only

nur Klosett
cuvette seulement
s6lo inodoro

TOMbKO Yalla

5

abbinabile a MONOLITH
combinable with MONOLITH

mit MONOLITH kombinierbar
possibilité d'associer a MONOLITH
combinable con MONOLITH

B Kom6UHaumm ¢ 6avkom MONOLITH

sedile
seat cover
Sitz
abattant
asiento
[

sedile frenato

soft close seat cover

gebremster Sitz

abattant avec systeme de frein de chute abattant
asiento con caida amortiguada

C CUfIEHbEM 11 CYICTEMOIA MIIABHOTO 3aKPbIBAHIS KDBILLIKY
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sospeso
wall hung
hangend
suspendu
suspendido
nopBecHoN

N
in appoggio
surface-mounted
Aufsatz

a bord apparent
de apoyo
npucTaBHoN

_q

semincasso
half-built in
Halbeinbau
semi-encastré
semiempotrado
nofyBCTPayBaeMslii

——

incasso

built in

Einbau

a bord de vasque apparent
empotrado

BCTpayBaeMblii

=2

incasso sottopiano

built under

Einbau unter der Flache
avasque intégrée

empotrado bajo encimera
BCTPaVBAEMbIi1 NOf, CTONELLHMLY

=

base rettificata per appoggio su piano
rectified surface for support on plan

fiir Untersttitzung auf Piano berichtigt Basis
rectifiés pour pose & bord de vasque apparent
surplan de toilette

rectificado para apoyo sobre encimera

C PErynMPOBKOI AR HAMOSEHOTO MOHTaXaA
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su mobile

on a furniture

auf Mébel

sur meuble

sobre mueble
BCTPaBaEMbIii B MeGerb

—

su mobile A-WOOD

on A-WOOD furniture

auf Mobel A-WOOD

sur mueble A-WOOD

sobre mueble A-WOOD
BCTpanBaemblit B Mebenb A-WOOD

su mobile LE FIABE

on LE FIABE furniture

auf Mabel LE FIABE

sur mueble LE FIABE

sobre mueble LE FIABE
BCTpanBaembli B Me6ens LE FIABE

su mobile ERIKA pro

on ERIKA pro furniture

auf Mébel ERIKA pro

sur mueble ERIKA pro

sobre mueble ERIKA pro
BCTpanBaembli B Me6ens ERIKA pro

—

su base lavabo SLIDING WOOD SYSTEM

on SLIDING WOOD SYSTEM sink base unit

auf SLIDING WOOD SYSTEM

sur SLIDING WOOD SYSTEM

sobre SLIDING WOOD SYSTEM

BCTpanBaembin B Mebens SLIDING WOOD SYSTEM

con base SLIDING WOOD SYSTEM

with SLIDING WOOD SYSTEM side unit

mit SLIDING WOOD SYSTEM seitliches Mobel
avec SLIDING WOOD SYSTEM meuble coté
con SLIDING WOOD SYSTEM mueble lateral
co Wwkacd4mkom SLIDING WOOD SYSTEM

scarico a terra variabile

adjusteable floor trap

senkrechten oder waagerechtem Abgang
vidange au sol allant

descarga de tierra variable

1 pasrpyXaloch K U3MEHEHMIO 3eMn

r——-
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Vaso scarico a parete

WC with wall outlet

Klosett mit Abfluss an der Wand
cuvette avec chasse d’eau murale
inodoro descarga a pared
YHWTa3 CO CNUBOM B CTEHY

| |
P
[
I
vaso scarico a terra
WC with floor outlet
Klosett mit Abfluss auf dem Boden
cuvette avec chasse d'eau avec vidange au sol
inodoro descarga a suelo
YHUTA3 CO CAMBOM B 11071
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cassetta entrata acqua laterale alta (dx/sx)

high side water inlet cistern (rh/lh)

Spulkasten mit Wasseranschluss oben seitlich (rechts/links)
chasse d'eau avec arrivée d'eau latérale par le haut
(droite/gauche)

cisterna entrada agua lateral alta (dcha./izqda.)

CNMBHOM 6a4oK C GOKOBbIM MOABOAOM BOfb! (MPaBbIi/NEBbIN)

]

cassetta entrata acqua dal basso (sx)

bottom water inlet cistern (Ih)

Spulkasten mit Wasseranschluss von unten (links)
chasse d'eau avec arrivée d'eau par le bas (gauche)
cisterna entrada agua desde abajo (izqda.)
CNMBHOM Ba40K C HIKHIM NMOABOAOM BOAbI (NeBblii)

cassetta entrata acqua laterale alta (dx/sx) con meccanismo
doppio scarico 3/6 L incluso

jigh side water inlet cistern (rh/Ih) with 3/6 | dual flush
mechanism included

Spulkasten mit Wasseranschluss oben seitlich (rechts/links) mit
doppeltem Spulmechanismus 3/6 L inbegriffen

chasse d’eau avec arrivée d'eau latérale par le haut (droite/
gauche) avec mécanisme a double touche réglable & 3 ou 6 litres
cisterna entrada agua lateral alta (dcha./izqda.) con mecanismo
de doble descarga de 3/6 litros incluido

CNMBHOM 6a40K C BbICOKIIM GOKOBbIM NOABOAOM BOAbI (MPaBblii
NeBbIN) C MEXaHN3MOM ABOIHOrO CvBa, o6bem 3/6 n

cassetta entrata acqua dal basso (sx) con meccanismo
doppio scarico 3/6 L incluso

bottom water inlet cistern (Ih) with 3/6 | dual flush
mechanism included

Spulkasten mit Wasseranschluss von unten (links) mit
doppeltem Spulmechanismus 3/6 L inbegriffen

chasse d'eau avec arrivée d'eau par le bas (gauche) avec
mécanisme a double touche réglable a 3 ou 6 litres
cisterna entrada agua desde abajo (izqda.) con mecanismo
de doble descarga de 3/6 litros incluido

CMBHOM Ga4OK C HIDKHIM MOABOAOM BOfbI (Mesbiif)c
MeXaH13MOoM ABOHOrO c/nBa, 06bem 3/6 n

cassetta entrata acqua posteriore con meccanismo doppio scarico
3/6L incluso

back water inlet cistern with 3/6 | dual flush mechanism included
Spilkasten mit Wasseranschluss hinten mit doppeltem
Spilmechanismus 3/6 L inbegriffen

chasse d'eau avec arrivée d'eau fixation postérieure avec
mécanisme & double touche réglable a 3 ou 6 litres

cisterna entrada agua posterior con mecanismo de doble descarga
de 3/6 litros incluido

CIWMBHO Ga4OK C 3a/HUM MOABOAOM BOfbI C MEXAHU3MOM JBOMHOrO
cnvea, o6wem 3/6 n

incluso
included
inklusiv
compris
includido
BKJIKO4EHHbIA

scarico utile 4,5 It

45 litre flush

Spulung 4,5l.

quantité d'eau 4,5 litres
descarga Util de 4,5 litros
nonesHbi cnvs 4,5 nutpa

CATALOGO 5.0



THE BATHROOM | WOULD LIKE

DAS BADEZIMMER MEINER TRAUME

LA SALLE DE BAINS COMME JE LA VOUDRAIS
EL BANO QUE DESEO

BAHHASA MOEW MEYTbI

IL BAGNO,
COME LO VORREI




Ceramics of Italy

CERAMIC TRADITION MADE IN ITALY

KERAMIKTRADITION AUS ITALIEN
TRADITION CERAMIQUE MADE IN ITALY
TRADICION CERAMICA MADE IN ITALY
TPAOVUNIN KEPAMUWKIAN «MADE IN ITALY»

TRADIZIONE
CERAMICA
MADE IN ITALY

Hatria, azienda presente sul mercato dagli anni ‘70, & specializzata nella produzione di sanitari in
ceramica: lavabi di ogni tipologia e forma, vasi e bidet a terra o sospesi e piatti doccia, ma anche mobili,
mensole, accessori e portasciugamani. Design innovativo e produzione rigorosamente Made in Italy,
caratterizzano |'offerta di Hatria. Tutto nasce da una solida tradizione ceramica, da un “saper fare” che
nel tempo si & affiancato a sempre piu sofisticate tecnologie produttive: la ceramica e la protagonista
delle collezioni Hatria, generatrice di infinite soluzioni per il mondo del bagno dal design esclusivo.

The Hatria range, present on the market for over 20 years, is marked by innovative design and strictly
[talian-made production. Tradition makes way for innovation, and the company looks to the international
market with a wide, diversified range of solutions that satisfy the tastes of a varied audience paying
attention to quality and design. This all comes from a solid ceramic tradition, a know-how that over time
has been supported by increasingly sophisticated production technologies: ceramics is the protagonist
of Hatria collections, generating infinite exclusive solutions for the bathroom world.

Ein innovatives Design und eine ausschlieBlich in Italien anséssige Produktion zeichnen das Angebot von
Hatria aus, eine Firma, die seit mehr als 20 Jahren auf dem Markt ist. Die Tradition lasst Raum fur die
Innovation und bereitet die Firma dank eines breiten, diversifizierten Angebots an Losungen, die dem
Geschmack eines verschiedenartigen, auf die Qualitat und das Design der Produkte bedachten Publikums
gerecht werden, auf internationale Markte vor. Ausgangsbasis dafir ist eine solide Keramiktradition,
ein “Fachwissen”, neben das mit der Zeit immer fortschrittlichere Produktionstechnologien gestellt
wurden: Die Keramik steht im Mittelpunkt der Kollektionen von Hatria und bringt unzahlige Losungen
fur die Welt des Badezimmers mit exklusivem Design hervor.

Un design novateur et une production rigoureusement Made in Italy caractérisent I'offre d'Hatria, est sur le
marchédepuisplusde 20ans. Latradition laisse une placeal'innovationtoutenorientant!’entreprise versdes
marchésinternationaux, grace a une offre large et diversifiée de solutions quirencontrent le go(it d'un public
hétérogene, attentif a la qualité et au design des produits. Tout naft d'une tradition céramique solide, d'un
«savoir faire » qui, au fil du temps, s'est allié a des technologies de production de plus en plus sophistiquées :
la céramique est protagoniste des collections Hatria, génératrice de solutions infinies pour le monde de
la salle de bains au design exclusif.

La oferta de Hatria, empresa presente en el mercado desde hace méas de 20 afos, se caracteriza por
su diseno innovador y una produccion hecha exclusivamente en ltalia. La tradicién deja espacio a la
innovacion proyectando la empresa hacia mercados internacionales, gracias a una oferta dilatada y
diversificada de soluciones que satisfacen el gusto de un publico heterogéneo, interesado en la calidad
y en el disefo de los productos. Todo esto es fruto de una solida tradicion cerdmica, de un “saber
hacer” que a lo largo del tiempo se ha unido a tecnologias productivas cada vez mas sofisticadas: la
ceramica es la protagonista de las colecciones Hatria, generadora de soluciones infinitas de disefio
exclusivo para el mundo del bafio.

Hosatopckuin ay3anH 1 NPOVM3BOACTBO UCKOUMTENBHO «Made in ltaly” xapakTepusytoT mpepsioKeHne
KoMMaHum Hatria - 3T0 kOMNaHKs, KOTopas M3BeCTHa Ha pbiHKe 6onee 20-T1 NeT. Tpaauumm yCTynaoT MecTo
MHHOBALMSM, OTKPbIBaS A1 (PMPMbI MEXTYHAPOAHbIE PhIHKY, 61aroAaps LUMPOKOW 1 ANBEPCUMULINPOBAHHON
raMmmMe PeLLeHIi, CoCOBHbIX YAOBNETBOPUTL BKYCaM HEOAHOPOAHOM Ny6anKy, obpalLatoLen BHUMaHe Ha
Ka4eCTBO W AM3aiiH NpoayKumm. Bce 3TO BbIPOCNO M3 COMMAHBIX TRAAULMA MPOM3BOACTBA KEpaMMYECKOM
MMTKA, U3 MacTepcTBa, KOTOPOE CO BPeMEHEM Obl0 JOMOMHEHO CBEPXCOBPEMEHHBIMI TEXHOMOMUSMM
MPOV3BOACTBA: Kepamumka OCTaEeTCs MMaBHbIM 3/1EMEHTOM KOoMlekumii Hatria v nopoxaaeT 6eckoHeuHoe
KOMIMYECTBO PELLEHNI A1 MUPa BaHHbBIX KOMHAT C SKCK/TIO3VIBHBIM [A/13aNHOM.



LEADING-EDGE TECHNOLOGY

FORTSCHRITTLICHE TECHNOLOGIE
TECHNOLOGIE D'AVANT-GARDE
TECNOLOGIA DE VANGUARDIA
MNEPEOOBBLIE TEXHOJIOT N

TECNOLOGIA
ALLUAVANGUARDIA

Le tecnologie innovative di Hatria dell’avanzatissimo impianto di produzione sito a Teramo ( Italy )
sono alla base per lo sviluppo di una gamma di prodotti per il bagno in continua evoluzione ed in
crescente qualificazione anche grazie alla collaborazione ed alla creativita di grandi protagonisti del
design. Utilizzo di materie prime purissime, prototipazione accurata e rigorosa, gestione di tutte le fasi
del processo produttivo, si sviluppano nel nostro stabilimento con I'ausilio di tecnologie all’avanguardia
che rispondono alle rinnovate esigenze del bagno contemporaneo.

Hatria has invested impressive resources and technologies in research that starts from the design of
the sanitary fitting itself, with the input of leading international designers, in a process that generates
finished products of the very highest quality. The use of the purest raw materials, precise, meticulous
prototyping, control of finishes and management of every phase of the production process all take
place in-house, with the aid of leading-edge technologies that meet the renewed needs of the
contemporary bathroom.

Hatria investiert umfassende Ressourcen und bringt erstklassige Technologien zum Einsatz. Beginnend
beim Projekt des Sanitarelements in Zusammenarbeit mit international bekannten Designern bis hin
zur Entwicklung und Herstellung von Qualitdtserzeugnissen. Die Verarbeitung von Rohstoffen mit
hochstem Reinheitsgrad, die sorgfaltige Prototypenentwicklung unter Anwendung strengster Kriterien,
die Kontrolle der Oberflaichen und die Steuerung aller Produktionsphasen erfolgen an unseren
Standorten unter Einsatz von fortschrittlichen Technologien, die den Anforderungen des modernen
Bades gerecht werden.

Hatria a consacré une grande quantité de ses ressources pécuniaires et matérielles a un travail de
recherche qui a débuté par les sanitaires, avec la collaboration de quelques-uns des grands designers
internationaux, puis a évolué et abouti a des produits finis d'une qualité exceptionnelle. Des matiéres
premieres ultra pures, des prototypes précis et définis, le controle des finitions et la gestion de
I'ensemble du procédé de production, tout se fait au sein de nos usines avec des technologies de
pointe qui répondent aux nouvelles exigences de la salle de bains contemporaine.

Hatria ha invertido abundantes recursos y tecnologia en un proceso de investigacién que arranca
con el proyecto del sanitario, elaborado con la colaboracion de proyectistas de renombre del disefio
internacional, y evoluciona para llegar hasta el resultado final constituido por unos productos acabados
que se distinguen por su extraordinaria calidad. La utilizacion de materias primas puras, la meticulosa
y rigurosa realizacién de prototipos, el control de los acabados y la gestién de cada una de las fases
del proceso productivo se llevan a cabo en nuestros establecimientos con la ayuda de tecnologias de
vanguardia que responden a las renovadas exigencias del bafio contemporaneo.

Hatria vHBecTMpoBana 6onbLune cpeacTea 1 TexHosor B MpoLecc unccrnegoBaHnsd, HadMHad C
NPOEKTNPOBaHNA CAHTEXHNHECKOrO o6opy,£|,osaH 1S, PV yHaCTUM NepeaoBbIX AV3aHEPOB MEXXOYHapOOHOO
YPOBHS, 11 3aKaH4MBasi roTOBOW MPOAYKLIMEN MOL, 3HAKOM BbICLLErO kadecTsa. /ICnob30BaHme YACTEeNLLEero
Cblpb4, akkKypaTHOe M TOYHOE WM3roToB/iIeHME OMbITHBIX O6paSLI,OB, KOHTPOJIb OTAENKN 11 BCeX 3TaroB
NpPOon3BOACTBEHHOIO MpoLUecca, OCYLLUECTBNAKTCA Ha HalMX NPeanpuAaTuax npr NoOMOLLW nepenoBbiX
TEXHOSIOMNN, OTBEHAIOLLIX HOBbIM ﬂOTpe6HOCTF|M [13alHa COBPEMEHHBIX BaHHbIX KOMHAT.



CAREFULLY DESIGNED, SUSTAINABLE QUALITY

CAREFULLY DESIGNED, SUSTAINABLE QUALITY

UNE QUALITE VOLONTAIRE ET DURABLE

UNA CALIDAD PLANIFICADA'Y SOSTENIBLE

SKOJIOIMMYHYECKW BE3OINACHOE U SANPOEKTUPOBAHHOE KAHECTBO

UNA QUALITA
PROGETTATA E
SOSTENIBILE

Hatria porta avantila sua filosofia aziendale con un grande senso di rispetto e responsabilita verso le risorse che la natura
¢ ha messo a disposizione. Impianti automatici senza consumo di stampi in gesso e che quindi evitano I'inquinamento
da smaltimento, un attento utilizzo delle fonti energetiche in tutte le fasi del processo produttivo, I'eliminazione del
consumo di energia per il riscaldamento, si uniscono alle soluzioni che permettono un risparmio del consumo d'acqua
dei suoi apparecchi. La certificazione del Sistema Qualita Hatria da parte del Certiquality-Certichim, secondo la norma
UNI-EN-ISO 9001:2008, & un'ulteriore passo volto a garantire la massima performance dei nostri prodotti.

Hatria's corporate philosophy involves great respect and responsibility towards the resources nature has provided for
us. Automatic plants with no consumption of plaster moulds, meaning no pollution from their disposal, intelligent use
of energy sources in every phase of the production process, and the elimination of energy consumption for heating,
combine with the commitment to finding solutions that reduce the amount of water used by the equipment. The
certification of the Hatria Quality System on the part of Certiquality-Certichim, in accordance with the UNI-EN-ISO
9001:2008 standard, is a further step towards guaranteeing top product performance.

Die Marke Hatria setzt ihre Unternehmensphilosophie mit einem groBen Respekt und Verantwortungsbewusstsein
gegenUber den nattirlichen Ressourcen um. Automatische Anlagen, die keine Gipsformen bendtigen und folglich die
Umwelt nicht durch die Entsorgung belasten, eine umsichtige Nutzung der Energiequellen in jeder einzelnen Phase
des Herstellungsprozesses und der Entfall des Energieverbrauchs fir die Heizung vereinen sich mit der Erforschung
von Losungen fur die Einsparung von Prozesswasser. Die Zertifizierung des Qualitdtsmanagementsystems von Hatria
durch Certiquality-Certichim gemaB Norm UNI-EN-ISO 9001:2008 ist ein weiterer Schritt, um zu garantieren, dass
unsere Produkte die beste Leistung bieten.

Hatria croit dur comme fer a sa philosophie : un profond respect et une grande sensibilité pour les ressources que
Dame Nature a mis a notre disposition. Non seulement la société s'engage a trouver des solutions pour réduire sa
consommation d'eau, mais elle dispose d'ores et déja de systémes automatiques qui n'utilisent plus de moules en
platre, évitant ainsi la production de déchets et la pollution en découlant. De plus, elle rationalise I'utilisation des
sources d'énergie au cours de son procédé de production, et elle ne consomme plus d'énergie pour chauffer ses
batiments. La certification du Systéme Qualité de conformité a la norme UNI-EN-ISO 9001:2008, que le Certiquality-
Certichim a remise a Hatria, est un gage supplémentaire de I'excellence de nos produits.

Hatria aplica su filosofia empresarial con el maximo respeto y un enorme sentido de la responsabilidad para con los
recursos que la naturaleza pone a nuestra disposicién. Unas instalaciones automaticas que no requieren el empleo
de moldes de yeso, evitando de este modo la contaminacion debida a su eliminacion, un atento uso de las fuentes
energéticas en todas las fases del proceso productivo y la eliminacion del consumo de energia para el calentamiento se
4 5 I suman al compromiso de hallar soluciones que permitan incrementar el ahorro en el consumo de agua de sus aparatos.
It
¢

CERTIQUALITY
E MEMBRO DELLA
FEDERAZIONE CISQ

UNI EN ISO 9001:2008

La certificacion del Sistema de Calidad de Hatria por parte de Certiquality-Certichim, segin la norma UNI-EN-ISO
9001:2008, es otro paso adelante destinado a garantizar el rendimiento maximo de nuestros productos.

— liiNet —

Hatria BegeT MOAMTVKY pauMOHANMbHOrO M BEepeXHOro UCMob30BaHYS MPUPOAHBIX PECYpPCoB. ABTOMATUHECKOE
060pyaoBaHIie, He MPeLyCMaTPYBAIOLLEE UCTIONB30BaHYE MUMCOBbLIX MPECC-OPM, U1, TakyM 06pa3oM, UCKITHOHatoLLIEe
[aHHbIN  (haKTOp 3arpsidHeHNs OKPYXKatoLLer Cpedpl MpW YTUAM3aUMM OTXOLOB, akKypaTHOE WCMo/b30BaH/e
3HEPropecypcoB Ha BCex aTanax NPOM3BOACTBEHHOMO MPOLECCa, OTka3 OT PAaCcXOL0BaHUs SHEPVM Ha OTOMIEHVE, a
TakoKe MOVCK PELLIEHII MO CHKEHWIO MoTpebeHns Boab! Ha npovasoacTae. CepTvdikauys Cuctemsl KadecTsa Hatria
Ha cooteeTcTRYIE TpeboBaHKaM ctaHaapToB UNI-EN-ISO 9001:2008, nposeaeHHas VHctuyTom Certiquality-Certichim,
— 3TO [aNbHENLLMIA LWar, HanpaB/eHHbI Ha 0BECTIEHEHME MAKCUMATTBHO BbICOKOMO KQYECTBa HalLen MpOoayKLM.




ARCHITECTURES FOR THE CONTEMPORARY BATHROOM

ARCHITEKTUREN FUR DAS ZEITGENOSSISCHE BADEZIMMER

ARCHITECTURES POUR LA SALLE DE BAINS CONTEMPORAINE
ARQUITECTURAS PARA EL BANO CONTEMPORANEO

APXTEKTYPHbIE PELLUEHNA 019 COBPEMEHHOW BAHHOW KOMHATb

ARCHITETTURE
PER IL BAGNO
CONTEMPORANEO

Un nuovo modo di concepire lo spazio bagno, sempre pit luogo condiviso e in relazione con altri
ambienti della casa. Astrazione e design raffinato vanno di pari passo con la funzionalita e la semplicita
d'uso: Hatria, che da sempre collabora con designer protagonisti della scena internazionale quali
Francesco Lucchese, Dal Lago Associati, Antonio Bullo, Nilo Gioacchini, Federico Sandri e Daniel
Debiasi, costruisce lo spazio attraverso la forma del sanitario.Innumerevoli proposte, per adattarsi a
bagni di ogni personalita. Forme contemporanee, superfici nitide e compatte, sono declinate secondo
una logica di sistema per dare massima liberta alla componibilita.

A new-concept bathroom, increasingly a shared area, blending into the other rooms in the home.
Abstract, sophisticated design goes hand-in-hand with convenience and ease of use: Hatria, which has
always worked closely with top international designers such as Francesco Lucchese, Dal Lago Associati,
Antonio Bullo, Nilo Gioacchini, Federico Sandri and Daniel Debiasi, defines space with the shape of
its sanitary fittings, offering numerous options that can be adapted to bathrooms of any personality.
Contemporary forms and immaculate, compact surfaces are formulated into a logical system for
unbeatable modularity.

Das Bad definiert sich neu: Es wird zu einem zunehmend gemeinschaftlich genutzten Raum, der in
einer engen Wechselbeziehung mit den anderen Wohnrdumen steht. Abstraktion und Design gehen mit
Funktionalitdt und Benutzerfreundlichkeit einher: Hatria, eine Firma, die von Anfang an mit Designern
wie Francesco Lucchese, Dal Lago Associati, Antonio Bullo, Nilo Gioacchini, Federico Sandri und Daniel
Debiasi zusammenarbeitet, die im Mittelpunkt der internationalen Szene stehen, gestaltet den Raum
Uber die Form des Sanitarelements. Ein mannigfaltiges Angebot fur Bader unterschiedlicher Stil- und
Lebenswelten. ZeitgemaBe Formen, klare und kompakte Flachen sind einer Systemlogik untergeordnet,
die unendliche viele Kombinationsmaglichkeiten erschlieBt.

La salle de bains fait peau neuve. Cet espace est désormais plus ouvert et davantage lié aux autres
pieces de la maison. L'abstraction et I'élégance cotoient I'utilité pratique et la facilité d’emploi : Hatria,
qui collabore depuis toujours avec des créateurs de premier plan du panorama international du design
tels que Francesco Lucchese, Dal Lago Associati, Antonio Bullo, Nilo Gioacchini, Federico Sandri et
Daniel Debiasi, construit I'espace autour de la forme des sanitaires. La société propose un choix varié
pour s'adapter a tous les styles de salles de bains. Les formes contemporaines, les surfaces nettes et
compactes suivent une logique de systeme qui donne une liberté d'expression totale a la modularité.

Un nuevo modo de concebir el espacio del bafo, un lugar cada vez mas compartido y en relaciéon con
los demas ambientes de la vivienda. Abstraccién y refinamiento se unen a eficiencia y uso facil; Hatria,
que colabora desde siempre con disefiadores de renombre de la escena internacional como Francesco
Lucchese, Dal Lago Associati, Antonio Bullo, Nilo Gioacchini, Federico Sandri y Daniel Debiasi, construye
este espacio a través de sus sanitarios. Numerosas propuestas que se adaptan a todos los bafos. Formas
modernas, superficies nitidas y compactas se articulan siguiendo una légica de sistema para darle maxima
libertad a la modularidad.

HoBbI Moaxo[, K BOCMPUSITVRD BaHHOM KOMHATbI, KOTOpast BCe Yallle pacCMaTprBaeTCst Kak MpOCTPaHCTBO,
CBsi3blBatOLLiee PasMyHble MoMeLLieHVs JomMa. ABCTPaKTHOCTb M M3bICKAHHOCTb Ay3aiiHa WUayT B HOMY C
MPaKTUYHOCTBIO 1 MPOCTOTON B MUCMONb30BaHWM: Hatria, KoTopas Bcerga COTPYOHMYAET C BedyLLWIMM,
MPV3HAHHBIML Ha MEXAYHapOOHOM YPOBHE Av3aiHepamn, TakuMin kak Pparuecko Jlykkese (Francesco
Lucchese), ans Jlaro Accoumnatu (Dal Lago Associati), AHToHro Bynno (Antonio Bullo), Huno [hkoakkiHm
(Nilo Gioacchini), ®epepuko CaHapw (Federico Sandri) n Oanvan Oebuacy (Daniel Debiasi), opraHaoBbiBaeT
MPOCTPaHCTBO Yepe3 hopMy CaHTEXHUKW. MHOMOUMCIEHHbIE BapWiaHTbl OPraHNYHO BIULLYTCS B UHTEPLEP
BaHHOW KOMHaTbI 1106010 CTvNs. CoBPeMEHHbIE (hOPMbI, HETKIE 1 KOMMAKTHbIE MOBEPXHOCTY, B COOTBETCTBIM
C JIOTVIKOW CUCTEMbI MPK3BaHbLI 06ECTIEYMTb MaKCUMaUTbHYKO MMOKOCTb MPU KOMMOHOBKE.
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DESIGN FOLLOWING THE CONTOURS OF INNOVATION

DAS DESIGN PASST SICH DEN FORMEN DER INNOVATION AN
LE DESIGN EPOUSE LES FORMES DE L'INNOVATION

EL DISENO SIGUE LA FORMA DE LA INNOVACION

OVI3ANH CNEOYET 3A VHHOBALIMIOHHBIMIA ©OPMAMYA

IL DESIGN SEGUE
LE FORME
DELLCINNOVAZIONE

Un'idea di progetto a 360° ¢ alla base della ricerca Hatria, che continuamente si evolve per offrire nuove
soluzioni coniugando estetica e funzionalita: il design costruisce la forma intorno a sistemi che migliorano
la qualita e le performances del prodotto. PURE FIX®, il nuovo fissaggio nascosto per vasi e bidet terra filo
muro, presente nell’ultima collezione Hatria Le Fiabe, & I'innovazione che permette di avere finalmente anche
per i sanitari terra un risultato esteticamente perfetto e pulito, in quanto privi di alcun fissaggio visibile. In
combinazione con il VASO TRASLATO e il BIDET APERTO nella parte posteriore, ideali nelle ristrutturazioni
per adattare impianti esistenti.

A 360° project idea lies at the base of Hatria research, which is evolving all the time to offer new solutions
that are both beautiful and functional: design builds the shape around systems conceived to improve product
quality and performance. PURE FIX®, the new concealed fixing element for back-to-wall WCs and bidets,
presented in the latest Hatria collection, “Le Fiabe”, is an innovative solution that offers a perfectly attractive,
clean solution for back-to-wall bathroom fittings, because there are no visible fixing elements. In combination
with the SHIFTED WC and the BIDET OPEN at the back, it is ideal for renovations, to adapt existing fittings.

Eine Projektidee, die alle Aspekte einbezieht, bildet die Grundlage fur die Forschung von Hatria, die sich
standig weiterentwickelt, um neue Lésungen unter Kombination der Asthetik und der ZweckmaBigkeit zu
bieten. Das Design stellt die Form rund um Systeme dar, die die Qualitat und die Leistungen des Produkts
verbessern. PURE FIX®, die neue verborgene Befestigung fir an die Wand anliegende Stand-Klosettbecken
und -Bidets der neuen Kollektion , Le Fiabe” von Hatria, ist die Innovation, dank der endlich auch die auf
dem Boden stehenden sanitaren Anlagen ein perfektes, sauberes asthetisches Ergebnis ohne sichtbare
Befestigungen bieten kénnen. In Kombination mit dem KLOSETTBECKEN MIT VERSETZTEM ABFLUSS
und dem hinten OFFENEN BIDET ist es ideal, um im Zuge von Renovierungen an bestehende Anlagen
angepasst zu werden.

Une idée de projet a 360° est a la base de la recherche Hatria qui ne cesse d’'évoluer pour pouvoir proposer
de nouvelles solutions alliant esthétique et fonctionnalité. Le design construit la forme autour de systemes qui
concourent a améliorer la qualité et les performances du produit. PURE FIX®, le nouveau systeme de fixation
de sol invisible pour cuvettes de WC et bidets au ras du mur fait partie de la derniére collection d'Hatria « Le
Fiabe ». C'est I'innovation qui permet finalement d"avoir des sanitaires au sol avec un résultat esthétiquement
parfait et propre, puisqu’aucun systéme de fixation n‘est visible. Combiné avec la CUVETTE DECALEE et le
BIDET OUVERT dos au mur, il est I'idéal dans les rénovations pour adapter les installations déja existantes.

La investigacion de Hatria, que parte de una idea de proyecto 360°, evoluciona constantemente para ofrecer
nuevas soluciones que combinen estética y eficiencia; el disefio crea la forma en torno a sistemas que
mejoran la calidad y el rendimiento del producto. PURE FIX®, la nueva fijacién invisible para inodoros y bidés
de tierra y contra la pared, presente en la Ultima coleccion de Hatria “Le Fiabe”, es la innovacion que permite
que sanitarios de tierra también dispongan finalmente de un resultado estéticamente perfecto y limpio sin
fijaciones visibles. Junto con el INODORO VARIABLE y el BIDE ABIERTO en su parte posterior, es ideal en
reestructuraciones para adaptar instalaciones ya existentes.

Vioes npoekTa Ha 360° NEeXUT B OCHOBE Hay4YHO-UCCNEL0BATENbCKON PaboTbl KOMMaHMM Hatria, koTopas
MOCTOSHHO Pa3BMBAETCS, YTOObI MPEAJIOKUTE HOBbIE PELLEHNS, OOBEAVHVB SCTETVIKY 1 (DYHKLMOHAIbHOCTb:
I3aliH co3aaeT (hopMy CUCTEM, KOTOPbIE YyHLLIAKOT Ka4ecTBo 1 aoctonHcTa npoaykta. PURE FIX® - a1o
HOBasi CKpbITash CUCTEMA MOHTaXXa MPUCTaBHbIX OMAE W YHUTA30B, MPELACTaBfEHHas B HOBOW KOMMEKLMM
“Le Fiabe” komnaHun Hatria. 9Bnggcb MHHOBAUWOHHOW, OHA MO3BOMISET, HAKOHEL-TO, MAganbHO U YMCTO
YCTaHaB/VBaTb HAMOMBHYIO CaHTEXHUKY 06€e3 Kakux-Mbo BUAUMBIX KPEMEXHbIX YCTPOMCTB. CoueTaHve
YHUTASA C NEPEHOCHbIM BbIMYCKOM 11 OTKPbITOI O 8 3aaHeit yact BUAE 6yaet noeansHeiM Ans
MPOBEAEHS PEMOHTHBIX PABOT C LEMbIO YCTAHOBKM VX B Y)KE CYLLECTBYIOLLYIO CUCTEMY.
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PURE RIM®_MORE HYGIENE, LESS WATER, ZERO BACTERIA

PURE RIM®_MEHR HYGIENE, WENIGER WASSER, NULL BAKTERIEN

PURE RIM®_HYGIENE OPTIMALE, MOINS D'EAU CONSOMMEE, ZERO BACTERIE
PURE RIM®_MAS HIGIENE, MENOS AGUA, CERO BACTERIAS

PURE RIM®_BOJIbLLE FMIMMEHbBI, MEHBLLIE BOAbI, HOMb BAKTEPVN

P URE RIM®rimless wec collection

PIU IGIENE, MENO ACQUA,
ZERO BATTERI

| nuovi vasi sospesi rimless FUSION, LE FIABE, ERIKA pro di Hatria grazie al sistema di risciacquo con
bordo a vista, utilizzando soltanto una piccola quantita d'acqua, non presentano zone di deposito
sporco e formazione di batteri. La pulizia del sanitario risulta cosi estremamente semplice e veloce.
Realizzati secondo un concetto innovativo del sistema di scarico, per facilitare le operazioni di pulizia
e manutenzione, questi vasi sospesi in ceramica senza brida mantengono comunque inviariate le
caratterisiche di installazione dei tradizionali vasi. Lo scarico ed una perfetta pulizia sono garantiti con
soli 4,5/3 litri d'acqua.

The new Hatria rimless wall hung WCs FUSION, LE FIABE, ERIKA pro flushing systems come with visible
edges and use only a small amount of water, leaving no space for dirt and bacteria to form. This makes
it extremely quick and easy to clean.Designed with an innovative flushing system that facilitates cleaning
and maintenance, these ceramic wall hung rimless WCs are in any case installed in the same way as
conventional WCs. Flushing and perfect cleaning are assured with just 4.5/3 litres of water.

Die neuen hange Klosetts rimless FUSION, LE FIABE, ERIKA pro von Hatria bendtigen dank des
Spulsystems mit sichtbarem Rand nur eine geringe Wassermenge, lagern keinen Schmutz ab und férdern
die Bakterienbildung nicht. Die Reinigung der Sanitaranlage ist daher extrem einfach und schnell. Diese
nach einem innovativen Spulanlagenkonzept, das die Reinigung und Wartung erleichtert, produzierten
spulrandlosen wandhangenden Klosetts aus Keramik behalten in jedem Fall die Installationseigenschaften
von traditionellen Klosetts bei. Die Spllung und eine perfekte Reinigung werden mit nur 4,5/3 Litern
Wasser gewahrleistet.

Grace au systéme de rincage a bride ouverte qui ne consomme qu’'un petit volume d’'eau, dans les
nouvelles cuvettes suspendu rimless Hatria FUSION, LE FIABE, ERIKA pro, les salissures ne forment
plus de dépot, de sorte que les bactéries ne peuvent plus s'y loger. La cuvette est ainsi plus facile
et plus rapide a nettoyer. Dotées de cette technique de rincage innovante qui facilite les opérations
de nettoyage et d’entretien, ces cuvettes suspendues sans bride s'installent exactement comme des
cuvettes traditionnelles. L'efficacité du rincage et une propreté parfaite sont assurées avec 4,5/3 litres
d’eau seulement.

Gracias al sistema de lavado con borde accesible, los nuevos inodoros suspendidos rimless FUSION, LE
FIABE, ERIKA pro de Hatria no presentan zonas de deposito de suciedad ni formacién de bacterias con
solo usarse un poco de agua. La limpieza del inodoro resulta por tanto extremadamente simple y répida.
Hechos segtin un concepto innovador del conducto de desagle, para facilitar las operaciones de limpieza
y mantenimiento, estos inodoros suspendidos en cerdmica sin canal de lavado mantienen igualmente
todas las caracteristicas de instalacién de los inodoros tradicionales. El desagiie y una perfecta limpieza
se garantizan con solo 4,5/3 litros de agua.

Hosble noggecHon yHuTasbl rimless FUSION, LE FIABE, ERIKA pro npoussogctea Hatria, 6narogaps
CUCTEME OMOSacKMBaHMS C  OTKPbITbIM  BOPTVIKOM, UCMOMBb3YIOT MUHUMAabHOE KOSMYECTBO  BOAb!
N MPensaTCTBYIOT 00Pa30BaHNIO MPA3HBIX OTIOKEHUA U POPMMPOBaHNIO HakTepuin. Y6opka Takoun
CaHTEXHUKN CTaHOBUTCSH WCKITKOHYUTENBHO MPOCTOM M ObICTPON. VI3roTOBMEHHbIE MO MHHOBALMOHHOM
KOHLIEMNLMM CUCTEMbI CIMBA, YTO CYLLECTBEHHO 0OM1er4aeT X O4YMCTKY 1 CoflepyKaHue, aTu KepaMmn4eckume
NMOABECHbIE YHUTa3bl 683 OOPTNKA COXPaHSIOT HEN3MEHHBIMN MOHTEXKHBIE XaPaKTEPUCTUKN TPAANLMOHHBIX
yHUTa30B. CvB 1 abCcotoTHas YMCToTa 0becnevmBaroTCa BCero nuwb 4,5/3 nutpammn Bogpl.
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SPAZIO, TEMPO E FUNZIONI
SI FONDONO IN UN NUOVO COMFORT

SPACE, TIME AND FUNCTIONALITY
BLEND TOGETHER TO CREATE
A NEW CONCEPT IN COMFORT

G-FULL

19




01: G-FULL 140 VASO A DESTRA COPERTURA NOCE, MOBILI SLIDING WOOD SYSTEM
02: G-FULL 140 VASO A SINISTRA COPERTURA BIANCA, PANCA AD L
03: G-FULL 140 VASO A SINISTRA COPERTURA BIANCA,
PANCA AD L, PILOZZI DA APPOGGIO.

01: G-Full 140 wc right nut cover, furniture SLIDING wood system
02: G-Full 140 wc left white cover, L bench,
03: G-Full 140 wc left white cover,
L bench, surface nounted sinks.
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04: G-FULL 140 VASO A DESTRA COPERTURA WENGE
MOBILI SLIDING WOOD SYSTEM

04: G-Full 140 wc right wengeé cover
Furniture SLIDING wood system
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05: G-FULL 120 VASO A DESTRA COPERTURA IROKO
06: PILOZZO SOSPESO
07: G-FULL 120 SOLO VASO A DESTRA
08: G-FULL 120 VASO A DESTRA CON PILOZZO

05: G-Full 120 wc right wood iroko cover
06: wall hung sink
07: G-Full 120 wc right only
08: G-Full 120 wc right with sink
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UN NUOVO ABITO
PER IL BAGNO CONTEMPORANEO

A NEW OUTHT FOR THE
CONTEMPORARY BATHROOM
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BIANCO / WHITE

01-03: VASO E BIDET SOSPESI
02: LAVABO 58 DAPPOGGIO

01-03: wall hung wc and bidet
02: surface-mounted washbasin 58




ONDE GRIGIO

04: LAVABO 100 SOSPESO
05: VASO E BIDET SOSPESI

04: wall hung washbasin 100
05: wall hung wc and bidet
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ROSA ANTICO / OLD ROSE

06: VASO E BIDET SOSPESI
07: LAVABO 58 DAPPOGGIO

06: wall hung wc and bidet
07: surface-mounted washbasin 58
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VERDE NOTTE / NIGHT GREEN

08: LAVABO 58 DAPPOGGIO, VASO + BIDET SOSPESI

08: surface-mounted washbasin 58, wall hung wc and bide
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NERO / BLACK

09: VASO E BIDET SOSPESI
10: LAVABO 58 D’APPOGGIO

NERO / BLACK RIGHE ORO
11: VASO E BIDET SOSPESI

RIGHE ORO
12: VASO E BIDET SOSPESI

09-11-12: wall hung wc and bidet
10: surface-mounted washbasin 58
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PROTAGONISTA
UN’ELEGANZA SENZA TEMPO

THE PICTURE OF
TIMELESS ELEGANCE

SCULTURE

SCULTURE




01: LAVABO 110 CON SEMICOLONNA

01: washbasin 110 with siphon cover
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02: VASO + BIDET FILO MURO
03: LAVABO 77 CON SEMICOLONNA

02: back to wall we + bidet
03: washbasin 77 with siphon cover
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04: LAVABO 65 CON SEMICOLONNA, VASO MONOBLOCCO CON CASSETTA

04: washbasin 65 with siphon cover, coupled wc with cistern
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06: LAVABO FREESTANDING 65 BIANCO, PORTALE BIANCO, VASO + BIDET SOSPESI BIANCO
07: LAVABO FREESTANDING 65 BIANCO, PORTALE BIANCO

05: VASO + BIDET SOSPESI, LAVABO 110 CON COLONNA

06: freestanding white washbasin 65, white furniture, wall hung white wc + bidet
05 wall hung wc + bidet, washbasin 110 with pedestal 07: freestanding white washbasin 65, white furniture
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COMBINAZIONE TRA
CLASSICO E CONTEMPORANEO

DOLCEVITA

COMBINATION OF
CLASSIC AND CONTEMPORARY

DOLCEVITA
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01: LAVABO 650x480 DA INCASSO 02: LAVABO R75 CON COLONNA

01: built-in washbasin 650x480 02: washbasin R75 with pedestal
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DOLCEVITA

03: VASO + BIDET, LAVABO O 75 CON COLONNA

03: wc + bidet, washbasin O 75 with pedestal
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04: LAVABO 70 CON COLONNA
05: VASO CON CASSETTA A ZAINO + BIDET
06: VASO CON CASSETTA A ZAINO EDIZIONE BRONZO + BIDET

04: washbasin 70 with pedestal
05: we with low-level cistern+ bidet
06: we with low-level cistern bronze edition + bidet
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07: LAVABO 100 CON GAMBE

07: washbasin 100 with legs
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IL BAGNO
CAMBIA PROSPETTIVA

A BATHROOM
TO INSPIRE THE DIMENSION
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GRANDANGOLO
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01: LAVABO G-150
02: LAVABO G-130 T SINISTRO
MOBILI SLIDING WOOD SYSTEM

01: wshbasin G-150
02: washbasin G-130 T left
Furniture SLIDING wood system
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03: LAVABO G-130, MOBILI SLIDING WOOD SYSTEM, VASO + BIDET FUSION

03: washbasin G-130, furniture SLIDING wood system, wc + bidet FUSION




04: LAVABO G-75 SINISTRO - DESTRO
05: LAVABO G-50 DESTRO
06: LAVABO G-75 DESTRO
MOBILI SLIDING WOOD SYSTEM

04: washbasin G-75 left - right
05: washbasin G-50 right
06: washbasin G-75 right
Furniture SLIDING wood system
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07: LAVABO G-100
MOBILI SLIDING WOOD SYSTEM

07: washbasin G-100
Furniture SLIDING wood system
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UN SISTEMA DI EQUILIBRI
TRA FORME E SPAZI

A SYSTEM OF BALANCES
BETWEEN FORMS AND SPACES
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01: LAVABO 90x45
02: LAVABO 80x35 DPAPPOGGIO

01: washbasin 90x45
02: surface-mounted washbasin 80x35

64

03: LAVABI 81x45
04: LAVABO 100x35 D’APPOGGIO
05: LAVABI 60x45 CON SEMICOLONNA

03: washbasins 81x45
04: surface-mounted washbasin 100x35
05: washbasins 60x45 with siphon cover
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06: LAVABO 90x35

06: washbasin 90x35
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07: LAVABO 100x35
08: LAVABI 70x35

07: washbasin 100x35
08: washbasins 70x35
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FORME CONTINUE
PER SPAZI FLESSIBILI

ENDLESS FORMS FOR
FLEXIBLE SPACES

FUSION
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FUSION

01: VASO + BIDET SOSPESI
02: VASO FILO MURO + MONOLITH
03: VASO + BIDET FILO MURO

01: wall hung wc + bidet
02: back to wall we + MONOLITH
03: back to wall wc + bidet
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FUSION Q
04: VASO + BIDET SOSPESI

04: wall hung wc + bidet
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FUSION

05: ORINATOIO CON FOTOCELLULA
06: ORINATOIO
07: ORINATOIO CON COPERCHIO

05: urinal with photocell
06: urinal
07: urinal with cover
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FUSION 48 FUSION 48
08: VASO + BIDET FILO MURO 09: VASO + BIDET SOSPESI

08: back to wall we + bidet 09: wall hung we + bidet
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DESIGN E PERSONALITA
PER OGNI ORA

DESIGN AND PERSONALITY
FOR EVERY HOUR
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HAPPY HOUR
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TRILOGY

01: HAPPY HOUR 07:00 ORO BIANCO
02: HAPPY HOUR 07:00 ORO GIALLO
03: HAPPY HOUR 07:00 ORO ROSSO

01: HAPPY HOUR 07:00 white gold
02: HAPPY HOUR 07:00 yellow gold
03: HAPPY HOUR 07:00 red gold
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04: HAPPY HOUR 07:00
05: HAPPY HOUR 11:00
81




06: HAPPY HOUR 07:00 ROSA ANTICO BICOLOR
07: HAPPY HOUR 07:00 VERDE NOTTE BICOLOR

06: HAPPY HOUR 07:00 OLD ROSE bicolor
07: HAPPY HOUR 07:00 NIGHT GREEN bicolor
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08: HAPPY HOUR 11:00 ROSA ANTICO BICOLOR
09: HAPPY HOUR 11:00 VERDE NOTTE BICOLOR

08: HAPPY HOUR 11:00 OLD ROSE bicolor
09: HAPPY HOUR 11:00 NIGHT GREEN bicolor
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10: HAPPY HOUR 07:15 12: HAPPY HOUR 10:00
11: HAPPY HOUR 11:15 13: HAPPY HOUR 17:00

84 85



14: HAPPY HOUR 03:00
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15: HAPPY HOUR 02:00
16: HAPPY HOUR 22:00
17: HAPPY HOUR 09:00
18: HAPPY HOUR 09:30
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IMMERGERSI IN UN LUOGO MAGICO
CHE LASCIA SPAZIO ALLIMMAGINAZIONE

LOSE YOURSELF IN A MAGICAL WORLD
THAT LEAVES ROOM FOR IMMAGINATION

LE FIABE

LE FIABE
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01: VASO + BIDET SOSPESI
02-03: LAVABO 80
04: LAVABO 80, MOBILE NOCE - CASSETTO NOCE
MOBILI SLIDING WOOD SYSTEM

01: wall hung we + bidet
02-03: washbasin 80
04: washbasin 80, nut furniture - nut drawer
Furniture SLIDING wood system
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LE FIABE

05: LAVABO 80, VASO + BIDET SOSPESI, MOBILI SLIDING WOOD SYSTEM

05: washbasin 80, wall hung wc + bidet, furniture SLIDING wood system
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06: LAVABO 80, MOBILE WENGE - CASSETTO BIANCO
07-08: VASO + BIDET FILO MURO
MOBILI SLIDING WOOD SYSTEM

06: washbasin 80, wengé furniture - white drawer
07-08: back to wall wc + bidet
Furniture SLIDING wood system
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09: LAVABO 100
10: LAVABO 100, MOBILE WENGE
11: DOPPIO LAVABO 60

09: washbasin 100
10: washbasin 100, wengé furniture
11: double washbasin 60
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12: LAVABO 60, VASO E BIDET 50 SOSPESI
13: VASO E BIDET 50 SOSPESI

12: wall hung washbasin 60, wall hung wc and bidet 50
13: wall hung wc and bidet 50
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14-15: VASO E BIDET 50 FILO MURO
16: LAVABO 60, MOBILE BIANCO + VASO E BIDET 60 FILO MURO

14-15: back to wall wc and bidet 50
16: washbasin 60, white furniture + back to wall we and bidet 50




SPAZI DEL VIVERE
CONTEMPORANEO

CONTEMPORARY
LIVING SPACES
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DAYTIME
DAYTIME EVO
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DAYTIME

01: LAVABO 70
02: LAVABO 110
03: LAVABI 86 DESTRO / SINISTRO
04: LAVABO 86 DESTRO

01: washbasin 70
02: washbasin 110
03: wasshbasins 86 right / left
04: washbasin 86 right
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DAYTIME

05: LAVABI 55 CON SEMICOLONNA
06: LAVABO 62 INCASSO
07: LAVABO 62 CON SEMICOLONNA

05: washbasins 55 with siphon cover
06: built in washbasin 62
07: washbasin 62 with siphon cover
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DAYTIME

08: VASO + BIDET SOSPESI
09: VASO + BIDET FILO MURO

08: wall hung we + bidet
09: back to wall we + bidet
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DAYTIME EVO

10: VASO + BIDET FILO MURO
11: VASO MONOBLOCCO CON CASSETTA

10: back to wall we + bidet
11: coupled wc with cistern
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LINEE MORBIDE E DELICATE
PER IL TUO BAGNO

SMOOTH AND DELICATE LINES
FOR YOUR BATHROOM
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01: LAVABO 62 CON COLONNA
02: LAVABO 56 CON SEMICOLONNA
03: LAVABI 68
04: LAVABO 75 DAPPOGGIO

01: washbasin 62 with pedestal
02: washbasin 56 with siphon cover
03: washbasins 68
04: surface-mounted washbasin 75
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05: VASO + BIDET FILO MURO
06: VASO + BIDET

05: back to wall wc + bidet
06: wc + bidet
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07: VASO + BIDET SOSPESI
08: VASO MONOBLOCCO CON CASSETTA
09: VASO FILO MURO + MONOLITH

07: wall hung we + bidet
08: coupled wc with cistern
09: back to wall we + MONOLITH
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DESIGN E FUNZIONALITA
NEL PROGETTO

DESIGN AND FUNCTIONALITY
FOR YOUR PROJECTS

ERIKA pro Q
ERIKA pro
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ERIKA pro Q

01: LAVABO 120 DOPPIO BACINO CON SEMICOLONNA
02: LAVABO 100 CON SEMICOLONNA
03: LAVABO 65 CON COLONNA

01: double washbasin 120 with siphon cover
02: washbasin 100 with siphon cover
03: washbasin 65 with pedestal
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ERIKA pro Q

04: LAVABO 80, MOBILE WENGE
05: LAVABO 80, MOBILE NOCE
06: LAVABO 80, MOBILE BIANCO LUCIDO

04: washbasin 80, wengeé furniture
05: washbasin 80, nut furniture
06: washbasin 80, glossy white furniture
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ERIKA pro Q

07: VASO + BIDET SOSPESI
08: VASO + BIDET FILO MURO
09: VASO MONOBLOCCO FILO MURO CON CASSETTA
10: VASO FILO MURO + MONOLITH

07: wall hung wc + bidet
08: back to wall we + bidet
09: back to wall coupled wc with cistern
10: back to wall we + MONOLITH
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ERIKA pro

11: VASO + BIDET SOSPESI
12: LAVABI 62 CON SEMICOLONNA
13: VASO MONOBLOCCO CON CASSETTA
14: VASO + BIDET

11: wall hung wc + bidet
12: washbasins 62 with siphon cover
13: coupled wc with cistern
14: we + bidet
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FORME IDEALI
PER SPAZI CONTENUTI

IDEAL SHAPES
FOR SMALL SPACES

YOU & ME
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01: LAVABO 46 SINISTRO
02: VASO DANGOLO DESTRO

01: washbasin 46 left
02: right-hand corner wc

126

03: LAVABO 46 SINISTRO, VASO DANGOLO DESTRO

03: washbasin 46 left, right-hand corner wc
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04: LAVABO 90
05: LAVABO 92 DOPPIO
06: LAVABO 70

04: washbasin 90
05: twin washbasin 92
06: washbasin 70
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LA NUOVA GENERAZIONE
DI PIATTI DOCCIA

THE NEW GENERATION
OF SHOWER TRAYS

LIF showertrays
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LIF showertrays

LIF.ST showertrays CERAMIC

01: LIEST 100x80
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LIF.ST showertrays CERAMIC

w
>
©
Y
=]
=
g
o
i=
cd
=
ur}

02: LIEST 120x70
03: LIEST 90x90
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LIF.RO showertrays CERAMIC

04: LIERO 120x70
05: LIERO 90x90
06: LIERO 100x80
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LIF.RO showertrays CERAMIC
07-08: LIERO 120x80
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LIF.ST showertrays HEAVYCRIL

09: LIE.ST 160x80
10: LIE.ST 150x80
11: LIEST 140x80
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COMPORRE IN
PIENA LIBERTA

FREEDOM TO CREATE
YOUR BATHROOM

)TN ]Hlnwnm‘r

F #ﬁllll”l |I’I‘H | ___ Il i

——

SLIDING wood system




WENGE

01: PENSILE 140, PENSILE A GIORNO DESTRO 140

01: unit 140, right open unit 140

SLIDING wood system




WENGE
02: COLONNE A GIORNO 140
03: PENSILE A GIORNO DETSRO 140, FUSION SOSPESI
04: BASE 100, LAVABI G-75, PENSILI 140

02: tall open units 140
03: right open unit 140, wall hung FUSION
04: side unit 100, washbasins G-75, units 140
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NOCE / NUT

05: SPECCHIO, BASE 100, COLONNA 140, LAVABO G-100
06: BASE 100, LAVABO G-130
07: BASE LAVABO 100, NIDO 75

05: mirror, side unit 100, tall unit 140, washbasin G-100
06: side unit 100, washbasin G-130
07: sink base unit 100, NIDO 75
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WENGE

08: BASE LAVABO 120 + HAPPY HOUR 10:00
09: BASE LAVABO 100 + HAPPY HOUR 03:00
10: BASE LAVABO 100 + HAPPY HOUR 07:00

08: sink base unit 120 + HAPPY HOUR 10:00
09: sink base unit 100 + HAPPY HOUR 03:00
10: sink base unit 100 + HAPPY HOUR 07:00
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NOCE / NUT

11: BASE LAVABO 100 + HAPPY HOUR 02:00
WENGE

12: BASE LAVABO 120 + HAPPY HOUR 11:00
13: BASE LAVABO 100 + HAPPY HOUR 17:00
14: BASE LAVABO 100 + HAPPY HOUR 22:00

11: sink base unit 100 + HAPPY HOUR 02:00
12: sink base unit 120 + HAPPY HOUR 11:00
13: sink base unit 100 + HAPPY HOUR 17:00
14: sink base unit 100 + HAPPY HOUR 22:00
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SOLUZIONI MODULARI E FLESSIBILI
PER IL MONDO PROFESSIONALE

MODULAR AND FLEXIBLE SOLUTION
FOR THE PROFESSIONAL WORLD

pro come
PROGETTO
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LAVABI SOSPESI O DA MOBILE LAVABI SOSPESI CON COLONNA O SEMICOLONNA

Suspended or cabinet washbasins Hinge- oder Mobelwaschbecken —Lavabos suspendus ou sur meuble Wall-hung washbasins with full column or siphon cover Hingewaschbecken mit Standsiule oder Halbsiule Lavabos suspendus avec colonne ou demi-colonne
Lavabos suspendidos o de mueble Pakosunvl nodsectvie unu 6cmpausaemvie 8 mebenv Lavabos suspendidos con pedestal o semipedestal Pakosurvt nodsectvie ¢ KOIOHHOL UL NOYKONOHHOL
\\i/_\o/‘ : : L | | J L | | J
1250x500 1200x500 1200x450 1200x450
SOPHIE SOPHIE ERIKA pro ERIKA pro
1250/ 1200 1200

@oo

1050x500 1000x450 1000x450

SOPHIE ERIKA pro ERIKA pro
1100/ 1000 1000

950x500 800x450
SOPHIE ERIKA pro
950 800

860x500 800x450 680x480 650x450 620x460 600x450
SOPHIE ERIKA pro ERIKA ERIKA ERIKA ERIKA
860 P P P P 680/ 650/ 600
750x495 550x400
SOPHIE ERIKA pro
750 550
Q0 200
I
650x450 600x450 450x380
ERIKA pro ERIKA pro ERIKA pro
650/ 600 450
LAVAMANI
hand-wash Handwaschbecken lave-mains lavamanos pyxomotinuxu
o o o S0 ©
560x450 550x400 LJ @ @
SOPHIE ERIKA pro
550
505x220 450x380 450x378
DINO ERIKA pro DAYTIME
510/ 450
SPECIALI
450x380 special basins Spezialprodukte accessoires spéciaux especiales komnnexmytoujue
ERIKA pro
450
(IR o
1200x450 610x500 600x600 400x480 380x420
905x450 LAVATOIO SIXTY.LP LAVATOIO LAVATOIO
LAVABI A CANALE 600x500 PILOZZO PILOZZO
FIFTY.LP G-FULL
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LAVABI INCASSO / INCASSO SOTTOPIANO / SEMINCASSO

Built in washbasins / undercounter / half built in - Einbauwaschbecken / unterbauwaschtisch / halbeinbau Lavabos a vasque intégrée / sous plan / semi encastré
Lavabos empotrados / bajo encimera / semiempotrados Paxosumvt scmpaueaemvie / 6cmpausaemas nod cHonewHuyy / nonyscmpausaembiii

©O O O L

615x430 650x480 570x425 500x380

DAYTIME DOLCEVITA CATERINE HAPPY HOUR 11:15

(INCASSO) (INCASSO) (INCASSO SOTTOPIANO) (INCASSO SOTTOPIANO)
o

480x480

HAPPY HOUR 09:30
(SEMINCASSO)

PIATTI DOCCIA

440x440
HAPPY HOUR 07:15
(INCASSO SOTTOPIANO)

Shower Trays Duschwannen Receveurs de douche Platos de ducha [yuiesvie noddotui

]

[]

1600x800x45
LIF.ST showertrays

1500x800x45
LIE.ST showertrays

[]

1400x800x45
LIF.ST showertrays

I
[]

l

R
[]

I

1200x800x60
LIF.ST showertrays

il
[]

1000x800x60
LIF.ST showertrays

[l
[]

900x900x60
LIF.ST showertrays

800x800x60
LIF.ST showertrays

LN 7
DL

A X A%

R
Ovuzz

750x750x100
PIATTO DOCCIA

1200x800x60
LIFRO showertrays

LI
O

1000x800x60
LIF.RO showertrays

MR
Q

900x900x60
LIFRO showertrays

L O |

800x800x60
LIF.RO showertrays

I
[]

700x900x60
LIF.ST showertrays

1200x700x60
LIF.ST showertrays

1200x700x60
LIFRO showertrays

il
[]

I

1000x700x60
LIE.ST showertrays

900x900
AUTONOMY

800x800
AUTONOMY

Il
(@)

700x900x60
LIFERO showertrays

1000x700x60
LIFRO showertrays

900x900x110
DROP

)

2y

800x800x110
DROP

154

1600 /1500 / 1400

1200

1000

900

800

750/ 700

VASI E BIDET SOSPESI

Wall-hung WCs and bidets Hingeklosetts und -bidets Cuvettes et bidets suspendus Inodoros y bidés
suspendidos  Ynumasor u 6ude nodeectvie

MRS
'BLRE

345x530 370x530
ERIKA pro Q ERIKA pro

VASI E BIDET A TERRA / VASI CON CASSETTA / MONOLITH

Floor-mounted WCs and bidets / WCs with cisterns / Monolith - Standklosetts und -bidets / Klosetts mit Spiilkasten / Monolith Cuvettes et bidets au sol / cuvettes avec chasse deau /
monolith Inodoros y bidés de suelo / inodoros con cisterna / Monolith HanonvHvie ynumasut u 6ude / ynumaswl ¢ 6auxom ons cnusa / Monolith

©

Kj i
ez

p C C -/

345x530 370x530 370x625 370x675 370x130x900

ERIKA pro Q ERIKA pro Q ERIKA pro Q ERIKA pro MONOLITH +
(ERIKA pro Q, DAYTIME,
DAYTIME EVO, YOU&ME,
FUSION, NIDO)

NNAE

ORINATOIO AUTONOMY

Urinal Urinale Urinoir Urinario Iuccyapu

o
o

325x685 680x600
ORINATOIO FUSION AUTONOMY
BAGNO 1x1 m

380x595
AUTONOMY

Bathroom 1x1mt Bad 1xIm Salle de bain 1x1 m Bafio 1x1 m Bannas komuama 1x1 m

—T—  460x460
o dx/rh
YOU & ME
- 460x460
o sx/lh
YOU & ME 375x505
YOU & ME
CORNER
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LAVABI SOSPESI O DA MOBILE

LAVABI SOSPESI O DA MOBILE 02: LAVABO SOPHIE 95 SOSPESO
03: LAVABO DOPPIO SOPHIE 125 SOSPESO

01: LAVABO ERIKA PRO Q 80 SU MOBILE

02: wall hung washbasin SOPHIE 95
01: washbasin ERIKA pro Q 80 on furniture 03: wall hung double washbasin SOPHIE 125
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LAVABI SOSPESI CON
COLONNA O SEMICOLONNA
01: LAVABO SOSPESO ERIKA PRO Q 55 CON SEMICOLONNA

02: LAVABO SOSPESO ERIKA PRO Q 60 CON COLONNA
03: LAVABO SOSPESO ERIKA PRO Q 45

01: wall hung washbasin ERIKA pro Q 55 with siphon cover
02: wall hung washbasin ERIKA pro Q 60 with pedestal
03: wall hung washbasin ERIKA pro Q 45

158

LAVABI INCASSO / SEMINCASSO / INCASSO SOTTOPIANO

01: LAVABO INCASSO DAYTIME
02: LAVABO INCASSO SOTTOPIANO HAPPY HOUR 07:15
03: LAVABO INCASSO SOTTOPIANO HAPPY HOUR 11:15
04: LAVABO INCASSO SOTTOPIANO CATERINE
05: LAVABO SEMINCASSO HAPPY HOUR 09:30

01: built in washbasin DAYTIME
02: built in undercounter washbasin HAPPY HOUR 07:15
03: built in undercounter washbasin HAPPY HOUR 11:15
04: undercounter washbasin CATERINE
05: half built in washbasin HAPPY HOUR 09:30
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LAVAMANI E SPECIALI

01: LAVAPANNI SIXTY.LP + MOBILE SIXTY.UNIT
02: LAVAPANNI FIFTY.LP + MOBILE FIFTY.UNIT

01: laundry sink SIXTY.LP + furniture SIXTY.UNIT
02: laundry sink FIFTY.LP + furniture FIFTY.UNIT
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PIATTI DOCCIA

01: LIERO 80x80 CERAMIC
02: LIEST 100x80 CERAMIC
03: LIE.ST 160x80 HEAVYCRIL
04: DROP 80x80 CORNER

161
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VASI E BIDET SOSPESI

01: VASO E BIDET SOSPESI ERIKA PRO

01: ERIKA pro wall hung wc and bidet

162

VASI E BIDET A TERRA
VASI CON CASSETTA

01: VASO E BIDET ERIKA PRO
02: VASO MONOBLOCCO CON CASSETTA ERIKA PRO

01: we and bidet ERIKA pro
02: coupled we with cistern ERIKA pro

163
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CASSETTA MONOLITH

01: VASO DANGOLO DESTRO YOU & ME - 02: VASO YOU & ME
03: VASO FUSION 48 - 04: VASO ERIKA pro Q
CON CASSETTA MONOLITH

01: corner wc right YOU & ME - 02: we YOU & ME
03: we FUSION 48 - 04: we ERIKA pro Q
with MONOLITH cistern

164

CASSETTA MONOLITH

05: VASO FUSION - 06: VASO NIDO
07: VASO DAYTIME - 08: VASO DAYTIME EVO
CON CASSETTA MONOLITH

01: we FUSION - 02: we NIDO
03: we DAYTIME - 04: we DAYTIME EVO
with MONOLITH cistern
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AUTONOMY

01: LAVABO ERGONOMICO 68 + VASO APERTURA FRONTALE CON SEDILE
02: VASO APERTURA FRONTALE CON SEDILE SOLO ANELLO
03: VASO APERTURA FRONTALE CON SEDILE IN METACRILATO

01: ergonomic washbasin 68 + front opening wc with seat cover
02: front opening wc with only front opening seat cover
03: front opening wc with acrylic seat cover

166

BAGNO 1x1 m

01: VASO DANGOLO DESTRO YOU & ME + LAVABO YOU & ME 46 ANGOLARE DX / SX

01: corner wc right YOU & ME + corner wasbasin YOU & ME 46 right

167

(©]
=
=
[
O
o
o
o




LE PAGINE TECNICHE

THE TECHNICAL PAGES

SCHEDE
PRODOTTO

_ —=



G-FULL 140

IROKO

1415x500

Panca plurifunzionale con vaso e bidet senza
troppopieno integrati, versione vaso a sinistra o
destra. Completa di miscelatore bidet con doppia
erogazione, pulsante di scarico remoto, sedile frenato,
copertura in legno massello Iroko con chiusura e
apertura frizionata. Montaggio tramite staffa speciale
reversibile per pareti in muratura, o con staffa
speciale dx /sx per pareti in cartongesso, alle quali e
da abbinare la cassetta di scarico Geberit “Unica +".
Integrabile con cassetto contenitore bianco.

Multipurpose bench with integrated toilet and

bidet without overflow, left-hand or right-hand

WC version. Bidet mixer with double flush, remote
pushbutton, soft close seat cover; cover in Iroko solid
wood with clutch controlled opening and closing
included. To install by special reversible built in
bracket for brick wall, or with special right / left
bracket for plasterboard wall, and to combine with
Geberit “Unica +” cistern. It can be integrated with a
white cabinet.

Banco multifuncional con inodoro y bidé (sin
rebosadero) integrados, version inodoro a la izquierda
o0 ala derecha. Completo de mezclador para bidé con
doble salida de agua, mando de descarga remoto,
asiento ralentizado,tapa de madera Iroko maciza
con cierre y apertura con friccion. Montaje mediante
soporte metdlico especial reversible para instalar
empotrado en la pared, soporte metdlico especial
derecha/izquierda para instalar en paredes de Carton
Yeso o pladur. A combinar con la cisterna de descarga
Geberit “Unica +". Se puede combinar con el cajon-
contenedor blanco.

Banc multifonction avec cuvette et bidet intégrés (sans
trop-plein), version cuvette a gauche ou a droite. Avec
meélangeur bidet a double débit, touche de chasse
deau a déclenchement différé, abattant avec fermeture
a frein, couvercle en bois massif Iroko avec frein de
chute. Montage avec bati support spécial réversible a
preinstaller dans le mur ou bati support spécial droit/
gauche a pré-installer dans une cloison en placoplatre,
augquel associer la chasse deau Geberit “Unica +”. En
combinaison avec tiroir de rangement blanc .

Mehrfunktionelle Bank mit integriertem We und

Bidet (ohne Uberlauf), rechtsoder linksseitige We
Version. inklusive Bidetmischer mit doppelter Spiilung,
WC remote Spiiltaste, Abziehbarer WC Sitz mit
Absenkautomat, mit Massivholz Iroko abgedeckt und
kontrollierter Schliessung und Offnung. Montage durch
spezielle und reversibile Halterung fiir Mauerwerk oder
durck spezielle rechts links Halterung fiir Gipskarton,
kombinierbar mit Spiilkasten Geberit “Unica + .

In Kombination mit weiss Schublade Behdilter.

MHozoyHxuuoHanvHbLL CHICHO ¢ 643011 1 Oude
Ge3 [lepenonmenue unmezpuposarot 6epcus
6anKy ocmaznoce unu 6npaso. B komnzexme

¢ 6ude cmecumenv ¢ 9601iHoi noda4u, cauea
KHONKY NyZIbma OUCHAHUUOHHO20 YNPABICHUS
COepaIcUBaencs Mecho, NOKPvImMo meepootl
dpesecurvt VIpoKo ¢ omKpoimuen u 3akpotmuem
1HOMeEp. MOHIMAINK CHEUUATIDHDIM KPOHIUIELIHOM O71s]
00PAMUMBLX CI1IeH KAAOKA, UL CO CHEUUANbHBIM
KPOHIUIMELIHOM 61PAGO / 671660 0715 CITeH
2UNCOKAPIIOH, 6 COOMBEMCIMBULL C KOMOPbIM,

u 6 coomeemcmeut ¢ okno ucdepnanv Geberit
“Unica +”. Mnmezpupyemcs ¢ sujukom Gernoil
KoHmetinep.

YXDO dx -rh

INSTALLAZIONE INSTALLATION

YXD1 sx-lh

esempi di montaggio
mounting examples

o
o|

O

O O

ACCESSORI ACCESSORIES

YXB7 YXSM
staffa 140 per muratura staffa 140 per cartongesso
140 bracket for brick wall 140 bracket for plasterboard wall

i ¥

Y0Q3 YXMN (BI-White)
sifone ribassato piletta a scarico libero
short trap free outlet drain siphon

YXH8 YXB3
cassetto/contenitore 140 sedile frenato
140 drawer soft close seat cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

YXDW
cassetta GEBERIT “Unica +”
GEBERIT “Unica +" cistern

e

YXBD @ YXB8
pulsante di scarico remoto miscelatore bidet
remote push botton bidet mixer

YXB5 @

copertura 140 iroko
140 wood cover

1415

1158

altezza it issaggio

per copertura

igh of fing screws.
for cov

3251

500

| =

260

1158

Interasse il fissaggio per copertura
Interaxi fing scrows for cover
——362—— 9

855

Biil

I

4s0— a0

e
f
]

i

‘pavimento finfto/floor level

170

G-FULL 120

IROKO

1200x500

Panca plurifunzionale con vaso e bidet senza
troppopieno integrati, versione vaso a sinistra o
destra. Completa di miscelatore bidet con doppia
erogazione, pulsante di scarico remoto, sedile frenato,
copertura in legno massello Iroko con chiusura e
apertura frizionata. Montaggio tramite staffa speciale
reversibile per pareti in muratura, o con staffa
speciale dx /sx per pareti in cartongesso, alle quali e
da abbinare la cassetta di scarico Geberit “Unica +.
Integrabile con cassetto contenitore bianco.

Multipurpose bench with integrated toilet and

bidet without overflow, left-hand or right-hand

WC version. Bidet mixer with double flush, remote
pushbutton, soft close seat cover; cover in Iroko solid
wood with clutch controlled opening and closing
included. To install by special reversible built in
bracket for brick wall, or with special right / left
bracket for plasterboard wall, and to combine with
Geberit “Unica +" cistern. It can be integrated with a
white cabinet.

Banco multifuncional con inodoro y bidé (sin
rebosadero) integrados, version inodoro a la izquierda
0 a la derecha. Completo de mezclador para bidé con
doble salida de agua, mando de descarga remoto,
asiento ralentizado,tapa de madera Iroko maciza
con cierre y apertura con friccién. Montaje mediante
soporte metdlico especial reversible para instalar
empotrado en la pared , soporte metdlico especial
derecha/izquierda para instalar en paredes de Carton
Yeso o pladur. A combinar con la cisterna de descarga
Geberit “Unica +". Se puede combinar con el cajon-
contenedor blanco.

Banc multifonction avec cuvette et bidet intégrés (sans
trop-plein), version cuvette a gauche ou a droite. Avec
mélangeur bidet a double débit, touche de chasse
deau a déclenchement différé, abattant avec fermeture
a frein, couvercle en bois massif Iroko avec frein de
chute. Montage avec bati support spécial réversible a
preinstaller dans le mur ou bati support spécial droit /
gauche a pré-installer dans une cloison en placoplatre,
augquel associer la chasse deau Geberit “Unica +”. En
combinaison avec tiroir de rangement blanc .

Mehrfunktionelle Bank mit integriertem We und

Bidet (ohne Uberlauf), rechtsoder linksseitige We
Version. inklusive Bidetmischer mit doppelter Spiilung,
WC remote Spiiltaste, Abziechbarer WC Sitz mit
Absenkautomat, mit Massivholz Iroko abgedeckt und
kontrollierter Schliessung und Offiung. Montage durch
spezielle und reversibile Halterung fiir Mauerwerk oder
durck spezielle rechts links Halterung fiir Gipskarton,
kombinierbar mit Spiilkasten Geberit “Unica + .

In Kombination mit weiss Schublade Behdilter.

MuoeogyHkuyuonanshviii cmend ¢ 6a3oil u Gude
6es Iepenonnenue unmezpuposanbt sepcus
0anKy ocmanocy unu 6npaso. B komnnexme

¢ 6ude cyecumens ¢ 060iHOI n0dauu, c1usa
KHONKY NyZIbMa OUCIAHUOHHO20 YNPABICHILS
COepacUBaEICcs MECOo, NOKPbIMb Meepooil
Opesecurvt VIpoko ¢ omKpoumuien u 3akpoimuem
10MEp. MOHIANC CHEUUATHBIM KPOHULNEITHOM 07151
00PAMUMBLX CIEH KIIAOKA, U7IUL CO CHEUUATIbHDIM
KPOHUUMETIHOM 61Paco / 67160 0715 Ciren
2UNCOKAPIOH, 6 COOMBEMCIBUL C KOMOPbIM,

1 6 coomeemcmeu ¢ okno ucuepnamo Geberit
“Unica +". nmezpupyemcs ¢ aujuxom Oenolii
KoHmetHep.

__
N

YXFW dx - rh

INSTALLAZIONE INSTALLATION

__
oW

Sfrautvi.

esempi di montaggio
mounting examples

ACCESSORI ACCESSORIES

staffa 120 per muratura
120 bracket for brick wall

cassetto/contenitore 120

YXSN
staffa 120 per cartongesso
120 bracket for plasterboard wall

¥

YXMN (BI-White)
piletta a scarico libero
free outlet drain siphon

YXB3
sedile frenato
soft close seat cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

cassetta GEBERIT “Unica +"
GEBERIT “Unica +" cistern

pulsante di scarico remoto
remote push botton

copertura 120 iroko

YXB8 @

miscelatore bidet
bidet mixer

1200.

96—y

500——}

—325—

=~ |,

0——

260

interasse il fisaggio per copertura
nteraxi fxing Scrows for cover

996

306——300——

100]

260

alezza i issaggio
per cor

high offing screws.
for cover
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G-FULL 140

BIANCO / NOCE / WENGE - WHITE / NUT / WENGE

1415x500

Panca plurifunzionale con vaso e bidet senza
troppopieno integrati, versione vaso a sinistra o
destra. Completa di miscelatore bidet con doppia
erogazione, pulsante di scarico remoto, sedile
frenato, copertura in composito laccato bianco o
con finitura noce o wenge con chiusura e apertura
frizionata. Montaggio tramite staffa speciale
reversibile per pareti in muratura, o con staffa
speciale dx /sx per pareti in cartongesso, alle quali e
da abbinare la cassetta di scarico Geberit “Unica +”.
Integrabile con cassetto contenitore bianco.

Multipurpose bench with integrated toilet and bidet
without overflow, left-hand or right-hand WC version.
Bidet mixer with double flush, remote pushbutton, soft
close seat cover, white lacquered composite or with nut
or wenge finiture cover with clutch controlled opening
and closing included. To install by special reversible
built in bracket for brick wall, or with special right /
left bracket for plasterboard wall, and to combine with
Geberit “Unica +" cistern. It can be integrated with a
white cabinet.

Banco multifuncional con inodoro y bidé (sin
rebosadero) integrados, version inodoro a la izquierda
0 a la derecha. Completo de mezclador para bidé con
doble salida de agua, mando de descarga remoto,
asiento ralentizado, tapa blaca, tapa de madera nogal
0 wengue con cierre y apertura con friccion. Montaje
mediante soporte metdlico especial reversible derecha/
izquierda para instalar empotrado en la pared , soporte
metdlico especial derecha/izquierda para instalar en
paredes de Carton Yeso o pladur. A combinar con

la cisterna de descarga Geberit “Unica +". Se puede
combinar con el cajon-contenedor blanco.

Banc multifonction avec cuvette et bidet intégrés (sans
trop-plein), version cuvette a gauche ou a droite. Avec
meélangeur bidet a double débit, touche de chasse deau a
déclenchement différé, abattant avec fermeture d frein,
couvercle blanc, en bois de noyer ou wengé avec frein

de chute. Montage avec bati support spécial réversible a
preinstaller dans le mur ou bati support spécial droit /
gauche a pré-installer dans une cloison en placoplatre,
auquel associer la chasse deau Geberit “Unica +".

En combinaison avec tiroir de rangement blanc .

Mehrfunktionelle Bank mit integriertem We und
Bidet (ohne Uberlauf), rechtsoder linksseitige We
Version. inklusive Bidetmischer mit doppelter Spiilung,
WC remote Spiiltaste, Abziehbarer WC Sitz mit
Absenkautomat, Abdeckung weifs, Nussbaum oder
Wenge mit kontrollierter Schliessung und Offnung.
Montage durch spezielle und reversibile Halterung
fiir Mauerwerk oder durck spezielle rechts links
Halterung fiir Gipskarton, kombinierbar mit
Spiilkasten Geberit “Unica + ". In Kombination mit
weiss Schublade Behiilter.

MHozoyHxuuoHanvHblii cnieHo ¢ 6a3oii 1 Oude

6e3 Ilepenonnenite unmeapuposanvl 6epcus 6anKy
cne8a unu npaso. B kommaexme ¢ 6ude cvecumenn ¢
0B0TIHBIM NUMANILS, KHONKA CIUGA OUCHIAHIUONHOZ0
cudenvst 00y30amb, OXBANLIEAIOULLX KOMIO3UNTHOILL
71aKOM 071020 UTILL C 2PEKUM OPEXOM UL BeHze

€ OMKPLIMUS U 3aKPLIMLs X00. MoHmaycHbiil
KPOHUIMeLiH ¢ NOMOUDIO Cheuuanviolx Peepcustoiii
0711 KZIAOKU CHICH, UL ¢ KPOHULINEIHOM CHeUUANbHAS
61paso / 67160 0711 2UNCOKAPIOHHDIX CIIEH, K
Komopuim, 6 coomeemcmaui ¢ bauxa Geberit

Unica +". Minmezpupyemcs ¢ suquxom Genviit
Konmetirep.

YXHO dx - rh
YXH1 sx - |h
INSTALLAZIONE INSTALLATION

YXVR92 dx - rh
YXVS92 sx - |h

YXVL91 dx - rh

YXVM91 sx - |h

esempi di montaggio
mounting examples

o
o|

OHO O

ACCESSORI ACCESSORIES

YXB7
staffa 140 per muratura
140 bracket for brick wall

YXSM
staffa 140 per cartongesso
140 bracket for plasterboard wall

8 ¥

Y0Q3 YXMN (BI-White)
sifone ribassato piletta a scarico libero
short trap free outlet drain siphon
YXH8 YXH4 @
cassetto/contenitore 140 copertura 140 bianca
140 drawer 140 white cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

YXDW

cassetta GEBERIT “Unica +"
GEBERIT “Unica +" cistern

YXBD @

pulsante di scarico remoto

remote push botton

YXVA92 @
copertura 140 noce
140 nut cover

YXB8 @

miscelatore bidet
bidet mixer

YXB3 @

sedile frenato
soft close seat cover

YXVG91 @
copertura 140 wenge
140 wenge cover

1415
1158 1 ‘

325—)

500———

[—

260

interasse il fisaggio per copertura
nteraxis fxing Scrows for cover

1415

1158

3251

500

| =

L 260

interasse il fisaggio per copertura
nteraxis fxing Scrows for cover

1158

3Td————370——
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G-FULL 120

BIANCO / NOCE / WENGE - WHITE / NUT / WENGE

1200x500

Panca plurifunzionale con vaso e bidet senza
troppopieno integrati, versione vaso a sinistra o
destra. Completa di miscelatore bidet con doppia
erogazione, pulsante di scarico remoto, sedile
frenato, copertura in composito laccato bianco o
con finitura noce o wenge con chiusura e apertura
frizionata. Montaggio tramite staffa speciale
reversibile per pareti in muratura, o con staffa
speciale dx /sx per pareti in cartongesso, alle quali e
da abbinare la cassetta di scarico Geberit “Unica +”.
Integrabile con cassetto contenitore bianco.

Multipurpose bench with integrated toilet and bidet
without overflow, left-hand or right-hand WC version.
Bidet mixer with double flush, remote pushbutton, soft
close seat cover, white lacquered composite or with nut
or wenge finiture cover with clutch controlled opening
and closing included. To install by special reversible
built in bracket for brick wall, or with special right /
left bracket for plasterboard wall, and to combine with
Geberit “Unica +" cistern. It can be integrated with a
white cabinet.

Banco multifuncional con inodoro y bidé (sin
rebosadero) integrados, version inodoro a la izquierda
0 a la derecha. Completo de mezclador para bidé con
doble salida de agua, mando de descarga remoto,
asiento ralentizado, tapa blaca, tapa de madera nogal
0 wengue con cierre y apertura con friccion. Montaje
mediante soporte metdlico especial reversible derecha/
izquierda para instalar empotrado en la pared , soporte
metdlico especial derecha/izquierda para instalar en
paredes de Carton Yeso o pladur. A combinar con

la cisterna de descarga Geberit “Unica +. Se puede
combinar con el cajon-contenedor blanco.

Banc multifonction avec cuvette et bidet intégrés (sans
trop-plein), version cuvette a gauche ou a droite. Avec
meélangeur bidet a double débit, touche de chasse deau a
déclenchement différé, abattant avec fermeture d frein,
couvercle blanc, en bois de noyer ou wengé avec frein

de chute. Montage avec bati support spécial réversible a
preinstaller dans le mur ou bati support spécial droit/
gauche a pré-installer dans une cloison en placoplatre,
auquel associer la chasse deau Geberit “Unica +.

En combinaison avec tiroir de rangement blanc .

Mehrfunktionelle Bank mit integriertem We und
Bidet (ohne Uberlauf), rechtsoder linksseitige We
Version. inklusive Bidetmischer mit doppelter Spiilung,
WC remote Spiiltaste, Abziehbarer WC Sitz mit
Absenkautomat, Abdeckung weifs, Nussbaum oder
Wenge mit kontrollierter Schliessung und Offnung.
Montage durch spezielle und reversibile Halterung
fiir Mauerwerk oder durck spezielle rechts links
Halterung fiir Gipskarton, kombinierbar mit
Spiilkasten Geberit “Unica + ". In Kombination mit
weiss Schublade Behiilter.

MmuoeogyHkuyuonanshoiii cmend ¢ 6a3oi u Gude

6e3 [lepenonnenie unmezpuposaivt 6epcist 6aHKy
c1e6a uny npaso. B komnaexme ¢ 6ude cuecumens ¢
0BOUHBIM NUMAHUS, KHONKA CAUBA OUCIAHUUOHHO020
CudeHbs 00y30antb, OXBAMbIBAIOULLX KOMIOSUNMHDILL
JIAKOM 0€71020 UL € 2PeUKUM OPEXOM UL BeHee

C OMKPOIMUS U 3aKpLImus X00. Monmanxcoiil
KPOHUWIMELIH ¢ NOMOU4bIO CheyuanbHulx Pesepcusnbiii
07151 KZIAOK L CIICH, U € KPOHUUMEIHOM CHEUUaIbHAS
61paso / 67180 0715 2UNCOKAPMOHHVIX CHIEH, K
KOmopuim, 8 coomeememeu ¢ 6auxa Geberit

“Unica +". Unmezpupyemcs ¢ sujuxom bevlii
KOHmetHep.

YXH2 dx - rh
YXH3 sx - |h
INSTALLAZIONE INSTALLATION

YXVN92 dx - rh
YXVP92 sx - |h

YXVB91 dx - rh

YXVJ91 sx - |h

feawtviar.

esempi di montaggio
mounting examples

o
o]

OO O

X3

ACCESSORI ACCESSORIES

YXGZ
staffa 120 per muratura
120 bracket for brick wall

YXSN
staffa 120 per cartongesso
120 bracket for plasterboard wall

¥

Y0Q3 YXMN (BI-White)
sifone ribassato piletta a scarico libero
short trap free outlet drain siphon
YXH9 YXH6 0
cassetto/contenitore 120 copertura 120 bianca
120 drawer 120 white cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

YXDW

cassetta GEBERIT “Unica +"
GEBERIT “Unica +" cistern

YXBD @

pulsante di scarico remoto

remote push botton

YXVH92 @
copertura 120 noce
120 nut cover

YXB8 0

miscelatore bidet
bidet mixer

YXB3 @

sedile frenato
soft close seat cover

YXVF91 @
copertura 120 wenge
120 wenge cover

interasse vi fissaggio per coperlura
Interaxs ixing scrows for cover
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per copertura

high of fxing screws.
for cover
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G-FULL 120

SOLO VASO A DESTRA - WC RIGHT ONLY

1200x500

Panca plurifunzionale con vaso sospeso a destra
integrato completo di pulsante di scarico remoto

e sedile frenato. Montaggio tramite staffa speciale
reversibile per pareti in muratura, o con staffa
speciale dx /sx per pareti in cartongesso, alle quali e
da abbinare la cassetta di scarico Geberit “Unica

+”. Disponibile senza copertura, con copertura in
composito laccato bianco o con finitura noce o wenge,
con sistema easywarm preinstallato. Integrabile con
cassetto contenitore bianco.

Multipurpose bench with integrated wall hung we right
one piece. Remote pushbutton and thermosetting soft
close seat cover. 10 install by special reversible built in
bracket for brick wall, or with special right / left bracket
for plasterboard wall, and to combine with Geberit
“Unica +” cistern. Available without cover, with white
lacquered composite cover, nut or wenge, or with
easywarmR system preinstalled. It can be integrated
with a white cabinet.

Banco multifuncional con inodoro suspendido a la
derecha integrado, completo de mando de descarga
remoto y asiento ralentizado. Montaje mediante
soporte metdlico especial reversible derecha/izquierda
para instalar empotrado en la pared , soporte
metdlico especial derecha/izquierda para instalar
en paredes de Carton Yeso o pladur. A combinar
con la cisterna de descarga Geberit “Unica +”.
Disponible sin tapa, con tapa blaca, tapa de madera
nogal o wengué, también con sistema easywarm’
preinstalado. Se puede combinar con el cajon-
contenedor blanco.

Banc multifonction avec cuvette suspendue version

a droite intégrée. Avec touche de chasse deau a
déclenchement différé et abattant avec fermeture a
frein. Montage avec bti support spécial réversible a
preinstaller dans le mur ou bati support spécial droit /
gauche a pré-installer dans une cloison en placoplatre,
auquel associer la chasse deau Geberit “Unica +”.
Disponible sens cuvercle, avec couvercle blanc, en bois
de noyer ou wengé avec frein de chute. Existe aussi avec
systeme easywarm'’ préinstallé. En combinaison avec
tiroir de rangement blanc .

Mehrfunktionelle Bank mit integriertem Wand We
rechts inklusive remote Spiiltaste und Abziehbarer
WC Sitz mit Absenkautomat. Montage durch
spezielle und reversibile Halterung fiir Mauerwerk
oder durck spezielle rechts links Halterung fiir
Gipskarton, kombinierbar mit Spiilkasten Geberit
“Unica + . Keine Abdeckung verfiigbar, mit
Abdeckung weif$, Nussbaum oder Wenge mit
kontrollierter Schliessung und Offnung. Erhiltlich
auch mit vorinstalliertem easywarm’System.

In Kombination mit weiss Schublade Behilter

MHO20PYHKUUOHATOHDLL CKAMBS ¢ HACHICHHDIX
NpA6o 3a6epiuLimo KOMNIIEKCHYI0 KHONKY
1poOysKU nynibi 1 HPoGes 3adtee cudeHbve.
MormacHolit KpoHuimetit ¢ HOMOULbIO
cheuuanbHolx PesepcuisHoltl 07151 K1a0KU creH, uu
€ KPOHUUMETIHOM CHEUUAIbHAs B1PABO / 671660 0715
2UNCOKAPMOHHDIX CIEH, K KOMOPbIM,

6 coomeemcmauu ¢ 6aqox Geberit “Unica +”.
Locmynto 6e3 nokpoimus, ¢ Ilokpoimue u3
KOMNO3UMHO20 IAKOM UL Ge0t 0mOenKoti,

€ CUCmemoti easywarm npedeapumesnvio
YCIMAHOB/ICHHOL OPeX UL BeHze.

Hnmezpupyemcst ¢ sugukom Gesoiil KoHmeriHep.

YXK3

YXK4

YXVQ92

YXVK91

INSTALLAZIONE INSTALLATION

YXJU

| YXJIV easywarm®

fratria.

esempi di montaggio
mounting examples

i@

i@

ij8 |8

ACCESSORI ACCESSORIES

YXGZ

staffa 120 per muratura
120 bracket for brick wall

YXG9 @

copertura 120 iroko

120 wood cover

YXSN

YXH6 @

120 white cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

staffa 120 per cartongesso
120 bracket for plasterboard wall

copertura 120 bianca

YXDW
cassetta GEBERIT “Unica +"
GEBERIT “Unica +" cistern

YXH9
cassetto/contenitore 120
120 drawer

YXVH92 @
copertura 120 noce
120 nut cover

s
YXBD 0

pulsante di scarico remoto
remote push botton

YXB3 @

sedile frenato
soft close seat cover

YXVF91 @
copertura 120 wenge
120 wenge cover

1200.

[— —

altezza vit issaggio

per copertura

high offiing scrows.
for cov

1100]

500——

l
8
S
260
3_‘ ’7300"7 306"7300“
| 18
T 2 -
2 e ge
N g — o3 g
o 19 S
S ] 32 28 =
atarah EASYWARM A g
SR v 1

pavimento finolfoor level

174

pavimento fnfofoor level

G-FULL 120

WC + LAVABO PILOZZO - WC + SINK

1200x500

Panca plurifunzionale con vaso sospeso a sinistra
0 a destra e pilozzo integrati, completa di pulsante
di scarico remoto e sedile frenato. Montaggio
tramite staffa speciale reversibile per pareti in
muratura, o con staffa speciale dx /sx per pareti in
cartongesso, alle quali e da abbinare la cassetta di
scarico Geberit “Unica +". Integrabile con cassetto
contenitore bianco.

Multipurpose bench with wall hung we left or
right and sink one piece integrated. Remote
pushbutton and thermosetting soft close seat
cover. To install by special reversible built in
bracket for brick wall, or with special right / left
bracket for plasterboard wall, and to combine
with Geberit “Unica + cistern. It can be
integrated with a white cabinet.

Banco multifuncional con inodoro suspendido
ala izquierda o a la derecha y pila integrados,
completo de pulsante de descarga remoto y
asiento ralentizado con desenganche rapido.
Montaje mediante soporte metdlico especial
reversible derecha/izquierda para instalar
empotrado en la pared , soporte metdlico especial
derecha/izquierda para instalar en paredes de
Carton Yeso o pladur. A combinar con la cisterna
de descarga Geberit “Unica +.

Banc multifonction avec cuvette suspendue
version a gauche ou a droite et petit lavemains
intégrés avec touche de chasse deau a
déclenchement différé et abattant avec fermeture
a frein. Montage avec bati support spécial
réversible a preinstaller dans le mur ou bati
support spécial droit/ gauche a pré-installer dans
une cloison en placoplatre, auquel associer la
chasse deau Geberit “Unica +.

Mehrfunktionale Bank mit integriertem Wand-
W links oder rechtsseitig und Abwaschbecken
inklusive remote Spiiltaste und Abziehbarer
WC Sitz mit Absenkautomat.Montage

durch spezielle und reversibile Halterung fiir
Mauerwerk oder durck spezielle rechts links
Halterung fiir Gipskarton, kombinierbar mit
Spiilkasten Geberit “Unica + .

Mio20hyHKUUOHANLHBIT CKAMDS € HACHEHHDIX
en1e60 unu Ipaso u pilozzo unmezpuposatvi,
NOAHDLL KHONKU OUCHAHUUONHO20 CIUBA

u mecmo 06y30amo. Pedaxmuposanue
CreuuanvHolii 00pamumoim KpOHUIMeH

07151 KAAOKU CIIEH, UL € CHEUUATbHO20
KpoHumeiina 6npaso / 67160 014
2UNCOKAPIMOHHBLX CITIEH, 6 COOMBEMCINGULL C
KOMOPbIM, U 6 COOMBEMCMBULL ¢ 0a4Ka
Geberit “Unica +”. Unmezpupyemcsi ¢ sugurom
Oenvlii KOHMeLHep.

YXJW dx - rh

INSTALLAZIONE INSTALLATION

YXJX sx-1lh

esempi di montaggio
mounting examples

staffa 120 per muratura
120 bracket for brick wall

¥

YXMN (BI-White)
piletta a scarico libero
free outlet drain siphon

YXH9
cassetto/contenitore 120
120 drawer

staffa 120 per cartongesso

120 bracket for plasterboard wall

YXL4 @

sifone estensibile
adjustable plastic trap

>

YXG8

lavabo pilozzo

d'appoggio monoforo
surface-mounted one hole sink

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

YXDW
cassetta GEBERIT “Unica +”
GEBERIT “Unica +" cistern

e

YXBD
pulsante di scarico remoto
remote push botton

YXJF
lavabo pilozzo
d'appoggio senza foro

surface-mounted without hole sink

YXB3 @

sedile frenato
soft close seat cover
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G-FULL

LAVABO PILOZZO - SINK

480x400x440h

Pilozzo 400x480 nelle versioni sospeso
amuro o per appoggio su piano.
Senza troppopieno.

400x480 sink that can be wall-hung or surface-
mounted. Without over-flow.

Abwaschbecken 400 x 480 wandhingend oder
aufliegend. Ohne Uberlauf.

Lavabo 400x480 dans les versions suspendu au
mur ou sur plan de toilette. Sans trop-plein.

Pila de 400x480 en las versiones suspendida en
la pared o apoyada sobre encimera.
Sin rebosadero.

Cmounas mpy6a 400x480 noosectas 6 cmey
um 6 nor. bes nepenusa.

k, _.J g .

E —— YXIJG
el vxes

—— YXIH

=—— YXIJF

INSTALLAZIONE INSTALLATION
sospeso in appoggio
wall hung surface-mounted
= S

f@f
ACCESSORI ACCESSORIES

AN
\\@\@ %@ B
YR47 YXMY YXL4 YXMN (BI-White)

sifone di scarico
(per pilozzo sospeso)
drain trap (for wall hung sink)

fissaggio lavabo

(per pilozzo sospeso)
fixing bolt for washbasin
(for wall hung sink)

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

sifone estensibile

(per pilozzo d'appoggio)
adjustable plastic trap

(for surface-mounted sink)

piletta a scarico libero
free outlet drain siphon
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Apertura per installazione su piano
Hole for surface installation

850
L 410———— 440

’7400“

_

40—
©

G-FULL

PANCA AD L - L BENCH

1400/1200/1000x500

Panca-L in composito laccato bianco, completa
di supporto gamba verticale e staffa di sostegno.
Puo essere montata a destra o a sinistra dei
G-Full, con laggiunta di una seconda gamba si
realizza la versione freestanding.

White composite material L-bench. Including
one single leg (Ih/rh) and the support. Can be
combined with all G-Full 140 and 120 cm.
10 have the freestanding version add a second
single leg (Ih/rh).

Banco con forma de L, de material
conglomerado laqueado blanco, completa

de soporte para pie vertical y estribo de
apoyo. Puede ser montado a la derecha o a la
izquierda del G-Full. Agregando un segundo
pie se realiza la version independiente.

Banc en “L” en composite laqué blanc, avec
pied verticale et étrier. Il peut étre monté

a droite ou a gauche du G-Full.

Avec un deuxiéme pied, on peut réaliser la
version freestanding.

Bank in L-Form in weiss lackiertem Sperrholz,
inklusive senkrechte Stiitze und Halterung.
Kann rechts- oder linksseitig des G-Fulls
montiert werden. Zur Verwirklichung der

[reestanding Version ein zweites Bein montieren.

L-06pasnas ckamvs u3 1aKupOSAHHO20
6e1020 KOMNO31Md, YKOMNIEKINOBAHA
depaicamernem 6epmuKAIbHOL 0HOPbI

1 0nopHbIM KpoHuimesinom. Moxem
YCMAHABAUBAMYCS CHPABA U (71664 0N
G-Full. ITpu do6asnenuu 6mopoii onopot
CKAMbA MOJICEIN CIOAMb 0MOebHO.

YXHA (140) YXHB (120)

INSTALLAZIONE INSTALLATION

YXHC (100)

esempi di montaggio
mounting examples

ACCESSORI ACCESSORIES

YXHD

singola gamba
(supplementare per
versione freestanding)
single leg (additional for
freestanding version)

YXKO
cassetto/contenitore bianco
per panca 140

white drawer for 140 L bench

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

1400

1000 |

versione freestanding
freestanding version

1400
1200
[ 1000 |

020 020 00 06
Moo‘l

7777777777777777 » f
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panca L
L bench

1400 900
1200 700
1000 500

G-FULL



G-FULL 140-120

2009

&

reddot design award

product design 2011

CHIUSURA PANCA
CON CERNIERE
FRIZIONATE

CLUTCH CONTROLLED
BENCH CLOSURE

STAFFA SPECIALE
REVERSIBILE INCASSO
PER PARETI IN MURATURA

SPECIAL REVERSIBLE BUILT IN
BRACKET BRICK WALL

STAFFA SPECIALE DX/ SX
PER PARETI IN CARTONGESSO

SPECIAL RIGHT / LEFT BRACKET
FOR PLASTERBOARD WALL

LEGNO MASSELLO IROKO
TRATTATO IN SUPERFICIE CON
IDROREPELLENTE

IROKO SOLID WOOD SURFACE
TREATED WITH WATERPROOF SEALANT

COMPOSITO LIGNEO
LACCATO BIANCO

WHITE LACQUERED
WOOD COMPOSITE

COMPOSITO
LAMINATO NOCE

NUT WOOD
COMPOSITE

COMPOSITO
LAMINATO WENGE

WENGE WOOD
COMPOSITE

VASO SCARICO
UTILE 4,5 LT

WC, EFFECTIVE
FLUSH 4.5 LT

fatria.

q SEDILE FRENATO
; SOFT CLOSE SEAT COVER

178

VERSIONE VASO DX
120-140

RH TOILET PAN VERSION
120-140

VERSIONE VASO SX
120-140

LH TOILET PAN VERSION
120-140

DOPPIA
EROGAZIONE BIDET

TWIN BIDET WATER
DELIVERY NOZZLES

FLUSSO D'ACQUA
REGOLABILE
ADJUSTABLE
WATER FLOW
EROGATORI

SNODATI

ADJUSTABLE
NOZZLES

COMANDO
MISCELATORE

MIXER CONTROL
LEVER

PULSANTE
DI SCARICO

FLUSH BUTTON

INSTALLAZIONE FACILE
CASSETTO

EASY

INSTALL EASY CISTERN

INSTALLATION
CASSETTO CONTENITORE
DX 120 DX/SX UNIVERSALE

S X UNIVERSAL R/L 120 CABINET

UNIVERSAL

G-FULL 120

SPECIAL EDITION

STAFFA SPECIALE
REVERSIBILE INCASSO
PER PARETI IN MURATURA

SPECIAL REVERSIBLE BUILT IN
BRACKET BRICK WALL

VERSIONE VASO DX/SX
RH/LH TOILET PAN VERSION

VERSIONE MONOFORO
O SENZA FORO

ONE-HOLE OR
HOLE-LESS VERSION

INSTALLAZIONE FACILE
CASSETTO

EASY

EASY CISTERN
INSTALL INSTALLATION

foatria.

)¢
SX

UNIVERSAL

LEGNO MASSELLO IROKO
TRATTATO IN SUPERFICIE CON

COMPOSITO
LAMINATO NOCE

IDROREPELLENTE

IROKO SOLID WOOD SURFACE NUT wWOOD
TREATED WITH COMPOSITE
WATERPROOF SEALANT

COMPOSITO LIGNEO COMPOSITO

LACCATO BIANCO LAMINATO WENGE

WENGE WOOD
COMPOSITE

WHITE LACQUERED
WOOD COMPOSITE

(.

SISTEMA EASYWARM®
(A RICHIESTA)

EASYWARM® SYSTEM
(UPON REQUEST)

179

fratvic.

STAFFA SPECIALE DX/ SX
PER PARETI IN CARTONGESSO

SPECIAL RIGHT / LEFT BRACKET
FOR PLASTERBOARD WALL

SEDILE FRENATO

SOFT CLOSE SEAT COVER

VASO SCARICO
UTILE4,5LT

WC, EFFECTIVE
FLUSH 4.5 LT

CASSETTO CONTENITORE
120 DX/SX UNIVERSALE

UNIVERSAL R/L 120 CABINET

STAFFA SPECIALE
REVERSIBILE INCASSO
PER PARETI IN MURATURA

SPECIAL REVERSIBLE BUILT IN
BRACKET BRICK WALL

STAFFA SPECIALE DX/ SX
PER PARETI IN CARTONGESSO

SPECIAL RIGHT / LEFT BRACKET
FOR PLASTERBOARD WALL

SEDILE FRENATO

SOFT CLOSE SEAT COVER

VASO SCARICO
UTILE 4,5 LT

WC, EFFECTIVE
FLUSH 4.5 T

PULSANTE
DI SCARICO

FLUSH BUTTON




ABITO 100

1000x555

Lavabo da 100 cm sospeso a muro. Disponibile
in tre versioni, senza fori, monoforo
(predisposizione triforo) oppure con 2 fori
rubinetteria laterali.

Con troppopieno.

Washbasin 100 cm to be installed suspended
on the wall. Available in three versions, without
holes, one hole (predisposed three holes) or with
2 faucet holes. With overflow.

Waschbecken 100 cm, wandhéngend Erhiiltlich
in drei Ausfiihrungen: ohne Hahnloch, mit 1
Hahnloch (3 Hahnlocher vorgestochen) oder
mit 2 Hahnléchern seitlich. Mit Uberlauf.

Lavabo suspendu 100 cm. Disponible en trois
versions : sans trou, monotrou (trois trous
possibles) ou 2 trous latéraux pour robinetterie.
Avec trop-plein.

Lavabo de 100 cm suspendido con fijacién

en la pared. Disponible en tres versiones: sin
orificios, con un solo orificio (con predisposicién
para tres) o bien con dos orificios laterales para
la griferia.

Con agujero de rebose.

Hacmennas nasecnas paxosuna oz. 100 cm.
Tpu sapuanma 6 accopmumenme: 6e3
0meepcmuLil, ¢ 00HUM OMGePCmUeM

(1 nodeomosKoll 0715 Mpex omeepcmutt)
¢ 2 Gokosvimu omeepcmusyu 100 kpanvl. C
nepenusom.

¥XX9
YXXH
X

INSTALLAZIONE INSTALLATION

s0speso
wall hung

A1

ACCESSORI ACCESSORIES

AN
™, \@
YR47 @ Y0Q3
fissaggio lavabo sifone ribassato
fixing bolt for washbasin short trap

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

§

ABITO 53

580x450

Lavabo da 58 cm da installare in appoggio su
piano o mobile. Senza fori rubinetteria sul
lavabo. Senza troppopieno.

58 cm surface-mounted washbasin.
Without faucet hole on the washbasin.
Without overflow.

Waschbecken 58 cm, zum Aufsatz auf Platte
oder Unterschrank. Ohne Armaturbohrungen.
Ohne Uberlauf.

Lavabo 58 cm a poser sur plan de toilette ou sur
meuble. Sans trou pour robinetterie.
Sans trop-plein.

Lavabo de 58 cm que instalar apoyado en una
encimera o mueble. Sin orificios para la griferia
en el lavabo. Sin agujero de rebose.

Paxosuna onunoti 58 cm 075 HacmoavHOL
YCMAHOBKU HA CHIOTCUHULY UL MYMOY.
bes omaepcmuii n00 Kpasl Ha pakosure.
bes nepenusa.

YXXA

. YXZY18
. YXZZ16
. YXZXB4

INSTALLAZIONE INSTALLATION

in appoggio
surface mounted

RS

ACCESSORI ACCESSORIES

N g

YXMQ (BI-White)
piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

Y0Q3 YXMN (BI-White)
sifone ribassato piletta a scarico libero
short trap free outlet drain siphon

1000
845 ‘ ‘
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BIANCO
WHITE

VERDE NOTTE
NIGHT GREEN

ROSA ANTICO
OLD ROSE

NERO
BLACK

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

foro per installazione su piano
hole for surface installation

181

ABITO



ABITO ABITO

355x560

T
Vaso sospeso 4 "

Vaso sospeso completo di fissaggio speciale nascosto. -
Da installare con staffa universale per sospesi. Da L
completare con sedile frenato a sgancio rapido e con
carena universale in ceramica nelle differenti versioni. S

YXX8

BIANCO
WHITE

YXZV88

VERDE NOTTE
NIGHT GREEN

Wall hung we

Wall hung we with special hidden fixing included.

10 be install with wall hung univesal bracket. To be
matched with soft close - take off seat cover and with
universal ceramic fairing available in different versions.

WC wandhingend

WC wandhingend mit Befestigungssatz zur verdeckten
Befestigung. Zur wandhdngenden Montage mit
Universalbefestigungssatz. Dazu passend Sitz mit Py
Quick Release und Softclosing Funktion sowie
Universalverkleidung aus Keramik in verschiedenen
Ausfiihrungen.

YXZU51

ROSA ANTICO
OLD ROSE

YXZT60

NERO
BLACK

Cuvette suspendue

Cuvette suspendue avec fixation cachée. A poser avec
bati-support universel pour bidets suspendus.

A compléter avec abattant frein de chute a démontage
rapide et avec carénage universel en céramique
(différentes versions).

YXX6 l:| YXX7

YXZS19

NERO
BLACK
RIGHE ORO

Inodoro suspendido

Inodoro suspendido dotado de fijacion especial

oculta. Debe instalarse con abrazadera universal
para elementos suspendidos. Debe completarse con

un asiento frenado de desenganche rdpido y con una
carena universal de cerdmica en las distintas versiones.

ACCESSORI ACCESSORIES
YXXK13

INCROCIO
BIANCO

Hasecnoit ynumas

Hagecroii ynumas co cneyuanvHoim ckpoinivim
Kpensienuem 6 Komnexme. Yemanasaugaemcs

NpU NOMOULU YHUBEPCATHO20 KPOHUMETIHA OIS
Hagectotl canmexuuku. JJonier KOMNAeKmMo8amvcs
CUOCHDEM € MEXAHUZMOM NABHO20 3AKPLIBAHUS

1 GbICINPO OMCOCOUHSIOUGUMUC NEMISIMU, A
MAKIIe YHUBEPCATLHOIM HAPYIHCHBIM KePAMUHECKUM
KOPNYCOM, BbINOTHSIOUUMCA 6 PASHOLX BAPUAHINGX.

YXXF

SEDILE FRENATO A

SGANCIO RAPIDO YXXL14

ONDE
GRIGIO

SOFT CLOSE - TAKE OFF
SEAT COVER

¥

Y012 YXMO @ YXMQ (BI-White) YXXF
staffa universale per sospesi fissaggio speciale dal piletta con tappo “Up & Down” sedile frenato
universal wall hung bracket basso (L 140) drain siphon with “Up & Down" cap soft close seat cover
special fixing from the
bottom (L 140)

Bidet sospeso monoforo
Bidet sospeso completo di fissaggio speciale nascosto.
Da installare con staffa universale per sospesi.

Da completare con carena universale in ceramica nelle
differenti versioni. CARENA FARING

YXXM15

RIGHE
ORO

One hole wall hung bidet
Wall hung bidet with special hidden fixing included.
10 be install with wall hung univesal bracket. To be "‘?"

CARENA UNIVERSALE
IN CERAMICA PER
VASO E BIDET

matched with universal ceramic fairing available in

different versions. UNIVERSAL CERAMIC

FAIRING FOR WC

Bidet wandhingend mit 1 Armaturbohrung
AND BIDET

Bidet wandhdingend mit Befestigungssatz zur YXX8 YXXB @ I N VI S I B L E

verdeckten Befestigung. Zur wandhéngenden fissaqgio speciale per carena
Montage mit Universalbefestigungssatz. Dazu passend Wﬁ#go speciglgfixing for fairri) ng FIXING

Universalverkleidung aus Keramik in verschiedenen
Ausfiihrungen.

YXXB GUARNIZIONE
ADESIVA

YXMO0

FISSAGGIO SPECIALE E ASY FISSAGGIO UNIVERSALE

Bidet suspendu monotrou

Bidet suspendu avec fixation cachée. A poser avec biti- DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

support universel pour bidets suspendus. A compléter NASCOSTO
SPECIAL HIDDEN

avec carénage universel en céramique (différentes 560
——385——
FIXING

versions). ’ﬁ%%ﬁ
1
o S %\
. _ e

PER CARENA ADHESIVE
INSTALL GASKET
UNIVERSAL FIXING

FOR FAIRING

=

Bidet suspendido de un solo orificio

Bidet suspendido dotado de fijacion especial oculta.
Debe instalarse con abrazadera universal para
elementos suspendidos. Debe completarse con una
carena universal de cerdmica en las distintas versiones. \

355
308

F

Hasecroe 6ude co crneyuanHbiym CKpoimoim
Kpensienuem 6 Komnjexme. Yemanasaueaemcs

NPU NOMOULU YHUBEPCATIHOZ0 KPOHULMELIHA O
HABECHOU CAHMEXHUKU. JI0THCHO KOMNICKINOBAMbCA
YHUBEPCATILHLIM HAPYHHBIM KEPAMUMECKUM
KOPHYCOM, B0INOTHAIOULUMCS 6 PASHDIX BAPUAHIMAX.

Hasecnoe 6ude c 00num omeepcmuem 7
[=3
=3
S

320!

182

’7222~‘

=

SHORT SCREW FOR WC
L5CM

&4 === VITE LUNGAL 10 CM
PER BIDET
LONG SCREW FOR BIDET
L1iocMm
VITE CORTAL5 CM
PER VASO
L]

fratria.

183



SCULTURE 110

1100x585

Lavabo integrale sospeso a muro, completo di
fissaggi. Integrabile con colonna o semicolonna.
Installabile anche in appoggio su piano.

Full wall-hung washbasin, complete with fixing
elements. Can be combined with full column or
siphon cover. Can be surface-mounted.

Integrales Waschbecken wandhéingend,
inklusive Halterungen. Erginzbar mit Siule
oder Halbsciule. Auch aufliegend montierbar.

Lavabo intégral suspendu au mur, avec kit de
fixation. Intégrable avec colonne ou demi-
colonne. Installable aussi avec bord de vasque
apparent sur plan de toilette.

Lavabo integral suspendido en la pared,
completo de sistema de fijacion. Integrable con
columna o semicolumna. Se puede instalar
también apoyado sobre una encimera.

Todesecroti HACHIEHHbILL yMbIBATHUK C 00HUM
omeepcmuem 6 KOMNIEKHe ¢ KPenewom.
Moowcem Goimb GonoHeH KepamuHeckum
1be0ecanom U NOLYnbeoechanom.
Bosmoscra maiice HAKAAOHAS YCIMAHOBKA.

* lvrs

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso in appoggio
wall hung surface-mounted

-

ACCESSORI ACCESSORIES

AN
\\Q@ ﬁ
YR47 0 YXMY
fissaggio lavabo sifone di scarico
fixing bolt for washbasin drain trap

G

YR40 YOAK @
semicolonna fissaggio semicolonna
siphon cover fixing bolt for siphon cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

YXMQ (BI-White)
YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

YR39
colonna
pedestal

1100

-
o

585
—

850
850

\—325—‘—200—‘

LZOOJ

SCULTURE 77 - 65

770x585
650x585

Lavabi sospesi a muro, completi di fissaggi.
Integrabili con colonna o semicolonna.
Installabili anche in appoggio su piano.

Full wall-hung washbasins, complete with fixing
elements. Can be combined with full column or
siphon cover. Can be surface-mounted.

Integrales Waschbecken wandhdiingend,
inklusive Halterungen. Ergiinzbar mit Siiule
oder Halbsdule. Auch aufliegend montierbar.

Lavabos intégral suspendu au mur, avec kit
de fixation. Intégrables avec colonne ou demi-
colonne. Installables aussi avec bord de vasque
apparent sur plan de toilette.

Lavabos integral suspendidos en la pared,
completo de sistema de fijacion. Integrables
con columna o semicolumna. Se puede instalar
también apoyado sobre una encimera.

Tlodsecnoti HACHIEHHDILL YMbIBATIDHUK ¢ 00HUM
omeepcmuem 6 KOMICKIIE ¢ KPENeiom.
Moxncerm Goinn dononHeH KepamuHecKum
11be0ecazoM UL HOTYNbeOeCHANIM.
Bosmosicra maroice HaK1G0HAS YCIMAHOBKa.

E YR37

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso
wall hung

b3

ACCESSORI ACCESSORIES

in appoggio
surface-mounted

S

&,

\\@N
YR47 @

fissaggio lavabo
fixing bolt for washbasin

NS

YR40
semicolonna
siphon cover

B

YXMY
sifone di scarico
drain trap

YOAK @

fissaggio semicolonna

fixing bolt for siphon cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

YR39
colonna
pedestal

W 5@
a
i
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O
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850

’7650*‘
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SCULTURE



SCULTURE EVENTO 65 SCULTURE

650x840 400x600

Lavabo da centro stanza 65 cm scarico a terra o Vaso sospeso '
a parele, senza foro rubinelleria e troppopieno. ' Installazione con staffa universale per sospesi.
Piletta speciale bianca a scarico libero. Sifone Completo di coprifissaggi in ceramica.
speciale estensibile scarico a terra e fissaggio Integrabile con sedile frenato o non frenato. e =
speciale inclusi. Sifone estetico estensibile con
prolunga per scarico a parete da ordinare . Wall hung we
separatamente. Mounted using universal bracket for wall-hung

elements. Complete with ceramic fixing covers.
Floor or wall outlet freestanding 65 cm Can be combined with soft-close or standard
washbasin, without faucet hole and overflow. seat cover.
Special free outlet drain siphon with white cap. C r== .. F i )

!)LL‘ fL .L p : p. | | S Hange—Wc [

Special and adjustable plastic trap for floor L YXLC Lo YXM3 it universeller Wandhal [ | e
outlet and special fixing included. Special ‘ Mlzftage mzt]umverse bf; thun rterng i - .
aesthetic adjustable trap with extension wall [nklusive Halterungsabdeckungen in Keramik.

ACCESSORI ACCESSORIES Kann mit einem gebremsten oder nicht

pipe for wall outlet to be ordered separately. . ;
gebremsten Sitz erginzt werden.

SCULTURE

Freistehendes Waschbecken 65 cm, Ablauf o Cuvette suspendu

amdB ozim[ oder an d;r Wand, ohne thn I(‘)Ch > / Installation avec étrier universel pour éléments
”’Z/ Uber ““de‘W” elrfr A“;ﬂ““ ’??’I:fre"‘";l < h suspendus. Avec cache pour fixations en YXKN l:| YOBF
A dauf ZESOI? L;€f ver 177g67 arer Siphon inkl. X3 0 céramique. A intégrer au abattant avec systéme
I%O mg au : spearien I?‘Lﬂsttgwd‘gen fissaggio speciale per freestandin Jrein de chute abattant au sans.

Asthetischer verlingerbarer Siphon mit 9910 5P P 9 YXM7 % . YXM8 %

N . p special fixing for freestanding .
Verlingerung fiir Ablauf, Wandablauf muss Inodoro suspendido
separat bestellt werden. 1450x200x660h Instalacién con estribo universal para artefactos
g suspendidos. Completo de cubre sistema de

Lavabo 65 cm centre piéce. Sans trous pour fijacion de cerdmica. Integrable con asiento con
robinetterie et sans trop plein. Siphon spécial YXMS (BI-White) @ caida amortiguada o no amortiguada..
extensible pour sortie verticale et fixations piletta speciale a scarico libero @ 105 mm ACCESSORI ACCESSORIES
inclus. Siphon esthétique extensible pour sortie spedil free outlet drain sihon 2 105 mm Todsecroit ynumas

horizontale a commander séparément. Yemanoska ¢ ynusepcanvHoim KpoHuimeiHom

YXMU % . YXMV % 07151 nodeecHoli canmexHuku. B komnaexme ¢
Lavabo para centro del cuarto de bario 65 cm KePAMUUECKIUMU KPENEHHOIMU HAKAATKAML.
o PRS- 1015x540x660h M 6 o

desagiie en el suelo o pared, sin orificio para 031cemn ObiMb YKOMNEKMOBAHA CUOCHDEM C
o ifert’a i rebosadero. Desagiie especia [ blanco Imok():‘iletti portlale ilr; MDF verniciato, laccato CUCMEMOU NIABH020 3AKPOIBAHUS KPOIUKUULU
> L e . T ucido spazzolato bianco o nero ¢ 06bIMHOT KDBILLKOL.

con descarga libre. .Slf().l/l e.s{)eaul e)ftenisthlg @ Vanished, glazed brushind MDF furniture. P

desagiie en el suelo y fijacion especial incluidos. YXL4 Available in white and black

Sifon estético extensible con prolongacion para iifcl’"e di scarico EStens_ib”te ) %
. . . SOIO per versione scarico terra .
desagiie; desagiie de pared a pedir por separado. adjustable plastic trap Bidet sospeso monoforo voi2 YXMQ (BI-White) YOF) @
(only for floor outlet version) Installazione con staffa universale per sospesi. staffa universale per sospesi YXMR (CR-Chrome) coprifissaggi
Ymoieanvrux 0ﬂﬂycmauoaku 8 uenmpe Completo di coprzﬁssaggi in ceramica. universal wall hung bracket piletta con tappo “Up & Down" fixing cover
noMeueHust, 65 cM, CAUB 6 NOJL UJILL 8 CINEHY, : drain siphon with “Up & Down" cap
0e3 omeepcmuisi 051 cMecumersi u nepesiusd. &ﬁ One hole wall hung bidet
Cheyuavnas xo3scmeenHas pakosuna . YXMX % Mounted using universal bracket for wall-hung
6e1020 1seN1a co c60600HbIM CUBOM. Yf)(MT ) b elements. Complete with ceramic fixing covers. \
Cheyuanvibtti pazosuicHot cudor, cue sifone estetico regolabile 440x520x585h
. con prolunga Einlochbidet wandhiingend —
6 N0 U CHEUUATbHbIU KPened 8K eHbL (solo per versione scarico parete) cassettiera in MDF verniciato, laccato lucido L ,
6 Komnekm. Pasdsuscrori cugon 8 aesthetic and adjustable trap spazzolato nero Zur Montage mit universeller Wand-Halterung. Y)é_)l(Xf Y%I;S
oc . with extension wall pipe Vanished, glazed brushind MDF drawer. Inklusive Halterungsabdeckungen in Keramik. sedile frenato sedile
Zcmemumu{mw ucnozzt—tmuuvcybﬂuyumenem (only for wall outlet version) Available i black 8 g soft close seat cover seat cover
1AL CIUBA 8 CINEHY, KOMOPDLI 3aKA3bIBACHICA Bidet suspendu  un trou
omoesnvHo. Installati firi iversel dément
DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN nstallation avec étrier universel pour éléments
suspendus. Avec cache pour fixations en
céramique.

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

Bidé suspendido de un orificio

Instalacion con estribo universal para artefactos
suspendidos. Completo de cubre sistema de
fijacion de cerdmica.

600 ——— [
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Ilodsecroe 6ude c 00HuM omeepcmuem
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SCULTURE

SCULTURE

SCULTURE

400x600 420x720x820
Vaso scarico universale filo muro - — Vaso monoblocco con cassetta -
Vaso scarico universale completo di curva Vaso monoblocco scarico universale per
tecnica di scarico e fissaggio. Installazione a ; installazione a filo muro. Con cassette doppio
filo muro. Integrabile con sedile frenato o non f" scarico 3/6 litri entrata acqua laterale alta, bassa
frenato. oppure posteriore, completo di curva tecnica & =
. . di scaricoe fissaggio . Da integrare con sedile

Back to wall we with universal outlet - f gg 8

) ) ) frenato o non frenato.
WC with universal outlet, complete with
U-bend and fixing elements. Back-to-wall Coupled WC with cistern
installation. Can be combined with soft-close or Onefpiece universal outlet WCfor back-to-wall
standard seat. y installation.Can be combined with soft-close or

JU—_ : L standard seat cover. “S’trap convertor and fixin
WC mit Universal Abgang zur Wand- | ¢ K . P cor o fixing

- element included. To be combined with cisterns
Montage 1 .
o o ) = - with side top/bottom or back inlet system.

Tiefspiiler mit Universal Abgang, komplett mit -
technischer Ablauf-Kurve und Halterung. Zur Kompaktes Klosett mit Spiilkasten

Wandmontage. Kann mit einem gebremsten Monoblock-We mit Universal Abgang zur o
oder nicht gebremsten Sitz erginzt werden. Wand-Montage. Komplett mit technischen Biege T \
. . Abgas-und Befestigungs. Erganzbar mit soft -
Cuvette vidange universelle ras du mur g5 SUNES. BIGanzy —
C . & versell Jid YXZ3 E YR42 close Sitz oder normalem Sitz, mit Spulkasten =il
,'uvette vidange universetle avec fuyau coudae de mit Wassereingang seitlich, hoch, niedrig oder
vidange et fixation. Installation au ras du mur. ruckwarti
A intégrer au abattant avec systéme frein de g
chute abattant au sans. Cuvette monobloc avec chasses deau
Inodoro con descarga universal contra la Cuvette monobloc a vidange universelle pour
pared installation au ras du mur. Complete 5™ raccord YXZ4
Inodoro con desc versal eto de pour sortie au sol et la fixation. Integrable au —
‘no oro con :isc;rga pversa Coms clode ACCESSORI ACCESSORIES abattant avec systeme frein de chute abattant ou 36L1 YOFQ
curva tecnica de descarga y sistema eﬁj acion. sans. A integrer aux chasses deau avec arrivee 7
Integrable con asiento con caida amortiguada o deas laterale hate, basse ou posteriese YOFS
no amortiguada. —~ s -~ ’ ‘
@’% @ @ Inodoro monobloque con cisterna YOMM
YHUma3 ¢ yHugepcaivHoiM cusom )
Vhuumas c yuuaepcanomoin criieon, o ' Inodoro monobloque con descarga universal
KOMILTIEKIIE C CUIGHbIM KOTEHOM 1 Kpenesxcom. Y0IQ ] vir @ YP64 para 1f1/sta(lgr cont)m]l;z.p a.r,ed. /\/;ar;g_;tto
fissaggio orizzontale curva tecnica raccordo scarico parete conexion (S-trap ) y fijacion includido.
Moscern Goirno yromnaexmosana cuderven ¢ horizontal fixing bolt PVC “s” trap converter PVC wall connection outlet Integrable con asiento frenado o no. A integrar ACCESSORI ACCESSORIES

CUCMeMOotl N1aéHo20 3aKpoléanusd KPbIlUKY Ui

con cisternas de entrada de agua lateral alta,

¢ 00b14HOTI KPbIUKOLL. X . .
baja o bien, posterior.

g M \ Monobnounuviii ynumas ¢ bawox —~ o
Bidet monoforo filo muro —_ Moro6nouHbILl yHUMAS ¢ yHUBEPCATDHVIM [L% Elﬂ % \'
Bidet completo di fissaggi per installazione a YXMQ ((BI—White) | Y)é‘)l(xf Y%[f CUBOM 05 PUCIEHHOL ycmaﬂogm B i _—

‘ YXMR (CR-Chrome sedile frenato sedile KOMNIEKMeE € MEXHUMECKOU U32U0a BbIXI0NHbIX
Homue piletta con tappo *Up & Down” soft lose seat cover seat cover 2a306 u kpenneust. Moxcem kombunuposamocs zsglaggio zgzontale Iﬁf:l tecngcon kit rYalZCG;do scarico parete sYe)c(h)I(eX frenato sYe(c]JIillse
Back-to-wall one hole bidet drain siphon with “Up & Down" cap € CUOCHDEM € MEXAHUIMOM NIABHO20 ONyCKaHus horizontal fixing bolt di fissaggio a parete PVC wall connection outlet soft close seat cover seat cover
Back-to-wall bidet, complete with fixing unu 6e3 neeo. Jlonucer Gotmo donosHen PVC "s” trap converter

elements. CMBIBHBIM OAUKOM ¢ GOKOBbIM BEPXHUM, HUNCHUM with wall fxing

Einlochbidet U 3a0HUM 100B00OM BO0DL.

Bidet inklusive Halterungen zur Wandmontage.
DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

Bidet a un trou au ras du mur

Bidet avec kit de fixation pour installation au

ras du mur. DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

Bidé de un orificio contra la pared

Bidé completo de sistema de fijacion para
instalacion contra la pared.

40—

bude c 00num omeepcmuem 50 240 —

Entrata acqua posteriore | |80
Back water inlet ———

3

400 —
— 400 —
(]
9

bude 6 komnnekme ¢ kpenexicom ons
NPUCMEHHOL YCIMAHOBKU.

Entrata acqua laterale alta (sx-dx)
Side-high water inlet (sx-dx)
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100! Entrata acqua bassa (sx) L1104
Bottom water inlet (left)
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DOLCEVITA 100

1000x550

Lavabo consolle sospeso a muro, completo di
fissaggi. Integrabile con colonna o coppia di
gambe in ceramica.

Wall-hung consolle washbasin, complete with
fixing elements. Can be combined with a column
or two porcelain legs.

Waschtisch wandhdngend, inklusive
Halterungen. Erginzbar mit Siule oder Beinen
in Keramik.

Lavabo console suspendu au mur, livré avec kit
de fixation. Intégrable avec colonne ou deux
pieds en céramique.

Lavabo tocador suspendido en la pared,
completo de sistema de fijacion. Integrable con
columna o par de pies de cerdmica.

TTodsechoil HacmeHHbIL KOHCOMbHDLLE
YMDIBATILHUK 8 KOMNTIEKIE C KPENeoM.
Mosxcem 6oimp 00nonHeH Kepamuueckum
Nbedecmanom Ui napot onop.

" voro

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso
wall hung

b3

ACCESSORI ACCESSORIES

™,

N ~

YR47 @ YXMY
fissaggio lavabo sifone di scarico
fixing bolt for washbasin drain trap

YOFN YOEK

gamba (2x) colonna

leg (2x) pedestal

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

YXMQ (BI-White)
YXMR (CR-Chrome)
piletta con tappo “Up & Down”

drain siphon with “Up & Down" cap

1

Y0GO @

fissaggio gambe
fixing bolt for legs

1000

L 25

850

850
770

560
510

ﬁ o

(2445
190

DOLCEVITAR 75-0 /5

750x550
750x575

Lavabi sospesi a muro, completi di fissaggi.
Integrabili con colonna in ceramica.

Wall-hung washbasins, complete with fixing
elements. Can be combined with ceramic

column.

Waschbecken wandhdngend, inklusive
Halterungen. Erginzbar mit Keramiksdule.

Lavabos suspendu au mur, livré avec kit de

Sfixation. Intégrables avec colonne en céramique.

Lavabos suspendido en la pared, completo de
sistera de fijacion. Integrables con columna de
cerdmica.

Tlodsecnoti HACHIEHHDILL YMbIBATIDHUK 6
Komnzekme ¢ kpenesxcom. Mosxcem bt
001107IHEH KePAMUHECKUM Nbedectnanom.

m YOEJ R75

INSTALLAZIONE INSTALLATION

n YOEW O 75

sospeso
wall hung

b

ACCESSORI ACCESSORIES

\:;\%

YR47 @ YXMY
fissaggio lavabo sifone di scarico
fixing bolt for washbasin drain trap

YOEK
colonna
pedestal

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

850
770
— ©
S J
— @

560
510

e,
191

280

&
&

850
770

® ®
[ ]
l120]

]

560
510

DOLCEVITA



DOLCEVITA 70

750x550

Lavabo sospeso a muro, completo di fissaggi.
Integrabile con colonna in ceramica.

Wall-hung washbasin, complete with fixing
elements. Can be combined with ceramic

column.

Waschbecken wandhdngend, inklusive
Halterungen. Erginzbar mit Keramiksdule.

Lavabo suspendu au mur, livré avec kit de

fixation. Intégrable avec colonne en céramique.

Lavabo suspendido en la pared, completo de
sisterna de fijacion. Integrable con columna de
cerdmica.

Todeecroti HacHeHHbILL yMbIBATOHUK 6
Komnexme c kpenesxcom. Modcem Gbimop
00noNHeH KePAMUECKUM Hbedecranom.

o vox

INSTALLAZIONE INSTALLATION

DOLCEVITA 65

INCASSO - BUILT IN

650x480

Lavabo da incasso. Installazione sopra il piano
del mobile.

Built-in washbasin, mounted on the countertop.

Einbau-Waschbecken. Zur Installation auf
Mobel-Ebene.

Lavabo a vasque intégrée. Installation a bord
de vasque apparent sur le plan de toilette du
meuble.

Lavabo de a empotrar. Instalacion sobre la
encimera del mueble.

BCmpOEHHblﬁyMblﬁa/leuK.
Yemanasnusaemcs na niockocmo m)/Mébl.

sospeso
wall hung

=

ACCESSORI ACCESSORIES

,
N ~
YR47 0 YXMY
fissaggio lavabo sifone di scarico
fixing bolt for washbasin drain trap
YOEK
colonna
pedestal

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

8

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down” cap

700

( 1
) o J

850
770

ﬁ o

560
510

192

“ oL vor

INSTALLAZIONE INSTALLATION

incasso
countertop

=

ACCESSORI ACCESSORIES

B

YXMY
sifone di scarico
drain trap

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
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DOLCEVITA

370x590

Vaso scarico a parete o a pavimento.
Completodi fissaggi. Da integrare con sedile
[renato in legno e polistere.

WC with wall or floor outlet.
Complete with fixing elements. To be combined
with soft-close wood or polyester seat cover.

We mit Wand-oder Bodenspulung.
Inklusive Halterungen. Um mit Holzsitz und
polistere nicht gebremst abgeschlossen sein.

Cuvette avec vidange murale ou au sol.

Compris kit de fixation. Abbattant avec
systéme frein en bois o polyester a commander
séparément.

Inodoro con descarga, de pared o pavimento.
Completo de sistema de fijacion. Integrable con
asiento con caida amortiguada de madera o de
poliester .

Cru6HOI cHienKu cocyoa ut nojt.
Completodi 06opydosanus. Jlnsa
KOMHICKIMALULL ¢ 0CPEBAHHDIM CUOCHDEM
u polistere He 06y30ame.

Bidet monoforo

Bidet con erogazione acqua dal rubinetto,
completo di fissaggi.

One-hole bidet

One-hole bidet with water delivery from tap,
complete with fixing elements.

Einloch-Bidet

Bidet mit Wasserspende aus dem Wasserhahn,
inklusive Halterungen.

Bidet a un trou
Bidet avec débit deau du robinet, livré avec kit
de fixation.

Bidé con un orificio

Bidé con Salida de agua del grifo, completo de
sistema de fijacion.

Bude c 00num omesepcmuem

bude ¢ nodaueti 600v! U3 Kpaua, 6 Komnaekme
€ Kpeneom.

Bidet triforo

Bidet con erogazione acqua dalla ceramica,
completo di fissaggi.

Three-hole bidet

Three-hole bidet with water delivery from bowl,
complete with fixing elements.

Dreiloch-Bidet

Bidet mit Wasserspende aus der Schiissel,
inklusive Halterungen.

Bidet a trois trous
Bidet avec débit deau de la céramique, livré avec
kit de fixation.

Bidé con tres orificios

Bidé con salida de agua de la ceramica,
completo de sistema de fijacion.

bude c mpems omsepcmusamu

bude ¢ srympenteti nodaueii 600vl, 6
KOMHJIEKINeE C KPENeHOM.

n
|

U

ACCESSORI ACCESSORIES

I:| YOET
E YOEU

ik

YXZ5 @

fissaggio orizzontale alto
long horizontal fixing bolt

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

—

YP64
raccordo scarico parete
PVC wall connection outlet

YXXR
sedile frenato
soft close seat cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
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DOLCEVITA

370x710x1005

Vaso con cassetta a zaino

Vaso scarico a parete o a pavimento, completo
di fissaggi. Da integrare con sedile in legno e
polistere non frenato. Con casetta a zaino in
ceramica. Entrata acqua bassa con meccanismo
doppio scarico 3/6 litri.

WC with low-level cistern

WC with wall or floor outlet and low level
ceramic cistern, complete fixing elements.

1o be combined with wood or polyester seat
cover. Double-flush (3/6 litres) mechanism and
water intake at bottom.

We mit Aufputzspulkasten

We mit Wand-oder Bodenspulung,

inclusive Halterungen, Um mit Holzsitz und
polistere nicht gebremst abgeschlossen sein.
Aufputzspulkasten in Keramik. Wassereingang
tief mit Doppelspul Mechanismus 3/6 1.

Cuvette avec chasse deau exterieure
Cuvette avec vidange murale ou au sol.
Abbattant en bois o polyester a commander
séparément. Avec kit de fixation, avec chasse
deau exterieure en ceramique. Arrivee deau
basse avec mecanisme a double touche avec
possibilite de reglage a 3 ou 6 litres.

Inodoro con cisterna de mochila

Inodoro con descarga de pared o pavimento,
completo de fijacién.Integrable con asiento

de madera o de poliester. Con cisterna de
mochila de ceramica. Entrada de agua baja con
mecanismo de doble descarga 3/6 litros.

Yuumas c sanneunoim

Yuumas co causom 6 crmery unu 6 nos, 6
KOMNJICKINE C KPENENOM U C 3anieuHbim
6baurom u3 kepamuxu. Huicnutt no0sod 600vt ¢
MEXAHUIMOM 0BOLIHO0 CIUBA 3-6 IUMPOB.

e e

Yous

ACCESSORI ACCESSORIES

]

EDIZIONE BRONZO
BRONZE EDITION

e e

YXXE

L

YXZ5 @

fissaggio orizzontale alto
long horizontal fixing bolt

= =

YXXR YXXG
sedile frenato
soft close seat cover

sedile in legno massello
dark wood seat cover

)

YP64
raccordo scarico parete
PVC wall connection outlet

J

YOGM (cromo/chrome) @

YXXD (bronzo/bronze)
tubo vaso-cassetta
connetted pipe for cistern

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

S ]
o ]

YOGK @

fissaggio cassetta
fixing cistern
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Bottom water inlet (left)
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G-150 G-130

1500x500 - 1300x500

Lavabi sospesi a muro. Installabili anche
su mobile o con SLIDING Wood System.
Integrabili con i ripiani in ceramica
Grandangolo 50z dx e sx, accessori
portasciugamani e sifone estetico.
Disponibili anche la versione con sistema
easywarm’ preinstallato.

Wall-hung washbasins. Can also be mounted
on a custom-made furniture or with SLIDING
Wood System. Can be combined with rh

and Ih Grandangolo 50 shelves, towel holder
and aesthetic drain trap. Also available in
version prefitted with easywarmR system.

Waschbecken wandhdngend. Zur Montage
auch auf Bademdbeln oder mit SLIDING
Wood System. Erginzbar mit Keramikbioden
Grandangolo 50 r. und I, mit Handtuchhalter
und dsthetischen Siphon. Erhdltlich auch in der
mit easywarm’ System vorinstallierten Version.

Lavabos suspendu au mur. Installables aussi
avec bord de vasque apparent sur meuble ou
avec SLIDING Wood System. Intégrables dans
un plan de toilette en céramique Grandangolo
50 droit et gauche, équipé de porte-serviettes et
de siphon esthétique. Existe aussi la version avec
systeme easywarm’ préinstallé.

Lavabos suspendido en la pared. Se puede
instalar también sobre un mueble o con
SLIDING Wood System. Integrables con
estantes de cerdmica Grandangolo 50 der e izq.,
con portatoalla y sifon estético. Disponibles
también en la versién con sistema easywarm’
preinstalado.

Tloosecroii HacmenHbLLl yMbl6ATHUK.
Yemanaenusaemcs maxowe na mymoe unu

6 couemanuu ¢ mymb6oii SLIDING Wood
System. KomOunupyiomest ¢ kepamuueckumu
npasvimu u nesvimu nonkamu Grandangolo
50, sewianKamu 015 HOZOMEHEL, U CUGOHOM
6 acmemuueckom ucnonnenuu. Vmeemcs
Maxice MoOesb ¢ 6CMPOEHHOLL CUCEMOLT
06ozpesa easywarm'.

m YOV8
YXK8 easywarm®
m YXF3
u YXNV

INSTALLAZIONE INSTALLATION

“ ! yoxs
YOYG easywarm®
* < yxra

sospeso su mobile
wall hung on a custom-made furniture

esempi di montaggio
mounting examples

con base SLIDING WOOD SYSTEM
with SLIDING WOOD SYSTEM side unit

SLIDING

L F

—

ACCESSORI ACCESSORIES

AN
e ~ ¥
YRA47 YXMY

fissaggio lavabo

YXMQ (BI-White)

i i sifone di scarico YXMR (CR-Chrome) \/ QD
fixing bolt for washbasin drain trap piletta con tappo “Up & Down”

drain siphon with “Up & Down" cap

< <)oo

YOXW YOXL YAA3
ripiano 50 sx ripiano 50 dx portasciugamano
shelf 50 |h shelf 50 rh 90° dx/sx

90° towel holder rh/lh

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

— =

YAA4
portasciugamano

per ripiano dx/sx

towel holder for shelf rh/lh

1500
20— ———55%5——

110
|

500

L 1465 ]
270

4
( ]
"2\ T 7

T
}71010 —
1360

413
'jzoo*,—zao —210——280 —
5 £

r=g
\
=
® o ATTACCHI easywarm® ® @
easywarm VALVE
[ ]
2 L120]
R B 735 70 175
S
&

170
70,70]

fratiia.

196

=

2!
375

L—a77
500
’7 475

ZSSj

@T
L;ﬁ

\ 1255

—T !
}7803? ‘

270
’;372‘“'—250*'—320*'—323“

( & &

\
7
® ATTACCHI easywarm® @ @
ezsywarm“\/ALVE
[ ]
2w L120]
3 \;755 70 175
8
3

G-130 T

1300x500

Lavabo Trapezoidale 130x50 cm dx e sx
sospeso a muro. Installabile anche su mobile
o con SLIDING Wood System. Integrabile
con i ripiani in ceramica Grandangolo 50 dx
e sx, con portasciugamani e sifone estetico.
Disponibile anche la versione con sistema
easywarm’ preinstallato.

Wall-hung lh and rh tapered washbasin,
size 130x50 cm. Can also be mounted on a
custom-made furniture or with SLIDING
Wood System. Can be combined with rh
and Ih Grandangolo 50 shelves, towel holder
and aesthetic drain trap. Also available in
version prefitted with easywarmR system.

Trapezformiges Waschbecken 130x50 cm

1. und . wandhdéngend. Zur Montage auch

auf Bademdbeln oder mit SLIDING Wood
System. Erginzbar mit den Keramikboden
Grandangolo 50 . und I, Handtuchhaltern
und dsthetischen Siphon. Erhdltlich auch in der
mit easywarm’ System vorinstallierten Version.

Lavabo trapézoidale de 130x50 cm droit et
gauche suspendu au mur. Installable aussi avec
bord de vasque apparent sur meuble ou avec
SLIDING Wood System. Intégrable dans un
plan de toilette en céramique Grandangolo 50
droit et gauche, équipé de porte-serviettes et de
siphon esthétique. Existe aussi dans la version
avec systéme easywarm’ préinstallé.

Lavabo Trapezoidal de 130x50 cm, der. e
izq., suspendido en la pared. Se puede instalar
también sobre un mueble o con SLIDING
Wood System. Integrable con estantes de
cerdmica Grandangolo 50 der. ¢ izq., con
portatoalla y sifon estético. Disponible
también en la versién con sistema easywarm’
preinstalado.

ITlodsecroii HacmenHbiil MpaneyuesuoHbil
ymvieanvHux 130x50 cv npasocmoporHuil u
71e60CIOPOHHULL. YCIAHABAUBACCA MAKie
Ha mymbe un 8 coemanuu ¢ mymooi
SLIDING Wood System. Kom6unupyemcs ¢
Kepamuueckumu nPAGLIMIL U Te6bIMU NONIKAMU
Grandangolo 50, éewankamu 0z nonometet,
U CUPOHOM 6 SCIEUHECKOM UCHOTHEHUU.
Hmeemcst maxoe modesv ¢ 6CmpoeHHol
cucmemoti 060zpesa easywarni'.

%* AD ESAURIMENTO

m YOXT dx -rh
YOYF easywarm®
m YXF5

INSTALLAZIONE INSTALLATION

m YOVO sx - lh
YOV1 easywarm®
m YXF6

sospeso su mobile
wall hung on a custom-made furniture

esempi di montaggio
mounting examples

con base SLIDING WOOD SYSTEM
with SLIDING WOOD SYSTEM side unit

SLIDING

r— |

ACCESSORI ACCESSORIES

L L

N ~

8

YR47 YXMY YXMQ (BI-White) @ NG Qj
fissaggio lavabo sifone di scarico YXMR (CR-Chrome) Q
fixing bolt for washbasin drain trap piletta con tappo “Up & Down” >
drain siphon with “Up & Down" cap
<&

< < — s
YOXW YOXL YAA2 * YAAO %
ripiano 50 sx  ripiano 50 dx portascmgamano portasciugamano  portasciugamano
shelf 50 Ih shelf 50 rh per ripiano dx/sx sinistro "acuto” dx/sx

towel holder for shelf rh/lh - left towel holder “acute angle” rh/lh

towel holder

DISEGNI TECNICI TECHNICAL DESIGNS
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G-100

1000x500

Lavabo 100x50 cm sospeso a muro.
Installabile anche su mobile o con SLIDING
Wood System. Integrabile con i ripiani in
ceramica Grandangolo 50 dx e sx, accessori
portasciugamani e sifone estetico.

Wall-hung washbasin, size 100x50 cm. Can
also be mounted on a custom-made furniture or
with SLIDING Wood System. Can be combined
with rh and lh Grandangolo 50 shelves, towel
holder and aesthetic drain trap.

Waschbecken 100x50 cm wandhdingend.
Zur Montage auch auf Bademdbeln oder
mit SLIDING Wood System. Erginzbar mit
Keramikboden Grandangolo 50 1. und I., mit
Handtuchhalter und dsthetischen Siphon.

Lavabo 100x50 cm suspendu au mur.
Installable aussi avec bord de vasque apparent
sur meuble ou avec SLIDING Wood System.
Intégrable dans un plan de toilette en céramique
Grandangolo 50 droit et gauche, équipé de
porte-serviettes et de siphon esthétique.

Lavabo de 100x50 cm, suspendido en la pared.
Se puede instalar también sobre un mueble o
con SLIDING Wood System. Integrable con
estantes de cerdmica Grandangolo 50 der e izq.,
con portatoalla y sifén estético.

Toosecnoii nacmennoiii ymvieanviuk 100x50
oM. Yemanasausaemes maxoice Ha nymoe
unu 6 covemanuu ¢ mymooti SLIDING Wood
System. KomOunupyiomes ¢ kepamuseckumu
npasvivu u nesoimu nokamu Grandangolo
50, sewanKamu 075 NORONIEHEL, U CUGOHOM 6
SCMEeMUHECKOM UCHONHEHUL.

m YOVA
m YXF7

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso

wall hung

I

su mobile su base lavabo SLIDING WOOD SYSTEM con base SLIDING WOOD SYSTEM
on a custom-made furniture on SLIDING WOOD SYSTEM sink base unit with SLIDING WOOD SYSTEM side unit

esempi di montaggio
mounting examples

G I |G

ro_

ACCESSORI ACCESSORIES

\\:\e %ﬁ
YR47 YXMY
fissaggio lavabo sifone di scarico

YXMQ (BI-White)
YXMR (CR-Chrome)

fixing bolt for washbasin drain trap piletta con tappo “Up & Down” v
drain siphon with “Up & Down" cap D
YOXW YOXL YAA3 YAA4 @
ripiano 50 sx ripiano 50 dx portasciugamano portasciugamano w
shelf 50 |h shelf 50 rh 90° dx/sx per ripiano dx/sx

90° towel holder rh/lh - towel holder for shelf rh/lh

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
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7160—‘ — 275 -

110
[

2!

=

500

850
600
!
ey
N
8
=

780
° l
®
\—4004140

1200/1000 J

SLIDING wood system_taglio 1 sx - cut 1 |h

fratiia.
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G-50

RIPIANO - SHELF

500x500

Ripiani in ceramica 50x50 cm dx e sx sospesi
a muro. Con o senza sistema easywarm’
preinstallato. Possono essere installati
singolarmente oppure abbinati a tutti i lavabi
Grandangolo. Integrabili con accessorio
portasciugamani.

50x50 cm wall-hung ceramic shelves. With
or without easywarm’ system prefitted. Can
be mounted singly or combined with all the
Grandangolo washbasins. Can be combined
with towel holder.

Keramikboden 50x50 cm r. und |.
wandhdngend. Mit oder ohne vorinstalliertem
easywarm’ System. Konnen einzeln oder

in Kombination mit allen Waschbecken
Grandangolo montiert werden. Erginzbar mit
Zubehor Handtuchhaltern.

Etagere en céramique de 50x50 cm droit
et gauche fixée au mur. Avec ou sans
systeme easywarm'’ préinstallé. Installable
individuellement ou bien associée a tous
les lavabos Grandangolo. Intégrables avec
laccessoire porte-serviettes.

Estantes de ceramica de 50x50 cm, der.e izq.
suspendidos en la pared. Con o sin sistema
easywarm’ preinstalado. Pueden ser instalados
individualmente o bien, combinados con todos
los lavabos Grandangolo. Integrables con
accesorios o portatoalla.

Tlodsecnvie Hacmenivle npasvle U neeble
nonku u3 kepamuku 50x50 cm. C 6cmpoenHoi
cucmenmoti 0602pesa easywarm’ unu 63 nee.
Moeym ycmanasnusamucs omoenvHo unu 6
COUCINAHULL CO 6CCMU YMbIBATLHUKAMU CepULl
Grandangolo. Kom6unupyemcs ¢ éeuuanxor
0715 nosomenets,

YOXL dx-rh YOXW sx - lh

YOYH dx - rh_easywarm®

INSTALLAZIONE INSTALLATION

YOYL sx - Ih_easywarm®

sospeso
wall hung

h =

esempi di montaggio
mounting examples

PANEVAN

ACCESSORI ACCESSORIES

®,

AN

YAA4
Y.R47 . 0 portasciugamano per
fissaggio lavabo ripiano dx/sx

fixing bolt for washbasin towel holder for shelf rh/lh

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
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lato smaltato / glized size
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G-75

750x500

Lavabo 75x50 cm dx e sx sospeso a

muro. Installabile anche su mobile, con
SLIDING Wood System o in appoggio

su piano. Integrabile con i ripiani in
ceramica Grandangolo 50 dx e sx, accessori
portasciugamani e sifone estetico.

Wall-hung lh and rh washbasin, size 75x50
cm. Can also be mounted on a custom made
custom-made furniture, with SLIDING
Wood System or mounted on a surface. Can
be combined with rh and lh Grandangolo 50
shelves, towel holder and aesthetic drain trap.

Waschbecken 75x50 cm . und I.
wandhdngend. Kann auch auf Bademdobeln
installiert werden, mit SLIDING Wood System
oder aufliegend. Erginzbar mit Keramikboden
Grandangolo 50 r. und I, Handtuchhaltern
und dsthetischem Siphon.

Lavabo 75x50 cm droit et gauche suspendu
au mur. Installable avec bord apparent sur
meuble, avec SLIDING Wood System ou sur
plan de toilette. Intégrable dans un plan de
toilette en céramique Grandangolo 50 droit et
gauche, équipé de porte-serviettes et de siphon
esthétique.

Lavabo 75x50 cm. der. ¢ izq. suspendido en

la pared. También se puede instalar sobre un
mueble, con SLIDING Wood System o apoyado
sobre una encimera. Integrable con estantes

de cerdmica Grandangolo 50 der. ¢ izq., con
portatoalla y sifon estético.

Toosecroii nacmenolii ymvlanvHuk 75x50
CM NPABOCIMOPOHHULL U IEBOCINOPOHHUIL
Yemanasnusaemes maxdie na mymoe, 6
covemanuu ¢ mymooti SLIDING Wood
System, na nonke unu. Kombunupyomes ¢
Kepamu4ecKumu npasoimu U 7e6oiMu NOKAMU
Grandangolo 50, éewankamu 075 nonomeey
U CUPOHOM 6 ICHIEMUHECKOM UCHOTHEHIIU.

- YOYD dx-rh
- YXNT dx -rh
- YXF8 dx-rh
- YXET dx-rh

INSTALLAZIONE INSTALLATION

YOXK sx - lh
YXNS sx - lh
YXF9 sx - lh
YXEU sx - |h

sospeso in appoggio
wall hung surface-mounted
p———— —
su mobile

on a custom-made furniture

S

SLIDING

esempi di montaggio
mounting examples

su base lavabo SLIDING WOOD SYSTEM
on SLIDING WOOD SYSTEM sink base unit

SLIDING

con base SLIDING WOOD SYSTEM
with SLIDING WOOD SYSTEM side unit

c1 L [

1 LA e ] e

_q

ACCESSORI ACCESSORIES

AN
N ~
YR47 @ YXMY

fissaggio lavabo sifone di scarico
fixing bolt for washbasin drain trap

< <)o

YOXW YOXL YAA3
ripiano 50 sx ripiano 50 dx portasciugamano
shelf 50 |h shelf 50 rh 90° dx/sx

?XMQ (BI-White) @>
)

YXMR (CR-Chrome) \/

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

Q>

portasciugamano
per ripiano dx/sx

90° towel holder rh/lh  towel holder for shelf rh/lh

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
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SLIDING wood system_taglio 1 sx - cut 1 |h

fratiia.
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SLIDING wood system_taglio 1 dx - cut 1 rh
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G-50

500x500

Lavabo 50x50 cm dx e sx sospeso a

muro. Installabile anche su mobile, con
SLIDING Wood System o in appoggio

su piano. Integrabile con i ripiani in
ceramica Grandangolo 50 dx e sx, accessori
portasciugamani e sifone estetico.

Wall-hung lh and rh washbasin, size 50x50
cm. Can also be mounted on a custom made
custom-made furniture, with SLIDING
Wood System or mounted on a surface. Can
be combined with rh and Ih Grandangolo 50
shelves, towel holder and aesthetic drain trap.

Waschbecken 50x50 cm . und .
wandhdngend. Kann auch auf Bademdbeln
installiert werden, mit SLIDING Wood System
oder aufliegend. Erginzbar mit Keramikboden
Grandangolo 50 r. und I, Handtuchhaltern
und dsthetischem Siphon.

Lavabo 50x50 cm droit et gauche suspendu
au mur. Installable avec bord apparent sur
meuble, avec SLIDING Wood System ou sur
plan de toilette. Intégrable dans un plan de
toilette en céramique Grandangolo 50 droit et
gauche, équipé de porte-serviettes et de siphon
esthétique.

Lavabo 50x50 cm. der. e izq. suspendido en

la pared. También se puede instalar sobre un
mueble, con SLIDING Wood System o apoyado
sobre una encimera. Integrable con estantes

de cerdmica Grandangolo 50 der. e izq., con
portatoalla y sifon estético.

Tlodsecroii nacmenviii ymoianoHux 50x50
CM NPABOCMOPOHHULL U 1eBOCINOPOHHULL.
Yemanaenusaemcs maxice Ha niymoe, 6
couemanuu ¢ mymb6oii SLIDING Wood
System, na nonke umt. Kombunupyiomes ¢
KepamuyecKumu npasoimu U iesoimu NOAKAMU
Grandangolo 50, éewankamu 0z nonomenet,
U CUPOHOM 6 SCIEIUHECKOM UCHOTTHEHUU.

II| YXFA dx -rh

II| YXER dx - rh

INSTALLAZIONE INSTALLATION

II| YXFB sx - lh
II| YXES sx-lh

sospeso
wall hung

h =1

su mobile
on a custom-made furniture

esempi di montaggio
mounting examples

in appoggio
surface-mounted

S

su base lavabo SLIDING WOOD SYSTEM
on SLIDING WOOD SYSTEM sink base unit

[ ——1

SLIDING

%‘

SLIDING

g B

ACCESSORI ACCESSORIES

B[

BIA 6

con base SLIDING WOOD SYSTEM
with SLIDING WOOD SYSTEM side unit

A ~f

YR47 @ YXMY

fissaggio lavabo
fixing bolt for washbasin

< <

YOXW YOXL
ripiano 50 sx ripiano 50 dx
shelf 50 |h shelf 50 rh

sifone di scarico
drain trap

NS

YAA3
portasciugaman
90° dx/sx

90° towel holder

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

Q>

YAA4
o portasciugamano
per ripiano dx/sx
rh/lh towel holder for shelf rh/lh
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Hole for surface installation
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AREA 110x35 - 70x35

1100x350 - 700x354

Lavabi sospesi a muro. Installabili anche su
mobile. Integrabili con ripiani in ceramica,
accessori portasciugamani e sifone estetico.

Wall-hung washbasins. Can also be mounted
on custom-made furniture. Can be combined
with ceramic shelves, towel holder and
aesthetic drain trap.

Waschbecken wandhdingend. Zur Montage auch
auf Bademdbeln. Erginzbar mit Keramikboden,
Handtuchhaltern und dsthetischem Siphon.

Lavabos suspendu au mur. Installables aussi
avec bord de vasque apparent sur meuble.
Intégrables dans un plan de toilette en
céramique équipé de porte-serviettes et de
siphon esthétique.

Lavabos para instalar suspendido en la pared
0 sobre un mueble. Integrables con estantes de
cerdmica, con portatoalla y sifon estético.

Hodeecnoti nacmennoitl ymoieanvhux. Moscem
marce yemanasnusamocs. Kombunupyiomes
C KepaMuHecKuMu NoaKaMu, 6etanKamu 7
Hon0MeHe, U CUGPOHOM 6 ACHENUECKOM
ucnonHenuu.

* AD ESAURIMENTO

= | vows

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso su mobile
wall hung on a custom-made furniture

esempi di montaggio
mounting examples

[GED] N (G

- D]

ACCESSORI ACCESSORIES

A

\\é\@ @ %

YR47 YXMY

fissaggio lavabo sifone di scarico

fixing bolt for washbasin drain trap
YOXV
portasalviette
towel holder

YOXY (35 cm) % yYowv %

struttura sottolavabo Y020 easywarm® *

under washbasin structure ripiano 35x35
shelf 35x35

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down” cap

Yoy1 %
specchio
mirror

Yoxx %

(solo per - only for: YOWS5)
griglia portasapone
soap-dish grill

%
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high of shelf for
AREA structure

altezza ripiano

struttura AREA &
5]
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© & altezza ripiano
4 struttura AREA

high of shelf for
AREA structure

AREA 90x35

900x350

Lavabo sospeso a muro. Installabile anche su
mobile, oppure in appoggio su piano. Integrabile
con ripiani in ceramica, con portasciugamani e
sifone estetico.

Wall-hung washbasin. Can also be mounted
on a custom-made furniture or surface-
mounted. Can be combined with ceramic
shelves, towel holder

and aesthetic drain trap.

Waschbecken wandhdngend. Zur Montage auch
auf Bademdbeln, oder aufliegend. Ergiinzbar
mit Keramikboden, Handtuchhaltern und
dsthetischem Siphon.

Lavabo suspendu au mur. Installable sur
meuble, ou bien a bord de vasque apparent
sur plan de toilette. Intégrable dans un plan de
toilette en céramique équipé de porte-serviettes
et de siphon esthétique.

Lavabo suspendido en la pared. Instalable
también sobre mueble, asi como apoyado
sobre una encimera. Integrable con estantes de
cerdmica, con portatoalla y sifon estético.

Todesecnoti nacmennviii ymbieanvhux. Moxcem
marice yCManasiuanvesl Ha Mymoy, unu Ha
nonxy. KomOumupyomes ¢ kepamuseckumu
NOZKAMU, 6eUlanKamii Ons NONOMeHel, u
CUGOHOM 6 ACHEIUHECKOM UCHOTTHEHULL.

%* AD ESAURIMENTO

L~ YXDL

L= ] YXEQ

.~/ YOUE

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso in appoggio
wall hung surface mounted

su mobile
on a custom-made furniture

esempi di montaggio
mounting examples

|>lN | N

ACCESSORI ACCESSORIES

AN

N ~F

YR47 YXMY

fissaggio lavabo sifone di scarico

fixing bolt for washbasin drain trap
YOXV
portasalviette
towel holder

YOXY (35 cm) & Yowv %

struttura sottolavabo
under washbasin structure ripiano 35x35

shelf 35x35

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥
YXMQ (BI-White) @ %
<

YXMR (CR-Chrome)
piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap \7

Yoy1 %

Y020 easywarm® % specchio

mirror
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high of shelf for
AREA structure
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© & altezza ripiano
4 struttura AREA
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AREA 90x45

900x450

Lavabo sospeso a muro. Installabile anche su
mobile. Integrabile con ripiani in ceramica, con
portasciugamani e sifone estetico.

Wall-hung washbasin. Can also be mounted on
a custom-made furniture. Can be combined
with ceramic shelves, towel holder and aesthetic
drain trap.

Waschbecken wandhdngend. Zur Montage auch
auf Bademabeln. Erginzbar mit Keramikboden,
Handtuchhaltern und dsthetischem Siphon.

Lavabo suspendu au mur. Installable sur
meuble. Intégrable dans un plan de toilette
en céramique équipé de porte-serviettes et de
siphon esthétique.

Lavabo suspendido en la pared. Instalable
también sobre mueble. Integrable con estantes de
cerdmica, con portatoalla y sifon estético.

Hodeecnoti nacmennoitl ymoieanvhux. Moscem
marice yCmanasauBambcs Ha mymoy.
KomOunupyromes ¢ kepamuueckumu nonkami,
6eUanKaMu 0713 NosiomeHet, u CUuPoHoM 6
SCMEMU1ecKoM UCHOIHEHUU.

* AD ESAURIMENTO

o yxao

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso su mobile
wall hung on a custom-made furniture
p—

esempi di montaggio
mounting examples

ACCESSORI ACCESSORIES

AN
x\@\@ %é ¥
YXMQ (BI-White) ﬂ
YXMR (CR-Chlrtaeme) _/I/

YR47 YXMY \

fissaggio lavabo sifone di scarico piletta con tappo “Up & Down” \ =

fixing bolt for washbasin drain trap drain siphon with “Up & Down" cap N
YOYO (90 cm) % Yowv % <

YOXY (35 cm) % Y020 easywarm® % YOXV

struttura sottolavabo ripiano 35x35 portasalviette

under washbasin structure shelf 35x35 towel holder

Yoyl ¥
specchio
mirror

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
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altezza ripiano
struttura AREA

6
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high of shelf for S
AREA structure

fratiia.
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AREA 81x45

810x450

Lavabo sospeso a muro. Installabile anche su
mobile. Integrabile con ripiani in ceramica, con
portasciugamani e sifone estetico.

Wall-hung washbasin. Can also be mounted on
a custom-made furniture. Can be combined
with ceramic shelves, towel holder and aesthetic
drain trap.

Waschbecken wandhdngend. Zur Montage auch
auf Bademdbeln. Erginzbar mit Keramikboden,
Handtuchhaltern und dsthetischem Siphon.

Lavabo suspendu au mur. Installable sur
meuble. Intégrable dans un plan de toilette
en céramique équipé de porte-serviettes et de
siphon esthétique.

Lavabo suspendido en la pared. Instalable
también sobre mueble. Integrable con estantes de
cerdmica, con portatoalla y sifon estético.

Todsecnoti Hacmennviii ympbisanvhuk. Mosxcem
marice yCManasiuBampcs Ha mymoy.
KomOunupyomes ¢ Kepamuseckumu noakami,
BeuanKamu 07 nosiomenet; u cUuPoHoM 6
ICEMUHecKoM UCHONIHEHUMU.

%* AD ESAURIMENTO

“ | vour

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso su mobile
wall hung on a custom-made furniture

esempi di montaggio
mounting examples

L

=

ACCESSORI ACCESSORIES

\‘;\@

YRA47
fissaggio lavabo
fixing bolt for washbasin

YOYO0 (90 cm) %
YOXY (35 cm) &
struttura sottolavabo
under washbasin structure

Yoyl %
specchio
mirror

B B

YXMY YXMQ (BI-White)
sifone di scarico YXMR (CR-Chrome)
drain trap piletta con tappo “Up & Down"”

drain siphon with “Up & Down" cap

2

Yowv % <

Y0Z0 easywarm® % YOXV .
ripiano 35x35 portasalviette

shelf 35x35 towel holder

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
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© & struttura AREA

high of shelf for
AREA structure
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AREA 60x45

600x450

Lavabo sospeso a muro. Integrabile con
semicolonna in ceramica o con sifone estetico.

Wall-hung washbasin. Can be combined with
ceramic siphon cover or aesthetic drain trap.

Waschbecken wandhdngend. Erginzbar mit
Halbsdule aus Keramik oder dsthetischem
Siphon.

Lavabo suspendu au mur. Intégrable avec une
demi-colonne en céramique ou avec siphon
esthétique.

Lavabo suspendido en la pared. Integrable con
semicolumna de cerdmica o sifon estético.

Todesecnvie HacmenHble yMbIBATDHUKL.
Kombunupyemcs c norynwvedecmanom us
Kepamuky.

| voun

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso
wall hung

L=

ACCESSORI ACCESSORIES

&,

AREA 100x35

1000x352

Lavabo da installare in appoggio su piano o su
base SLIDING Wood System. Integrabile con
accessori e sifone estetico.

Washbasin. Surface-mounted installation or
SLIDING Wood System sink base unit.

Can be combined with accessories and
aesthetic drain trap.

Waschbecken zur Montageauflage auf Ebene
oder mit SLIDING Wood System. Ergiinzbar
mit Zubehér und dsthetischem Siphon.

Lavabo a installer avec bord de vasque apparent
sur plan de toilette ou avec SLIDING Wood
System. Intégrable avec accessoires et de siphon
esthétique.

Lavabo a instalar sobre una encimera o
con SLIDING Wood System. Integrable con
accesorios y sifon estético.

HaknadHoi ympl6anpHuK ycmanasaueaemcs
na nonky unu na SLIDING Wood System.
Kombunupyemcs ¢ akceccyapamu u cuporom 6
ICEMUHecKoM UCHONIHEHUMU.

Yow1

INSTALLAZIONE INSTALLATION

in appoggio su base lavabo SLIDING WOOD SYSTEM
surface-mounted on SLIDING WOOD SYSTEM sink base unit
—

SLIDING

ACCESSORI ACCESSORIES

AREA

> oo 5 g

YXMQ (BI-White)

YR47 YXMY YXMR (CR-Chrome) YOYM YXMY YXMQ (BI-White)
fissaggio lavabo sifone di scarico piletta con tappo “Up & Down"” semicolonna sifone di scarico YXMR (CR-Chrome)
fixing bolt for washbasin drain trap drain siphon with “Up & Down" cap siphon cover drain trap piletta con tappo “Up & Down”

drain siphon with “Up & Down” cap

Yoy1 % @

specchio

mirror Yoxx % Yoyt %
griglia portasapone specchio
soap-dish grill mirror

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
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AREA 80x35

800x350

Lavabo da installare in appoggio su piano

o su base SLIDING Wood System. Senza
troppopieno. Integrabile con accessori e sifone
estetico.

Washbasin. Surface-mounted installation or
SLIDING Wood System sink base unit. Without
over-flow. Can be combined with accessories
and aesthetic drain trap.

Waschbecken zur Montageauflage auf Ebene
oder mit SLIDING Wood System. Ohne
Uberlauf. Erginzbar mit Zubehér und
dsthetischem Siphon.

Lavabo a installer avec bord de vasque apparent
sur plan de toilette ou avec SLIDING Wood
System. Sans trop-plein. Intégrable avec
accessoires et de siphon esthétique.

Lavabo a instalar sobre una encimera o con
SLIDING Wood System. Sin rebosadero.
Integrable con accesorios y sifon estético.

HaknaoHot ymol6anoHuK ycmanasaueaemcs
na nonky unu na SLIDING Wood System. be3
nepenusa. Kombunupyemcs c axceccyapamu u
CUPOHOM 6 SCIEUHECKOM UCHOTHEHUU.

INSTALLAZIONE INSTALLATION

in appoggio

surface-mounted

[ ——

su base lavabo SLIDING WOOD SYSTEM

[ ——

SLIDING

ACCESSORI ACCESSORIES

on SLIDING WOOD SYSTEM sink base unit

~

¥

<

YXMY YXMN (BI-White) Yoxx % Yoy1 %
sifone di scarico YXMP (CR-Chrome) griglia portasapone specchio
drain trap piletta a scarico libero soap-dish grill mirror
free outlet drain siphon
DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
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FUSION

355x540

Vaso scarico universale filo muro

Vaso scarico universale completo di curva
tecnica di scarico e fissaggio. Installazione a
filo muro. Puo essere abbinato alle cassette
Monolith. Integrabile con sedile frenato o non
frenato.

Back to wall we with universal outlet

WC with universal outlet, complete with “Strap
convertor and fixing elements. Back-to-wall
installation. Compatible with Monolith cisterns.
Can be combined with soft-close or standard seat.

WC mit Universal Abgang

Tiefspuler mit Universal Abgang, komplett mit
technischer Ablauf-Kurve und Halterung. Zur
Wandmontage. Kombinierbar mit WC-Kasten
Monolith. Kann mit einem gebremsten oder
nicht gebremsten Sitz erganzt werden.

Cuvette vidange universelle ras du mur
Cuvette vidange universelle avec tuyau coude
de vidange et fixation. Installation au ras du
mur.Elle peut etre associee aux chasses deau
Monolith. A integrer au abattant avec systeme
frein de chute abattant au sans.

Inodoro con descarga universal contra la pared
Inodoro con descarga universal completo

de curva tecnica de descarga y sistema de
Sfijacion.Instalacion contra la pared. Puede

ser combinado con las cisternas Monolith.
Integrable con asiento con caida amortiguada o
no amortiguada.

VHumas ¢ ynueepcanvHvim ciusom

YHumas c yHusepcanbHvim ciusom,

6 KOMNIEKHTIE € CAUBHDIM KOTCHOM U
Kkpenexcom.IIpucmennas ycmaroska.

Moswcem KomOUHUPOBAMBCS €O CMBIGHBIMU
6auxamu cepuu Monolith. Mosxcem 6voimo
YKOMNIEKIMO6AHA CLUOCHDEM C CUCITIEMOLE
17161020 3AKPLIBAHIS KPOIUKU UL € 00bIHOT
KPOIUKOLL. NAABHO020 3AKPbIGAHUS KPOILUKU UNIL
€ 00bI4HOL KPLILUKOLL.

Bidet monoforo filo muro
Bidet completo di fissaggi per installazione a
filo muro.

Back-to-wall one hole bidet

Back-to-wall bidet, complete with fixing
elements.

Einlochbidet
Bidet inklusive Halterungen zur Wandmontage.

Bidet a un trou au ras du mur

Bidet avec kit de fixation pour installation
au ras du mur.

Bidé de un orificio contra la pared

Bidé completo de sistema de fijacion para
instalacion contra la pared.

Bbude c 00num omeepcmuem
bude 8 komnekme ¢ Kpenescom o7s
NPUCHIEHHOLT YCHIAHOBK .

IS

S YXVD

ACCESSORI ACCESSORIES

| vous

~ha-

Yo0lQ
fissaggio orizzontale
horizontal fixing bolt

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down” cap

~

—
YXVX YXVY
sedile frenato sedile
soft close seat cover seat cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

0

YH17

curva tecnica

PVC "s" trap convertor

<=

YOMK

YOYN (3/6L
cassetta MONOLITH
MONOLITH cistern

.

YP64
raccordo scarico parete
PVC wall connection outlet

540*‘
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AREA

FUSION

* 100‘ J HsoJ 7165J L145JJ
AD ESAURIMENTO . . 175 225. L——385 215
_ SLIDING wood system _taglio 2 centrale - cut 2 central SLIDING wood system _taglio 2 dx - cut 2 rh L——390.

fratiia.
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FUSION

355x540

Vaso sospeso senza fori laterali

Vaso sospeso completo di fissaggio speciale.
Installazione con staffa universale per sospesi.
Integrabile con sedile frenato o non frenato.

Wall hung we without side holes

Wall-hung WC with special fixing element
included. Mounted using universal bracket for
wall-hung elements. Can be combined with soft-
close or standard seat.

Hiinge-Wc Ohne seitlichen Lochern
Hiinge-We inklusive spezieller Halterung.
Montage mit universeller Wandhalterung.
Kann mit einem gebremsten oder nicht
gebremsten Sitz ergdnzt werden.

Cuvette suspendu sans trous latéraux
Cuvette suspendue dotée de fixation spéciale.
Installation avec étrier universel pour éléments
suspendus. A intégrer au abattant avec systéme
frein de chute abattant au sans.

Inodoro suspendido sin orificios laterales
Inodoro suspendido completo sistema de fijacion
especial. Instalacion con estribo universal para
artefactos suspendidos. Integrable con asiento
con caida amortiguada o no amortiguada.

Iodsecnoit ynumas 6e3 6oxo06vIx
omeepcmuil

Toosecroii ynumas 6 Komniexme ¢
CHEUUAbHbIM Kpenexom. Yemanoeka

C YHUBEPCATILHOIM KPOHUMETIHOM O/
nodeecroii canmexuuku. Mosxem Ovimo
YKOMNJIEKIMOBAHA CLUOCHEM C CLICHIEMOLT
171061020 3AKPOIBAHUS KPOIUKI UL € 00b14HOL
KPbuKoL.

Bidet sospeso monoforo senza fori laterali

Bidet sospeso completo di fissaggio speciale.
Installazione con staffa universale per sospesi.

One hole wall hung bidet without side holes
One-hole wall hung bidet with special fixing
included. Mounted using universal bracket for
wall-hung elements.

Einlochbidet wandhiingend Ohne seitlichen
Lochern

Wand-Bidet inklusive spezieller Halterung. Zur
Montage mit universeller Wand-Halterung.

Bidet suspendu a un trou sans trous latéraux
Bidet suspendu avec kit de fixation spécial.
Installation avec étrier universel pour éléments
suspendus.

Bideé suspendido de un orificio sin orificios
laterales

Bide suspendido completo de sistema de fijacién
especial. Instalacién con estribo universal para
artefactos suspendidos.

Iodsecroe 6ude c 00num omeepcmuem 6e3
6oko6vix omeepcmuii

[lodsecroe 6ude 6 komnnexme co
CHeUUAbHbIM Kpenexom. Yemanosra

€ YHUBEPCATILHOIM KPOHUIMETIHOM OIS
1008€CHOL CAHMeXHUKU.

YXGQ E Y1D9

ACCESSORI ACCESSORIES

¥

YO0I2 YXMQ (BI-White)
staffa universale per sospesi fissaggio speciale dal YXMR (CR-Chrome)
universal wall hung bracket basso (L 140) piletta con tappo “Up & Down”

special fixing from the
bottom (L 140)

drain siphon with “Up & Down" cap

~

YXVX YXVY
sedile frenato sedile
soft close seat cover seat cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
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FUSION

RIMLESS WC

355x540

Vaso sospeso senza brida

Vaso sospeso senza brida, completo di fssaggio
speciale. Installazione con staffa universale
per sospesi. Integrabile con sedile frenato o
non frenao.

Senza fori laterali.

Wall hung rimless we

Wall-hung rimless WC with special fixing
element included. Mounted using universal
bracket for wall-hung elements. Can be
combined with soft close or standard seat.
Without side holes.

Hange- ohne Spiilrand We

Hange- ohne Spiilrand We inklusive spezieller
Halterung. Montage mit universeller
Wandhalterung. Kann mit einem gebremsten
oder nicht gebremsten Sitz erganzt werden.
Ohne seitlichen Lochern.

Cuvette suspend sans bride

Cuvette suspendue wsans bride dotee de
Sfixation speciale. Installation avec etrier
universel pour elements suspendus. A integrer
au abattant avec systeme frein de chute
abattant au sans.

Sans trous latéraux.

Inodoro suspendido sin canal de lavado
Inodoro suspendido sin canal de lavado
completo sistema de fijacion especial.
Instalacion con estribo universal para
artefactos suspendidos. Integrable con asiento
con caida amortiguada o no amortiguada.
Sin orificios laterales.

Vuumas nodsectoii 63 ciueH020 Konvua
Yrumas nodsecroii 6e3 ciusHo20

KOJIbU4a 8 KOMIJIEKINE CO CHeUUAbHbIM
Kkpenexcom. YemanosKa ¢ yHusepcanvHvim
KPOHULINELIHOM 0711 HOOBECHOL CAHMEXHUKU.
Modwcem 6ot yKomMnaeKkmosar cuoervem ¢
CUCIEMOLT NTIABHO20 3AKPOIBAHUS KPOIUIKLL
UL € 00bIMHOLL KPbIUKOIL.

bes 6okosvix omeepcmul.

——410

ACCESSORI ACCESSORIES

PURE RIM

Y012
staffa universale per sospesi fissaggio speciale dal
universal wall hung bracket basso (L 140)

special fixing from the
bottom (L 140)

~

YXVX YXVY
sedile frenato sedile
soft close seat cover seat cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
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FUSION 48

350x480

Vaso sospeso senza fori laterali

Vaso sospeso completo di fissaggio speciale.
Installazione con staffa universale per sospesi.
Integrabile con sedile frenato.

Wall hung we without side holes

Wall-hung WC with special fixing element
included. Mounted using universal bracket for
wall-hung elements. Can be combined with soft-
close seat.

Hiinge-Wc Ohne seitlichen Lochern

Hiinge-We inklusive spezieller Halterung. Montage
mit universeller Wandhalterung. Kann mit einem
gebremsten Sitz ergiinzt werden.

Cuvette suspendu sans trous latéraux
Cuvette suspendue dotée de fixation spéciale.
Installation avec étrier universel pour éléments
suspendus. A intégrer au abattant avec systéme
frein de chute abattant.

Inodoro suspendido sin orificios laterales
Inodoro suspendido completo sistema de fijacion
especial. Instalacion con estribo universal para
artefactos suspendidos. Integrable con asiento con
caida amortiguada.

Ioosecnoit ynumas 6e3 60k06v1x omeepcmuii
Iodsecoii yHumas 8 KOMneKme ¢ CHeyuanvHoIM
Kpenexrcom. YemanosKa ¢ ynusepcanvoim
KPOHUUMELIHOM OIS HOOBECHOI CAHMEXHUKU.
Moswcem Gvtmo yKoMnAEKI0BAHA CLOCHVEM C
CUCIEMOI NAIABHO20 3AKPHIBAHUA KPYILUKU UL,

Bidet sospeso monoforo senza fori laterali

Bidet sospeso completo di fissaggio speciale.
Installazione con staffa universale per sospesi.

One hole wall hung bidet without side holes
One-hole wall hung bidet with special fixing
included. Mounted using universal bracket for
wall-hung elements.

Einlochbidet wandhdngend Ohne seitlichen
Lochern

Wand-Bidet inklusive spezieller Halterung. Zur
Montage mit universeller Wand-Halterung.

Bidet suspendu da un trou sans trous latéraux
Bidet suspendu avec kit de fixation spécial.
Installation avec étrier universel pour éléments
suspendus.

Bidé suspendido de un orificio sin orificios
laterales

Bide suspendido completo de sistema de fijacion
especial. Instalacién con estribo universal para
artefactos suspendidos.

Toosecrnoe 6ude c o0num omesepcmuem Ge3
6okosvLx omeepcmuil

ITodsecroe 6ude 6 KomnieKkme co CHeuuaIbHbIM
Kpenexcom. Yemanoska ¢ yHusepeanbibim
KPOHUAMETIHOM 07151 HOOBECHOL CAHMEXHUKI.

L_"_, .__,-,.—-ﬂ

o YXZL Lo yxs

ACCESSORI ACCESSORIES

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

YO0I2 YXK9 @
staffa universale per sospesi fissaggio speciale dal
universal wall hung bracket basso (L 230)

special fixing from

the bottom (L 230)

YXB3
sedile frenato
soft close seat cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
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FUSION 48

350x480

Vaso scarico universale filo muro con sedile
Vaso scarico universale completo di sedile
[frenato, curva tecnica di scarico e fissaggio.
Installazione a filo muro.
Puo essere abbinato alle cassette Monolith.
Scarico utile 4,5 litri.

Back to wall WC with universal outlet and
seat cover

Back to wall universal outlet WC, compatible
with Monolith cistern, complete with soft close
seat cover 4.5 litre flush.

WC mit Universal Abgang inklusive Sitz
WC mit Universal Abgang inklusive soficlose-
Sitz, technischer Ablauf-Kurve und Halterung.
Zur Wandmontage. Kombinierbar mit WC-
Kasten Monolith. Spiilung 4,5 1.

Cuvette vidange universelle au ras du mur
avec abattant

Cuvette vidange universelle avec siége avec
systeme frein de chute abattant, tuyau coudé de
vidange et kit de fixation. Installation au ras du
mur. Elle peut étre associée aux chasses deau
Monolith. Quantité deau 4,5 litres.

Inodoro con descarga universal contra la
pared completo de asiento

Inodoro con descarga universal, completo de
asiento frenado, curva técnica de descarga

y sistema de fijacion. Instalacion contra la
pared. Puede ser combinado con las cisternas
Monolith. Descarga iitil de 4,5 litros

VYuumas c ynusepcanvuoim causom

Yuumas c ynusepcanoHbim ciusom, 6
KOMNJIEKIe € CUOCHbEM, CTIUBHBIM KOZICHOM U
kpenexcom. Ipucmennas ycmanoska. Moxcem
KOMOUHUPOBAILCS CO CMBIBHVIMU OaUKAMUL
cepuu Monolith. Ionesnuiii cnue 4,5 numpa.

Bidet monoforo filo muro
Bidet completo di fissaggi per installazione a
filo muro.

Back-to-wall one hole bidet

Back-to-wall bidet, complete with fixing
elements.

Einlochbidet

Bidet inklusive Halterungen zur Wandmontage.

Bidet a un trou au ras du mur

Bidet avec kit de fixation pour installation au
ras du mur:

Bidé de un orificio contra la pared

Bidé completo de sistema de fijacion para
instalacion contra la pared.

Bude c 00num omeepcmuem

bude 6 komnnexme ¢ kpenexcom onst
NPUCHIEHHOLT YCHIAHOBK .

S

ACCESSORI ACCESSORIES

 vxes

~ha-

Y0IQ 0

fissaggio orizzontale
horizontal fixing bolt

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

YXB3
sedile frenato
soft close seat cover

YH17
curva tecnica

PVC "s" trap convertor

YOYN [3/6
cassetta MONOLITH
MONOLITH cistern

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
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YP64
raccordo scarico parete
PVC wall connection outlet
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FUSION Q

355x530

Vaso sospeso senza fori laterali

Vaso sospeso completo di fissaggio speciale.
Installazione con staffa universale per sospesi.
Integrabile con sedile frenato o non frenato.

Wall hung we without side holes

Wall-hung WC with special fixing element
included. Mounted using universal bracket for
wall-hung elements. Can be combined with soft-
close or standard seat.

Hiinge-WC Ohne seitlichen Lochern
Hiinge-WC inklusive spezieller Halterung.
Montage mit universeller Wandhalterung.
Kann mit einem gebremsten oder nicht
gebremsten Sitz ergiinzt werden.

Cuvette suspendu sans trous latéraux
Cuvette suspendue dotée de fixation spéciale.
Installation avec étrier universel pour éléments
suspendus. A intégrer au abattant avec systéme
[rein de chute abattant au sans.

Inodoro suspendido sin orificios laterales
Inodoro suspendido completo sistema de fijacion
especial. Instalacién con estribo universal para
artefactos suspendidos. Integrable con asiento
con caida amortiguada o no amortiguada.

Iodsechoit ynumas 6e3 60x06v1x
omeepcmuil

Toosecroii ynumas 6 komniexme
CHeUUAIbHbIM Kpeneicom. Yemanoexa

C YHUBEPCATILHOIM KPOHWMETIHOM O/
noosectoii canmexuuku. Moxem Ovirmo
YKOMNIIEKIMOBAHA CUOCHDEM C CUCIEMOLL
N71A6H020 3AKPOIBAHUS KPOIUKI UL € 00bI4HOL
KPbluiKotl.

Bidet sospeso monoforo senza fori laterali
Bidet sospeso completo di fissaggio speciale.
Installazione con staffa universale per sospesi.

One hole wall hung bidet without side holes
One-hole wall hung bidet with special fixing
included. Mounted using universal bracket for
wall-hung elements.

Einlochbidet wandhingend Ohne seitlichen
Lochern

Wand-Bidet inklusive spezieller Halterung. Zur
Montage mit universeller Wand-Halterung.

Bidet suspendu & un trou sans trous latéraux
Bidet suspendu avec kit de fixation spécial.
Installation avec étrier universel pour éléments
suspendus.

Bideé suspendido de un orificio sin orificios
laterales

Bide suspendido completo de sistema de fijacién
especial. Instalacion con estribo universal para
artefactos suspendidos.

Iodsecnoe 6ude c 00num omeepcmuem 6e3
00K06vIX Omeepcmuit

Toosecroe 6ude 6 Komnekme co
CHELUATILHbIM KPeneicom. Yemanoexa

C YHUBEPCANIbHBIM KPOHUIMETHOM O/
1HO0BECHOT CAHMEXHUKU.

YXWY

ACCESSORI ACCESSORIES

E YXV8

Y012

staffa universale per sospesi
universal wall hung bracket

YXVZ

=

sedile frenato
soft close seat cover

YXVC @

fissaggio speciale dal
basso (L 140)

special fixing from the
bottom (L 140)

~

—

YXWN
sedile
seat cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap
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FUSION

ORINATOIO SOSPESO WALL HUNG URINAL

685x325

« tradizionale:
completo di fissaggi, morsetto e raccordo. Sifone
di scarico non incluso.

« con predisposizione coperchio:
coperchio in poliestere (YXCR) e sifone di scarico
(YXFI) non inclusi.

« con fotocellula:

con fotocellula “all in one” a batteria (YXC1) 0 a
corrente elettrica (YXEW). Completo di staffa,
rubinetto e sifone di scarico.

« traditional:
complete with fixing element, clamp and inlet
pipe. Urinal trap not included.

« to which a cover can be fitted:
polyester cover (YXCR) and urinal trap (YXFI)
not included.

« with photocell:

with ‘all in one” with battery-operated (YXCI)
or electric photocell (YXEW). Complete with
bracket, tap and urinal trap.

« traditionell:

inklusive Halterung, Klemme und Anschluss.
Ablaufsiphon nicht inbegriffen.

« mit Deckelvorrichtung:

deckel in Polyester (YXCR) und Ablaufsiphon
(YXFI) nicht inbegriffen.

« mit Fotozelle:

mit Fotozelle “all in one” batterie- (YXCI) oder
strombetrieben (YXEW). Inklusive Halterung,
Armatur und Ablaufsiphon.

« traditionel:

avec systéme de fixations, étrier et raccord.
Siphon non compris.

« avec possibilité dabattant:
abattant en polyester (YXCR) et siphon (YXFI)
non compris.

« avec photocellule:

avec photocellule ‘all in one” (tout en un) a pile
(YXC1) ou sur secteur (YXEW). Livré avec étrier,
robinet et siphon de vidange.

« tradicional:
completo de sistema de fijacion, abrazadera y
racor. Sifon de descarga no incluido.

« puede llevar tapa:

tapa de poliéster (YXCR) y sifén de descarga
(YXFI) no incluidos.

« con fotocélula:

con fotocélula “all in one”, a bateria (YXCI) o
corriente eléctrica (YXEW). Completo de estribo,
grifo y sifon de descarga.

o MPAGUUUOHHDIIL:

KOMNJICKIME € KPENEsoM, 3aNUMOM U
pumuneom. CnugHoti cupon He 6xo0um 6
KOMNJIEKM.

* COmGEPCIUAMU HOO KPOIUUKY:
nnacmuxosas kpuiuika (YXCR) u cnuenoii
cugpon ne 6xodsam (YXFI) 6 komnnexm.

+ ¢ pomodamuuxom:

¢ pomooamuuxom ‘all in one”, pabomarouquii
om 6amapeu unu (YXCI) om anexmpuueckoii
cemu (YXEW). B komnnexme kponuimeri,
KPanH u CIUGHOI CUghoH.

YXC3

ACCESSORI ACCESSORIES

YXE1

YXxc1 3
YXEW —C&

YXFI

sifone di scarico GEBERIT

GEBERIT drain trap

@ (solo in YXC1-YXEW)

(only in YXC1-YXEW)

o

YXZR
coperchio
cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

325

=
F
B

685

325

980

980

685*‘

I

895

——405———80;

L

por ispezion
for nspecton

FUSION



HAPPY HOUR 02:00

475x475

Lavabo da installare in appoggio su piano o su
base SLIDING Wood System.

Surface-mounted washbasin. Can be installed
on SLIDING Wood System base unit.

Waschbecken zur Montage aufliegend oder mit
SLIDING Wood System.

Lavabo a installer avec bord de vasque apparent
sur plan de toilette ou avec SLIDING Wood
System.

Lavabo a instalar sobre una encimera o con
SLIDING Wood System.

HaknaoHot ymol6anpHuK ycmanasaueaemcs
na nonky unu na SLIDING Wood System.

l:| YOM6

INSTALLAZIONE INSTALLATION

in appoggio su base lavabo SLIDING WOOD SYSTEM
surface-mounted on SLIDING WOOD SYSTEM sink base unit

SLIDING

ACCESSORI ACCESSORIES

@\ﬁ ¥

YXMY YXMQ (BI-White)
sifone di scarico YXMR (CR-Chrome)
drain trap piletta con tappo “Up & Down”

drain siphon with “Up & Down" cap

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

— —-—
.8- 3 8 T
49 ©
F - } » 3
2 S
2
&
L N ® o j
o 8
| g4 ol £g
t115 J 3 J
A : : " 165
pertura per installazione su piano
Hole for surface installation 1200/1000 J

SLIDING wood system_taglio 3 sx - cut 3 |h

308 —
’jzsajm

o \ 5 /
¢ /
’» ® ®
8 [J
2 "L 1120/ ;%
&
L 1200/1000
SLIDING wood system_taglio 3 dx - cut 3 rh

L]
lizo) |

850

400 145
T

\;1 200/1000/800 N —

SLIDING wood system_taglio 3 centrale - cut 3 centra

fratiia.

216

— 308
70— zsst‘
T

308 —
’:35 —70)

850

\—400 —LMS

1200 |

SLIDING wood system_taglio 4 doppio - cut 4 dot

HAPPY HOUR 03:00

470x470

Lavabo da installare in appoggio su piano o su
base SLIDING Wood System.

Surface-mounted washbasin. Can be installed
on SLIDING Wood System base unit.

Waschbecken zur Montage aufliegend oder mit
SLIDING Wood System.

Lavabo a installer avec bord de vasque apparent
sur plan de toilette ou avec SLIDING Wood
System.

Lavabo a instalar sobre una encimera o con
SLIDING Wood System.

HaknadHoi ympl6anpHUK ycmanasausaemcs
na nonky unu na SLIDING Wood System.

l:| YXSJ

INSTALLAZIONE INSTALLATION

in appoggio
surface-mounted

RS

su base lavabo SLIDING WOOD SYSTEM
on SLIDING WOOD SYSTEM sink base unit

SLIDING

ACCESSORI ACCESSORIES

f

YXMY
sifone di scarico
drain trap

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

C

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down” cap

[—470——

‘65

180

‘
’7450 —

I ']
M

iy
[ Z =0

-

L 33— l13s)
225

160

LZZOJ

Apertura per installazione su piano
Hole for surface installation

850

400 160
T

1200/1000/800

— 308

73f235t‘
“"'Y’V""’l
_—

L2104‘

850

° ®
®©
\;400 4“160‘

1200/100

SLIDING wood system_taglio 3 sx - cut 3 |h

308 —
’jzasjn
)

——

850

400 — 160
° ®

! 1200/1000

SLIDING wood system_taglio 3 dx - cut 3 rh

— 308

SLIDING wood system_taglio 3 centrale - cut 3 cen

frateia.

217

tral

73— 23:‘

308 —
’:35 —73

550

: /
o
o @

[ ]
L120

1200

850

\;400 4“160

SLIDING wood system_taglio 4 doppio - cut 4 double

HAPPY HOUR



HAPPY HOUR 10:00

398x398

Lavabo da installare in appoggio su piano o su
base SLIDING Wood System.
Senza troppopieno.

Surface-mounted washbasin. Can be installed
on SLIDING Wood System base unit.
No overflow.

Waschbecken zur Montage aufliegend oder mit
SLIDING Wood System. Ohne Uberlauf.

Lavabo a installer avec bord de vasque apparent
sur plan de toilette ou avec SLIDING Wood
System. Sans trop-plein.

Lavabo a instalar sobre una encimera o con
SLIDING Wood System. Sin rebosadero.

HaknaoHot ymol6anoHuK ycmanasaueaemcs
na nonky unu na SLIDING Wood System.
Bes nepenusa.

INSTALLAZIONE INSTALLATION

in appoggio
surface-mounted

RS

su base lavabo SLIDING WOOD SYSTEM
on SLIDING WOOD SYSTEM sink base unit

[ ——

SLIDING

ACCESSORI ACCESSORIES

B

YXMY
sifone di scarico
drain trap

¥

YXMN (BI-White)

YXMP (CR-Chrome)
piletta a scarico libero
free outlet drain siphon

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

’T398‘1‘
o
R
1 § t‘z
J

Apertura per installazione su piano
Hole for surface installation

260
[ 20

1
777777777777 o
=

&

850

400—100
1

L 1200/1000/800

SLIDING wood system_taglio 3 centrale - cut 3 centra

fratiia.
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1200/1000

\—400 —‘100

850

SLIDING wood system_taglio 3 sx - cut 3

308

400 —100)
]

Eooﬂﬂ

® ©

o]
o 20! L2
n ©©
3 i

L 1200/1000 |

SLIDING wood system_taglio 3 dx - cut 3 rt

308

308
Fosfzoa

E"Oﬂﬂ

850

\;400 —‘1 00

1200

SLIDING wood system_taglio 4 doppio -

cut 4 double

HAPPY HOUR 17:00

550x405

Lavabo da installare in appoggio su piano o su
base SLIDING Wood System.
Senza troppopieno.

Surface-mounted washbasin. Can be installed
on SLIDING Wood System base unit.
No overflow.

Waschbecken zur Montage aufliegend oder mit
SLIDING Wood System. Ohne Uberlauf.

Lavabo a installer avec bord de vasque apparent
sur plan de toilette ou avec SLIDING Wood
System. Sans trop-plein.

Lavabo a instalar sobre una encimera o con
SLIDING Wood System. Sin rebosadero.

HaknadHot ympl6anpHuK ycmanasaueaemcs
na nonky unu na SLIDING Wood System.
bes nepenusa.

INSTALLAZIONE INSTALLATION

in appoggio su base lavabo SLIDING WOOD SYSTEM
surface-mounted on SLIDING WOOD SYSTEM sink base unit

SLIDING

ACCESSORI ACCESSORIES

~ ¥

YXMY YXMN (BI-White)
sifone di scarico YXMP (CR-Chrome)
drain trap piletta a scarico libero

free outlet drain siphon

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

—— 402

127—275—]

\;400—‘140

120011000 !

850

Apertura per installazione su piano SLIDING wood system_taglio 2 sx - cut 2

Hole for surface installation

’—SGSﬁ

L215]

402—
275127
o =]
g g
[ o B
g 1 g
23 l120) s 37
il il
&
L 12001000/800 L 1200/1000
SLIDING wood system_taglio 2 centrale - cut 2 central SLIDING wood system_taglio 2 dx - cut 2 rh

fratria.
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HAPPY HOUR 09:00

480x480

Lavabo sospeso a muro, completo di fissaggi.
Puo essere installato in appoggio su piano.

Wall-hung washbasin, complete with fixing
elements. Can also be surface-mounted.

Wand-Waschbecken, inklusive Halterungen.
Auch zur Montage aufliegend.

Lavabo suspendu au mur, livré avec kit de
fixation. Installable aussi avec bord de vasque
apparent sur plan de toilette.

Lavabo suspendido en la pared, completo de
sistema de fijacion. También puede ser instalado
sobre una encimera, o bien.

Todeecroti HacHeHHbILL yMbIBATOHUK 6
Komniexkme ¢ kpenexcom. Modxcem marice
YCManasaueamocs Ha Hoyixy.

l:| YOM7

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso in appoggio
wall hung surface-mounted
= S

ACCESSORI ACCESSORIES

%,

N @%ﬁ ¥

YR47 YXMY YXMQ (BI-White)

fissaggio lavabo sifone di scarico YXMR (CR-Chrome)

fixing bolt for washbasin drain trap piletta con tappo “Up & Down”

drain siphon with “Up & Down” cap

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

—in—]

°
lg
o 83

—

135

b

Lo

Apertura per installazione su piano
Hole for surface installation

fratiia.

220

HAPPY HOUR 09:30

480x480

Lavabo da installare in appoggio da semincasso
su piano.

Washbasin, to be installed for semi-built-in
surface mounting.

Halbeinbau-Waschbecken, zur Montage
aufliegend.

Lavabo a installer a vasque semi-intégrée.

Lavabo, puede ser instalado semi-empotrado
sobre una encimera.

YMbI6anbHUK, MO UMEHb HAKTIAOHYIO U
NOLYBCIMPOCHHYIO YCIAHOBKY 6 NOJIKY.

l:| YOMS8

INSTALLAZIONE INSTALLATION

semincasso
half-built in

_J::::i:]

esempi di montaggio
mounting examples

¥

YXMY YXMQ (BI-White)
sifone di scarico YXMR (CR-Chrome)
drain trap piletta con tappo “Up & Down"”

drain siphon with “Up & Down” cap

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

o
L1ss L 325

Apertura per installazione su piano
Hole for surface installation

frateia.

221

HAPPY HOUR



HAPPY HOUR 07:00

440x440

Lavabo da installare in appoggio su piano o su
base SLIDING Wood System.
Senza troppopieno.

Surface-mounted washbasin. Can be installed
on SLIDING Wood System base unit.
No overflow.

Waschbecken zur Montage aufliegend oder mit
SLIDING Wood System. Ohne Uberlauf.

Lavabo a installer avec bord de vasque apparent
sur plan de toilette ou avec SLIDING Wood
System. Sans trop-plein.

Lavabo a instalar sobre una encimera o con
SLIDING Wood System. Sin rebosadero.

HaknadHot ymol6anoHuK ycmanasaueaemcs
na nonky unu na SLIDING Wood System.
bes nepenusa.

BIANCO
WHITE

VERDE NOTTE
NIGHT GREEN

ROSA ANTICO
OLD ROSE

il

INSTALLAZIONE INSTALLATION

YXSK
. Y1A218 bicolor

. Y1A016 bicolor

in appoggio
surface-mounted

—

su base lavabo SLIDING WOOD SYSTEM
on SLIDING WOOD SYSTEM sink base unit

[ ——

SLIDING

ACCESSORI ACCESSORIES

B

YXMY
sifone di scarico
drain trap

8

YXMN (BI-White)

YXMP (CR-Chrome)
piletta a scarico libero
free outlet drain siphon

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

——402
o2 220
[

.

T

[CNC)

8L liz2od
w5
3

850

\;400—‘—155—

1200/1000

Apertura per installazione su piano

Hole for surface installation

SLIDING wood system_taglio 2 sx - cut 2 |h

402
l:220~r182—

850

’7 400"’1 554

1200/1000

SLIDING wood system_taglio 2 dx - cut 2 rh

85(

400 155
T

—308 308—
88— 220 [220 — 88
7 i 7 : 7
W —
\"““‘—' “““ \ T 1 T 1 ﬁ
@ @® @® ® @ @®
r ] r [ ] [ ] §
3L Lol 3L lzod L120/ 2
Es s J 3
‘ 1200110001800 —— 1200 !

SLIDING wood system_taglio 2 centrale - cut 2 central

fratiia.
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SLIDING wood system_taglio 4 doppio - cut 4 double

HAPPY HOUR 11:00

500x380

Lavabo da installare in appoggio su piano o su
base SLIDING Wood System.
Senza troppopieno.

Surface-mounted washbasin. Can be installed
on SLIDING Wood System base unit.
No overflow.

Waschbecken zur Montage aufliegend oder mit
SLIDING Wood System. Ohne Uberlauf.

Lavabo a installer avec bord de vasque apparent
sur plan de toilette ou avec SLIDING Wood
System. Sans trop-plein.

Lavabo a instalar sobre una encimera o con
SLIDING Wood System. Sin rebosadero.

HaknadHoi ympl6anpHuK ycmanasausaemcs
na nonky unu na SLIDING Wood System.
bes nepenusa.

BIANCO
WHITE

VERDE NOTTE
NIGHT GREEN

ROSA ANTICO
OLD ROSE

INSTALLAZIONE INSTALLATION

- )

YXSL
. Y1A618 bicolor

' Y1A416 bicolor

in appoggio
surface-mounted

—

[ ——

SLIDING

ACCESSORI ACCESSORIES

su base lavabo SLIDING WOOD SYSTEM
on SLIDING WOOD SYSTEM sink base unit

B B

YXMY YXMN (BI-White)

sifone di scarico YXMP (CR-Chrome)

drain trap piletta a scarico libero
free outlet drain siphon

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

— 500“

(0]

470 —

T p—|

Apertura per installazione su piano
Hole for surface installation

@

l120]

| 1200/1000/800

SLIDING wood system_taglio 2 centrale - cut 2 central

fratria.
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——402
—1527—250:1

T 7 T
m— :
______ S ©
’—® ® W
° 8
8£ L1120/ 5
88 J

3

1200/1000

850

SLIDING wood system_taglio 2 sx - cut 2 |h

| 1200/1000

SLIDING wood system_taglio 2 dx - cut 2 rh




HAPPY H O U R 07 OO_TriIogy Gold edition

440x440

Lavabo da installare in appoggio su piano o su
base SLIDING Wood System.

Senza troppopieno.

Oro giallo, Oro Bianco, Oro rosso 24 K.

Surface-mounted washbasin. Can be installed
on SLIDING Wood System base unit.

No overflow.

Yellow gold, white gold, red gold 24 K.

Waschbecken zur Montage aufliegend oder mit
SLIDING Wood System. Ohne Uberlauf.
Gelbgold, weisgold, rotgold 24 K.

Lavabo a installer avec bord de vasque apparent
sur plan de toilette ou avec SLIDING Wood
System. Sans trop-plein.

Or jaune, or blanc, or rose 24 K.

Lavabo a instalar sobre una encimera o con
SLIDING Wood System. Sin rebosadero.
Oro amarillo, oro blanco, oro rojo 24 K.

HaknaoHot ymol6anoHuK ycmanasausaemcs
na nonky unu na SLIDING Wood System.

bes nepenusa. JKenmoe 3010mo, benoe 3010110,
Kkpactoe 3on0mo 24 K.

‘ ’ ORO GIALLO
YELLOW GOLD

ORO BIANCO
WHITE GOLD

u ORO ROSSO
RED GOLD

X y

INSTALLAZIONE INSTALLATION

2:8

O viases
7 viD134

“ Y1CL30

in appoggio su base lavabo SLIDING WOOD SYSTEM

surface-mounted
—

SLIDING

ACCESSORI ACCESSORIES

on SLIDING WOOD SYSTEM sink base unit

B 1

YXMY YXMN (BI-White)
sifone di scarico YXMP (CR-Chrome)
drain trap piletta a scarico libero

free outlet drain siphon

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

Apertura per installazione su piano
Hole for surface installation

R w—
ﬁ’» _____ S
® ®

8 r °

5 2L Lol
2 2o
0 L (?)

L 1200/1000/800 ——

SLIDING wood system_taglio 2 centrale - cut 2 centra

fratiia.
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——402
o2 220]
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=
]
3
[

1200/1000

\;400—‘—155—

SLIDING wood system_taglio 2 sx - cut 2 |h

402——

%71327

L 1200/1000

SLIDING wood system_taglio 2 dx - cut 2 rh

—308 308—
88— 220] [220— 88
\ il i j
I ) W
’7 @® ® @ @®

[ ] [ ]
[ L120J L120J

1200 J

L 400—‘—155

850

SLIDING wood system_taglio 4 doppio - cut 4 double

HAPPY HOUR 22:00

700x400

Lavabo da installare in appoggio su piano o su
base SLIDING Wood System.

Surface-mounted washbasin. Can be installed
on SLIDING Wood System base unit.

Waschbecken zur Montage aufliegend oder mit
SLIDING Wood System.

Lavabo a installer avec bord de vasque apparent
sur plan de toilette ou avec SLIDING Wood
System.

Lavabo a instalar sobre una encimera o con
SLIDING Wood System.

HaknadHoi ympl6anpHuK ycmanasausaemcs
na nonky unu na SLIDING Wood System.

INSTALLAZIONE INSTALLATION

in appoggio su base lavabo SLIDING WOOD SYSTEM

surface-mounted

SLIDING

ACCESSORI ACCESSORIES

on SLIDING WOOD SYSTEM sink base unit

™ %

YXMY YXMQ (BI-White)

sifone di scarico

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

> YXMR (CR-Chrome)
drain trap piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

’7700*‘

Apertura per installazione su piano
Hole for surface installation

‘o" ]

L120 —‘u%

850

400 140
1

o
)
re)

l 1200/1000/800

—— 402
52
,—350:|
. =
,,,,,,,, A T_
’— ® ® °
° S
2l 2ol J
53
3

1200/1000

850

SLIDING wood system_taglio 2 centrale - cut 2 central

fratria.
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SLIDING wood system_taglio 2 sx - cut 2 |h

850

’7400 “ 140
[}
[ ]
®
ll

l 1200/1000

SLIDING wood system_taglio 2 dx - cut 2 rh

HAPPY HOUR



HAPPY HOUR 07:15

440x440

Lavabo ad incasso. Installazione sotto il piano
del mobile. Senza troppopieno.

Countertop washbasin. 1o be installed under the
vanity units. Without overflow.

Einbauwashtisch. Montage unterm Mobelstiick.
Ohne Uberlauf.

Vasques a encastrer sous plan de toilette.
Sans trop-plein.

Lavabo de encastre. Para instalar bajo
encimera del mueble. Sin rebosadero.

Bempoennvtii ympisansnux. Yemanoska noo
Mebenviyto cmoneunuy; 6es nepeusa.

INSTALLAZIONE INSTALLATION

incasso sottopiano
built under

—a

esempi di montaggio
mounting examples

ACCESSORI ACCESSORIES

b

YXST @

fissaggio sottopiano
undercounter special fixing

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

f

YXMY
sifone di scarico
drain trap

¥

YXMN (BI-White)

YXMP (CR-Chrome)
piletta a scarico libero
free outlet drain siphon

Apertura per installazione su piano
Hole for surface installation

226

HAPPY HOUR 11:15

500x380

Lavabo ad incasso. Installazione sotto il piano
del mobile. Senza troppopieno.

Countertop washbasin. 1o be installed under the
vanity units. Without overflow.

Einbauwashtisch. Montage unterm Mobelstiick.
Ohne Uberlauf.

Vasques a encastrer sous plan de toilette.
Sans trop-plein.

Lavabo de encastre. Para instalar bajo
encimera del mueble. Sin rebosadero.

Bempoennviii ymvisansuux. Yemanoska nod
MebenvHyIo crmoneuHuLy; 6es nepeausa.

INSTALLAZIONE INSTALLATION

incasso sottopiano
built under

e

esempi di montaggio
mounting examples

ACCESSORI ACCESSORIES

1 ~

YXST @ YXMY
fissaggio sottopiano sifone di scarico
undercounter special fixing drain trap

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

YXMN (BI-White)

YXMP (CR-Chrome)
piletta a scarico libero
free outlet drain siphon

— 500“

Apertura per installazione su piano
Hole for surface installation

R10

2

L350

.

L 4701

fratria.
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LE FIABE

1000x485

Lavabo sospeso a muro. Monoforo.
Installabile anche su mobile.

Wall-hung washbasin. One hole.
Can also be mounted on a custom
made furniture.

Waschbecken wandhangend. Ein Loch.
Zur Montage auch auf Bademobeln.

Lavabos suspendu au mur. Monotrou.
Installables aussi avec bord de vasque
apparent sur meuble.

Lavabos para instalar suspendido en la pared
o0 sobre un mueble. 1 orifi cio para griferia.

Todsecroti HacmeHHbLLl YMOIBATDHUK.
Oono omsepcmue. Mosxcem maroie
YCMAaHABUBAMbCS.

1000x470x400

Mobile contenitore sottolavabo ad 1 cassetto.
Disponibile in due finiture: noce e wenge,
con cassetto nella stessa finitura oppure
laccato bianco.

One-drawer furniture. Available in two finishes:
nut and wenge, with glossy white drawer or in the
same finishes.

Bademaobel mit 1 Schubliden. Erhdltlich in zwei
Ausfithrungen: Nussbaum und Wenge, mit
Schublade in der gleichen Ausfiihrung oder weifs
lackiert.

Cabinet de toilette avec I tiroir. Disponible en deux
finitions: noyer et wengé, avec tiroir dans la méme
finition ou laqué blanc.

Mueble bajo lavabo con 1 cajéon. Disponible en dos
acabados: nogal y wengué, con cajon en el mismo
acabado o en blanco lacado.

Hlkag muemol ¢ 1 suyura. Bonyckaemes 6 dsyx
BAPUAHIMAX OMOETIKU: 2PEUKO20 0PeXA U BeHee, €
BIOBUINICHBLM AULUKOM 8 1OTL e OMOeKOL UL
JIAKUPOSaAHHbIL besblil.

E Y1BQ
E Y1EB

INSTALLAZIONE INSTALLATION

su mobile LE FIABE 100

sospeso su mobile
wall hung on a custom-made furniture
p—

ACCESSORI ACCESSORIES

on LE FIABE 100 furniture

&,

N\
YR47 @

fissaggio lavabo
fixing for washbasin

N

YXBK
semicolonna
siphon cover

8

YXMY
sifone di scarico
drain trap

¥

Y1B9 (Bi-White)

Y1BA (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
dual siphon with “Up & Down" cap
@72 mm

Y1C991

mobile 100 wenggé - cassetto wenge
furniture 100 wengé — wengé drawer

-

Y1C791
mobile 100 wenge - cassetto bianco
furniture 100 wenaé — white drawer

=

Y1CA
mobile 100 bianco - cassetto bianco
furniture 100 nut — white drawer

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

Y1C692
mobile 100 noce - cassetto noce
furniture 100 nut — nut drawer

F
Ly

Y1C892
mobile 100 noce - cassetto bianco
furniture 100 nut — white drawer

1000

I 965

T 2

490

’— 470

850
790

’fZBO“

175
L o

85
760

228

LE FIABE

810x485

Lavabo sospeso a muro. Monoforo.
Installabile anche su mobile.

Wall-hung washbasin. One hole.
Can also be mounted on a custom
made furniture.

Waschbecken wandhangend. Ein Loch.
Zur Montage auch auf Bademobeln.

Lavabos suspendu au mur. Monotrou.
Installables aussi avec bord de vasque
apparent sur meuble.

Lavabos para instalar suspendido en la pared
0 sobre un mueble. I orifi cio para griferia.

Tlodeectoti HacmenHblil yMblBATLHUK.
Oono omeepcmue. Mosxem maxice
YCMAaHABAUEAINbCA.

790x470x400h

Mobile contenitore sottolavabo ad 1 cassetto.
Disponibile in due finiture: noce e wenge,

con cassetto nella stessa finitura oppure
laccato bianco.

One-drawer furniture. Available in two finishes:
nut and wenge, with glossy white drawer or in the
same finishes.

Bademaobel mit 1 Schubliden. Erhdltlich in zwei
Ausfiihrungen: Nussbaum und Wenge, mit
Schublade in der gleichen Ausfithrung oder weifs
lackiert.

Cabinet de toilette avec I tiroir. Disponible en deux
Sfinitions: noyer et wengé, avec tiroir dans la méme
Sfinition ou laqué blanc.

Mueble bajo lavabo con 1 cajon. Disponible en dos
acabados: nogal y wengué, con cajén en el mismo
acabado o en blanco lacado.

Hkag mugemot ¢ 1 awuxa. Bonyckaemces 6 08yx
8aPUAHIMAX OMOCTIKU: 2PEUKO20 0PeXA U BeHze, €
BI0BUINCHBLM AUUKOM 8 OTL Jce OMOeKOL UL
JIAKUPOBAHHDILL Oebitl.

E Y1AB
E Y1EA

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso su mobile su mobile LE FIABE 80
wall hung on a custom-made furniture on LE FIABE 80 furniture
p— =}

ACCESSORI ACCESSORIES

xg\@
YR47 @

fissaggio lavabo
fixing for washbasin

N

YXBK
semicolonna
siphon cover

~

YXMY
sifone di scarico
drain trap

¥

Y1B9 (Bi-White)
Y1BA (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
dual siphon with “Up & Down" cap

@72 mm

Y1AK91

mobile 80 wengé - cassetto wengeé
furniture 80 wengé — wenge drawer

Y1AL91
mobile 80 wenge - cassetto bianco
furniture 80 wengé — white drawer

=

Y1BY
mobile 80 bianco - cassetto bianco
furniture 80 nut — white drawer

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

Y1AM92
mobile 80 noce - cassetto noce
furniture 80 nut — nut drawer

-

e

Y1AP92
mobile 80 noce - cassetto bianco
furniture 80 nut — white drawer

[——
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465
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LE FIABE

600x485

Lavabo sospeso a muro. Monoforo.
Installabile anche su mobile.

Wall-hung washbasin. One hole.
Can also be mounted on a custom
made furniture.

Waschbecken wandhangend. Ein Loch.
Zur Montage auch auf Bademobeln.

Lavabos suspendu au mur. Monotrou.
Installables aussi avec bord de vasque
apparent sur meuble.

Lavabos para instalar suspendido en la pared
o0 sobre un mueble. 1 orifi cio para griferia.

Tlodsectoti HacmenHblil yMbIBATDHUK.
Oono omeepcemue. Mosxem makae
YCMAHABAUBAMNbCA.

600x470x400h

Mobile contenitore sottolavabo ad 1 cassetto.
Disponibile in due finiture: noce e wenge,
con cassetto nella stessa finitura oppure
laccato bianco.

One-drawer furniture. Available in two finishes:
nut and wenge, with glossy white drawer or in the
same finishes.

Bademaobel mit 1 Schubliden. Erhdltlich in zwei
Ausfithrungen: Nussbaum und Wenge, mit
Schublade in der gleichen Ausfiihrung oder weifs
lackiert.

Cabinet de toilette avec I tiroir. Disponible en deux
finitions: noyer et wengé, avec tiroir dans la méme
finition ou laqué blanc.

Mueble bajo lavabo con 1 cajéon. Disponible en dos
acabados: nogal y wengué, con cajon en el mismo
acabado o en blanco lacado.

Hlkag muemol ¢ 1 suyura. Bonyckaemes 6 dsyx
BAPUAHIMAX OMOETIKU: 2PEUKO20 0PeXA U BeHee, €
BIOBUINICHBLM AULUKOM 8 1OTL e OMOeKOL UL
JIAKUPOSaAHHbIL besblil.

l:| Y1BR
E Y1E9

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso su mobile su mobile LE FIABE 60
wall hung on a custom-made furniture on LE FIABE 60 furniture
p—

ACCESSORI ACCESSORIES

NN ==

YR47 @ Y1C491
fissaggio lavabo

- . mobile 60 wengeé - cassetto wengé
fixing for washbasin

furniture 60 wengé — wenge drawer

S U

YXBK Y1C091
semicolonna mobile 60 wengeé - cassetto bianco
siphon cover furniture 60 wenaé — white drawer

=

4

YXMY Y1C5
sifone di scarico mobile 60 bianco - cassetto bianco
drain trap furniture 60 nut — white drawer

¥

Y1B9 (Bi-White)

Y1BA (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
dual siphon with “Up & Down" cap
@72 mm

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

Y1BZ92
mobile 60 noce - cassetto noce
furniture 60 nut — nut drawer

_

=

Y1C392
mobile 60 noce - cassetto bianco
furniture 60 nut — white drawer

s

o ~ ‘c‘,
&
&
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LE FIABE

370x555

Vaso scarico universale-traslato, filo muro
senza fori laterali

Vaso scarico universale con scarico variabile,
per installazione a filo muro. Completo di
fissaggio. Integrabile con sedile frenato o non
[renato.

Shifted-universal outlet back to wall we
without side holes

Universal outlet WC with adjustable floor
outlet. Back-to-wall installation. Complete
with fixing not included. Can be combined
with soft-close or standard seat.

WC mit Universal senkrechten oder
waagerechtem Abgang Ohne seitlichen
Lochern

WC mit Universal senkrechten oder
waagerechtem Abgang, komplett
mitHalterungen. Kann mit einem gebremsten
oder nicht gebremsten Sitz erganzt werden.

Cuvette vidange universelle ras du mur sans
trous latéraux

Cuvette vidange au sol universelle avec
fixation. Installation au ras du mur.

A integrer au abattant avec systeme frein de
chute abattant au sans.

Inodoro con descarga universal variable
contrala pared sin orificios laterales
Inodoro con descarga universal de tierra
variable. Completo de fijacion. Instalacion
contra la pared. Integrable con asiento con
caida amortiguada o no amortiguada.

Basa ynusepcanvuas posemxa
cOsuHymblil, 3a1M00ULO CO Cenoil Oe3
6ox06vIx omeepcmuil

Basa ¢ yHusepcanbHuim 8bixode nepemeHHoll
BbLXZI0NHOLL, 07131 YCMAH08KA 3aN00NUL0

co cmenoil. B komnnekme ¢ kpeneicom.
HUnmeepupyemes ¢ mopmoamu cudenve uu
6e3 Mopmo306.

Bidet monoforo filo muro senza fori laterali

Bidet completo di fissaggi per installazione a
filo muro.

Back-to-wall one hole bidet without side
holes

Back-to-wall bidet, complete with fixing
elements.

Einlochbidet Ohne seitlichen Lochern
Bidet inklusive Halterungen zur
Wandmontage.

Bidet a un trou au ras du mur sans trous
latéraux

Bidet avec kit de fixation pour installation au
ras du mur.

Bidé de un orificio contra la pared sin
orificios laterales

Bidé completo de sistema de fijacién para
instalacion contra la pared.

bude c 00num omeepcmuem 6e3 60K06vix
omeepcmuii

bude 8 komnnekme ¢ kpenexiom ons
NPUCMEHHOU YCIMAHOBKU.

vaso scarico traslato / shifted outlet wc_PURE FIX

=

ACCESSORI

ACCESSORIES

open bidet_PURE FIX

S
w

Y1DR @

fissaggio nascosto per vasi e bidet
filo muro senza fori laterali

blind fixing for
bidet without s

YOEN

curva tecnica con kit
di fissaggio a parete
PVC “s” trap convertor
ide holes with wall fixing

back to wall wc and

D <

YXWwW YXWX YP64

sedile frenato sedile raccordo

soft close seat cover seat cover scarico parete
PVC wall
connected

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

Y1CF

Curva tecnica speciale
ad “L" tagliabile

Cut to size special PVC
“L" trap convertor

L

Y1CE

Raccordo eccentrico

per ingresso acqua (+15)
Eccentric pipe for water
inlet (+15)

YXME

Curva tecnica

speciale tagliabile

Cut to size special PVC
"s" trap convertor

¥

Y1B9 (Bi-White)
Y1BA (CR-Chrome)
piletta con tappo
"Up & Down”

dual siphon with
“Up & Down" cap
@72 mm

1]
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H
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‘100‘

555
330
1

fissaggi
fixing

°

2

1

60/215

vedi sequ

enza di montaggi pag. 237-239

see installation sequence page 237-239

frateia.
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vedi sequenza di montaggi pag. 237-239
see installation sequence page 237-239
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LE FIABE

365x555

Vaso sospeso senza fori laterali

Vaso sospeso completo di fissaggio speciale.
Installazione con staffa universale per sospesi.
Integrabile con sedile frenato o non frenato.

Wall hung we without side holes

Wall-hung WC with special fixing element
included. Mounted using universal bracket for
wall-hung elements. Can be combined with soft-
close or standard seat cover.

Hiinge-Wc Ohne seitlichen Lochern
Hiinge-We inklusive spezieller Halterung.
Montage mit universeller Wandhalterung.
Kann mit einem gebremsten oder nicht
gebremsten Sitz erginzt werden.

Cuvette suspendu sans trous latéraux
Cuvette suspendue dotée de fixation spéciale.
Installation avec étrier universel pour éléments
suspendus. A intégrer au abattant avec systéme
[rein de chute abattant au sans.

Inodoro suspendido sin orificios laterales
Inodoro suspendido completo sistema de fijacion
especial. Instalacién con estribo universal para
artefactos suspendidos. Integrable con asiento
con caida amortiguada o no amortiguada.

Ioosecnoit ynumas 6e3 60k06v1x
omeepcmuil

Toosecroii ynumas 6 komniexme
CHEUUATIDHbIM Kpenesom. Yemanoeka

C YHUBEPCATILHOIM KPOHWMETIHOM 0715
nodsecroti cawmexnuku. Moxcem 6oimo
YKOMNZIEKIMOBAHA CUOCHLEM C CUCIEMOTT
N/IABH020 3AKPbIBAHUS KPbIUKLL UL ¢ 00bIYHOL
KPblUIKOLL.

Bidet sospeso monoforo senza fori laterali

Bidet sospeso completo di fissaggio speciale.
Installazione con staffa universale per sospesi.

One hole wall hung bidet without side holes
One-hole wall hung bidet with special fixing
included. Mounted using universal bracket for
wall-hung elements.

Einlochbidet wandhdngend Ohne seitlichen
Lochern

Wand-Bidet inklusive spezieller Halterung. Zur
Montage mit universeller Wand-Halterung.

Bidet suspendu & un trou sans trous latéraux
Bidet suspendu avec kit de fixation spécial.
Installation avec étrier universel pour éléments
suspendus.

Bide suspendido de un orificio sin orificios
laterales

Bide suspendido completo de sistema de fijacién
especial. Instalacion con estribo universal para
artefactos suspendidos.

Iodsecroe 6ude c 00HuMm omeepcmuem 6e3
60K08bLY Omeepcmuil

Todsecroe 6ude 6 komnexme co
CHEUUATLHbIM Kpenexom. Yemanoexa

€ YHUBEPCATILHBIM KPOHUIIMELHOM 0717
1008ECHOLI CAHIMEXHUKL.

Y1AC

ACCESSORI ACCESSO

RIES

Y0I2
staffa universale per sosp
universal wall hung bracket

YXWW
sedile frenato
soft close seat cover

esi

YXK9 @

fissaggio speciale (L 230) dal basso
special fixing (L 230) from the bottom

I}

YXWX
sedile
seat cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

Y1B9 (BI-White)

Y1BA (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap
@72 mm

1]
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RIMLESS WC

365x555

Vaso sospeso senza brida

Vaso sospeso senza brida, completo di fssaggio
speciale. Installazione con staffa universale
per sospesi. Integrabile con sedile frenato o
non frenao.

Senza fori laterali.

Wall hung rimless we

Wall-hung rimless WC with special fixing
element included. Mounted using universal
bracket for wall-hung elements. Can be
combined with soft close or standard seat.
Without side holes.

Hange- ohne Spiilrand We

Hange- ohne Spiilrand We inklusive spezieller
Halterung. Montage mit universeller
Wandhalterung. Kann mit einem gebremsten
oder nicht gebremsten Sitz erganzt werden.
Ohne seitlichen Lochern.

Cuvette suspend sans bride

Cuvette suspendue wsans bride dotee de
fixation speciale. Installation avec etrier
universel pour elements suspendus. A integrer
au abattant avec systeme frein de chute
abattant au sans.

Sans trous latéraux.

Inodoro suspendido sin canal de lavado
Inodoro suspendido sin canal de lavado
completo sistema de fijacion especial.
Instalacion con estribo universal para
artefactos suspendidos. Integrable con asiento
con caida amortiguada o no amortiguada.
Sin orificios laterales.

Yuumas nodsecnoii 6e3 cu6H020 Kovua
Yuumas nodeecroti 6e3 casHoeo

KOIbUa 6 KOMHJIEKIME CO CHEUaNbHbIM
Kpenexcom. Yemanoska ¢ yHusepcanvHbim
KPOHULIMELIHOM 07151 HOOBECHOL CAHMEXHUKU.
Mocem 6ot yKoMnaeKmosar cuoervem ¢
CUCEMOLT AIABHO20 3AKPLIBAHLIS KPbIUIKLL
UL € 00bIMHOTL KPLIUKOIL.

be3 6okosvLx omeepcmuil.

Y1CD

ACCESSORI ACCESSORIES

PURE RIM

Y012
staffa universale per sospesi
universal wall hung bracket

YXVX
sedile frenato
soft close seat cover

YXK9 @

fissaggio speciale dal
basso (L 230)

special fixing from

the bottom (L 230)

~

YXVY
sedile
seat cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

a

285
155

ﬁ

87} ‘1 00‘
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LE FIABE

365x500

Vaso sospeso senza fori laterali

Vaso sospeso completo di fissaggio speciale.
Installazione con staffa universale per sospesi.
Integrabile con sedile frenato o non frenato.

Wall hung we without side holes

Wall-hung WC with special fixing element
included. Mounted using universal bracket for
wall-hung elements. Can be combined with soft-
close or standard seat cover.

Hiinge-Wc Ohne seitlichen Lochern
Hiinge-We inklusive spezieller Halterung.
Montage mit universeller Wandhalterung.
Kann mit einem gebremsten oder nicht
gebremsten Sitz erginzt werden.

Cuvette suspendu sans trous latéraux
Cuvette suspendue dotée de fixation spéciale.
Installation avec étrier universel pour éléments
suspendus. A intégrer au abattant avec systéme
[rein de chute abattant au sans.

Inodoro suspendido sin orificios laterales
Inodoro suspendido completo sistema de fijacion
especial. Instalacién con estribo universal para
artefactos suspendidos. Integrable con asiento
con caida amortiguada o no amortiguada.

Ioosecnoit ynumas 6e3 60k06v1x
omeepcmuil

Toosecroii ynumas 6 komniexme
CHEUUATIDHbIM Kpenesom. Yemanoeka

C YHUBEPCATILHOIM KPOHWMETIHOM 0715
nodsecroti cawmexnuku. Moxcem 6oimo
YKOMNZIEKIMOBAHA CUOCHLEM C CUCIEMOTT
N/IABH020 3AKPbIBAHUS KPbIUKLL UL ¢ 00bIYHOL
KPblUIKOLL.

Bidet sospeso monoforo senza fori laterali

Bidet sospeso completo di fissaggio speciale.
Installazione con staffa universale per sospesi.

One hole wall hung bidet without side holes
One-hole wall hung bidet with special fixing
included. Mounted using universal bracket for
wall-hung elements.

Einlochbidet wandhdngend Ohne seitlichen
Lochern

Wand-Bidet inklusive spezieller Halterung. Zur
Montage mit universeller Wand-Halterung.

Bidet suspendu & un trou sans trous latéraux
Bidet suspendu avec kit de fixation spécial.
Installation avec étrier universel pour éléments
suspendus.

Bide suspendido de un orificio sin orificios
laterales

Bide suspendido completo de sistema de fijacién
especial. Instalacion con estribo universal para
artefactos suspendidos.

Iodsecroe 6ude c 00HuMm omeepcmuem 6e3
60K08bLY Omeepcmuil

Todsecroe 6ude 6 komnexme co
CHEUUATLHbIM Kpenexom. Yemanoexa

€ YHUBEPCATILHBIM KPOHUIIMELHOM 0717
1008ECHOLI CAHIMEXHUKL.

ACCESSORI ACCESSORIES

l:| Y1BP

50

Y0I2
staffa universale per sospesi
universal wall hung bracket

YXWW
sedile frenato
soft close seat cover

o

A\
vxko @

fissaggio speciale (L 230) dal basso
special fixing (L 230) from the bottom

[}

YXWX
sedile
seat cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

Y1B9 (BI-White)

Y1BA (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
@ 72 mm

drain siphon with “Up & Down”
cap @72 mm

85‘ ‘100‘
——410.

’—ZBSj
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365x500

Vaso scarico universale filo muro senza
Jori laterali

Vaso scarico universale completo di curva
tecnica di scarico e fissaggio. Installazione a
filo muro. Puo essere abbinato alle cassette
Monolith. Integrabile con sedile frenato o non
[renato.

Back to wall we with universal outlet without
side holes

WC with universal outlet, complete with
U-bend and fixing elements. Back-to-wall
installation. Compatible with Monolith
cisterns. Can be combined with soft-close or
standard seat.

WC mit Universal Abgang Ohne seitlichen
Lochern

Tiefspiiler mit Universal Abgang, komplett mit
technischer Ablauf-Kurve und Halterung. Zur
Wandmontage. Kombinierbar mit WC-Kasten
Monolith. Kann mit einem gebremsten oder
nicht gebremsten Sitz erginzt werden.

Cuvette vidange universelle ras du mur sans
trous latéraux

Cuvette vidange universelle avec tuyau coudé
de vidange et fixation. Installation au ras du
mur. Elle peut étre associée aux chasses d eau
Monolith. A intégrer au abattant avec systeme
[frein de chute abattant au sans.

Inodoro con descarga universal contra la
pared sin orificios laterales

Inodoro con descarga universal completo

de curva técnica de descarga y sistema de
fijacion. Instalacion contrala pared. Puede ser
combinado con las cisternas Monolith.
Integrable con asiento con caida amortiguada o
no amortiguada.

Yuumas c ynueepcanvnoim ciugom 6es
6okosvix omeepcmuil

YHUmas ¢ ynusepcanvHvim ciusom,

8 KOMHNJIEKIMe C CAUBHLIM KOTIEHOM Ui
Kkpenexcom. IIpucmennas ycmatosxa.
Mowem KOMOUHUPOBAMDCSA CO CMBIBHBIMU
6aukamu cepuu Monolith. Moxem 6oimo
YKOMNIEKINOBAHA CLIOCHbEM C CUCHIEMOLT
171081020 3AKPbIBAHUA KPLIUUKU UL C
00b14HOI KPLIUKOLL.

Bidet monoforo filo muro senza fori laterali

Bidet completo di fissaggi per installazione a
filo muro.

Back-to-wall one hole bidet without side holes
Back-to-wall bidet, complete with fixing
elements.

Einlochbidet Ohne seitlichen Lichern
Bidet inklusive Halterungen zur
Wandmontage.

Bidet a un trou au ras du mur sans trous
latéraux

Bidet avec kit de fixation pour installation au
ras du mur.

Bidé de un orificio contra la pared sin
orificios laterales

Bidé completo de sistema de fijacion para
instalacion contra la pared.

Bude c 00num omesepcmuem 6e3 60k06vix
omeepcmuil

bude 6 komnzekme ¢ Kpenexcom 075
NPUCMEHHO YCIAHOBKL.

ACCESSORI ACCESSORIES

50 pure Fix

Y1DR @

fissaggio nascosto per vasi e bidet
filo muro senza fori laterali

blind fixing for back to wall wc and
bidet without side holes

YXWW
sedile frenato
soft close seat cover

I}

YXWX
sedile
seat cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

YH17 @

curva tecnica

PVC "s" trap convertor

¥

Y1B9 (BI-White)
Y1BA (CR-Chrome)

YP64
raccordo scarico parete
PVC wall connection outlet

piletta con tappo “Up & Down”

@72 mm

drain siphon with “Up & Down"

cap @72 mm

ﬁfﬁ?ﬂ

100
!

00
—340

vedi sequenza di montaggi pag. 239
see installation sequence page 239

fratria.
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vedi sequenza di montaggi pag. 239
see installation sequence page 239
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lE FIABE PURE FIX

PER SANITARI FILO MURO SENZA FORI LATERLI

PURE FIX, il nuovo fissaggio nascosto per vasi e
bidet terra filo muro, ¢ l'innovazione che permette
di avere finalmente anche per i sanitari terra un
risultato esteticamente perfetto e pulito, privi

di alcun fissaggio visibile. Si monta facilmente

e rapidamente permettendo allo stessto tempo
ispezioni semplici. Applicato a tutta la collezione
Le Fiabe: 56, 50, 56 traslato.

PURE FIX, the new concealed fixing element for
back-to-wall WCs and bidets, an innovative new
solution that offers a perfectly attractive, clean
result also for back-to-wall sanitary fittings, with
no visible fixings. Quick and easy to assemble and
simple to inspect. Applied to all Le Fiabe collection:
56, 50, 56 shift drain system.

Y1DR

fissaggio nascosto per vasi e bidet
filo muro senza fori laterali

blind fixing for back to wall wc and
bidet without side holes

RAPIDO PRATICO INVISIBILE
fast practical invisible

altezza fissaggio
fixing high

237



VASO SCARICO TRASLATO
SHIFT DRAIN SYSTEM

LE FIABE

OLD NEW

SYSTEM SHIFT DRAIN SYSTEM

RATIONAL

EASY
CLEAN

Le Fiabe Vaso scarico universale traslato filo muro
Le Fiabe shifted universal outlet back to wall wc

Vaso tradizionale scarico a terra Riduzione dell’ ingombro
Traditional floor outlet wc Space -reducing

Y1CE

Raccordo eccentrico

per entrata acqua

Eccentric pipe for

water inlet Un nuovo sistema razionale

che permette di utilizzare

gliscarichi presistenti senza

intervenire con lavori di muratura

per modificare limpianto a terra.

330

A new rational system
enabling to use the

pre existing outlets,
without intervening

in masonry jobs to modify
the grounding system.

R < Lestrema  flessibilita di utilizzo, grazie alle curve dedicate,
parte da un minimo di 60 mm fino ad un massimo di 215 mm.

/ / Due to specific traps, the flexibility in usage can go from

a minimum of 60mm up to a maximum of 215 mm.

-

R

110
min max
YOEN Y1CF YXME
curva tecnica con kit di fissaggio a parete Curva tecnica speciale ad “L" tagliabile Curva tecnica speciale tagliabile
PVC “s” trap convertor with wall fixing Cut to size special PVC “L" trap convertor Cut to size special PVC “s” trap convertor

fratiia.
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OPEN BIDET
NUOVO BIDET FILO MURO SENZA FORI LATERLI

LE FIABE

1l bidet che cercavi.

La soluzione ottimale

per RISTRUTTURAZIONI,

ma anche per NUOVI IMPIANTI.

The bidet you were looking for.
The perfect solution both

for RENOVATIONS

and for NEW SYSTEMS.

APERTURA POSTERIORE
PIU AMPIA

wider opening at the back

NESSUN INTERVENTO
ALLIMPIANTO

without the need for any plumbing work

INSTALLAZIONE FACILE
easy to install

ISPEZIONI PIU SEMPLICI
simpler to inspect
PERFEZIONE ESTETICA
perfect appearance

ACCANTO AL VASO TRASLATO,

NE COMPLETA LA SUA FUNZIONALITA
Sostituire un bidet tradizionale diventa semplice ed economico.
OPEN BIDET ,COMBINED WITH

SHIFT DRAIN WC, COMPLETES ITS FUNCTIONS
Replacing a traditional bidet becomes easy and not expensive.

LD ACTUAL NEW
gSTEM SYSTEH SYSTEM

ACTUAL

BIDET OPEN BIDET

Bidet tradizionale Bidet filo muro Bidet aperto filo muro senza forilaterali
Traditional bidet Back to wall bidet Back to wall open bidet without side holes
OCCORRE INTERVENTO ALL'IMPIANTO NESSUN INTERVENTO ALL'IMPIANTO
plumbing work are needed without the need for any plumbing work
max
impianto esistente 90 [ r1nGan 7
plumbing measure min min
70 70

impianto esistente 60/215 60/215

plumbing measure i . .
Vaso scarico universale traslato filo muro

senza fori laterali
Vaso tradizionale Vaso scarico universale traslato filo muro Shifted universal outlet back to wall we
Traditional we Shifted universal outlet back to wall we without side holes

NESSUN INTERVENTO ALL'IMPIANTO NESSUN INTERVENTO ALLIMPIANTO

without the need for any plumbing work without the need for any plumbing work
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DAYTIME 110

1105x500

Lavabo a bacino unico sospeso a muro, completo
di fissaggi. Installabile anche su mobile.
Disponibile in tre versioni, senza fori, con 1 foro
centrale oppure con 2 fori laterali rubinetteria.
Integrabili con strutture portasciugamani in
acciaio inox e sifone estetico.

Single wall-hung washbasin, complete with
fixing elements. Can be mounted on countertop.
Available in three versions: without holes, with
one central hole or with 2 side holes for the taps.
Can be combined with stainless steel towel-
holder frames and aesthetic trap.

Waschbecken Ausmaf$ Einzelbecken
wandhdngend, inklusive Halterung. Zur
Montage auch auf Bademabeln. Erhdltlich in
drei Versionen, ohne Licher, mit 1 zentralen
Loch oder mit 2 seitlichen Armaturenlichern.
Erginzbar mit Handtuchhalterstrukturen in
Edelstahl und dsthetischen Siphon.

Lavabo a vasque unique suspendu au mur,

livré avec kit de fixation. Installable avec bord
de vasque apparent sur meuble. Existe en trois
versions sans trous, avec 1 trou central ou avec
2 trous latéraux pour la robinetterie. Intégrables
avec des porte-serviettes en acier inox et avec
siphon esthétique.

Lavabo con jofaina tinica, suspendido en la
pared, completo de sistema de fijacion. Se puede
instalar también sobre un mueble. Disponible en
tres versiones, sin orificios, con 1 orificio central
0 bien, con 2 orificios laterales para la griferia.
Integrables con estructuras portatoalla de acero
inoxidable y sifon estético.

Todeecroti HACHIEHHbILL yMbIBATIDHUK € 00HOIL
uawietl 6 Komniekme c kpenexicom. Modiem
marce ycmanasausanocs Ha mymoy. Tpu
Mmodenu: 6es omeepcmutl, ¢ 1 uenmpavhim
omsepcrmuem unu ¢ 2 60ko6vimu
omeepcmuAMU 07151 KOMNACKINA KPAHOB.
Kombunupyemcs c sewiankoii 013 nonomerety
u3 Hepacaserouietl Cran.

“ YOYQ
E YOYS
l:| YOYR

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso su mobile
wall hung on a custom-made furniture

ACCESSORI ACCESSORIES

.,
~

N
YR47 @

fissaggio lavabo
fixing bolt for washbasin

YOPE
portasciugamano 110 cm
towel order 110 cm

~f

YXMY
sifone di scarico
drain trap

YOPF

portasciugamano e
mensola 110 cm

towel order and shelf 110 cm

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

B

YXMQ (BI-White)
YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

500
— 475
w

L2854‘
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795
.
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DAYTIME 86

860x500

Lavabi con bacino destro o sinistro, sospesi
a muro, completi di fissaggi. Integrabili

con semicolonna in ceramica oppure con
strutture portasciugamani in acciaio inox e
sifone estetico.

Dh or Ih wall-hung washbasins, complete
with fixing elements. Can be combined
with ceramic siphon cover or with stainless
steel towel-holder frames and aesthetic trap.

Waschbecken Ausmaf$ mit rechts — oder
linksseitigem Becken, wandhdngend,
inklusive Halterungen. Erginzbar

mit Halbsule in Keramik oder mit
Handtuchhalter-Strukturen in Edelstahl
und dsthetischen Siphon.

Lavabos avec vasque a droite ou a

gauche, fixés au mur, livrés avec kit de
Sfixation. Intégrables avec demi-colonne en
céramique ou bien avec des porte-serviettes
en acier inox et avec siphon esthétique.

Lavabos con jofaina derecha o izquierda,
suspendidos en la pared, completos

de sistema de fijacion. Integrables con
semicolumna de cerdmica o bien, con
estructuras portatoalla de acero inoxidable
y sifon estético.

Tlodsecnvie Hacmenble yMblBATOHUKL C
npasotl unu 1601l auietl 6 KOMnieKne
¢ kpenesicom. Kombunupyemes ¢
NOJLYNBe0CCHANIOM U3 KePaMUKUL

UJIU € BeUIAIKOLL 07151 NOTIOMeHeL, U3
Hepacaseouieti cmant.

m YOYZ dx - rh

INSTALLAZIONE INSTALLATION

m YOYJ sx-1lh

sospeso
wall hung

s

ACCESSORI ACCESSORIES

“,
-,

N
YR47 @

fissaggio lavabo
fixing bolt for washbasin

~f

YXMY
sifone di scarico
drain trap

YOPB
portasciugamano 86 cm
towel order 86 cm

N

YOYM
semicolonna
siphon cover

¥

YXMQ (BI-White)
YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

YOPC

portasciugamano e
mensola 86 cm

towel order and shelf 86 cm

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

~h 4~

t
YolQ @

fissaggio per semicolonna
fixing bolt for siphon cover

YOPD

portasciugamano e
mensola 86 cm sospeso
suspended towel order and
shelf 86 cm

241
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DAYTIME 70

700x500

Lavabo sospeso a muro, completo di fissaggi.
Integrabile con semicolonna in ceramica, oppure
con struttura portasciugamani in acciaio inox e
sifone estetico.

Wall-hung washbasin, complete with fixing
elements. Can be combined with ceramic siphon
cover or with stainless steel towel-holder frames
and aesthetic trap.

Waschbecken wandhdngend, inklusive
Halterungen. Erginzbar mit Halbsciule in
Keramik, oder mit Handtuchhalterstruktur in
Edelstahl und dsthetischen Siphon.

Lavabo fixés au mur, livré avec kit de fixation.
Intégrable avec demi-colonne en céramique, ou
bien avec porte-serviettes en acier inox et avec
siphon esthétique.

Lavabo suspendido en la pared, completo de
sisterna de fijacion. Integrable con semicolumna
de cerdmica, o bien, con estructura portatoalla
de acero inoxidable y sifon estético.

Tloosecnvie Hacmenble yMbl6ATHUKY 6
Komnzexme ¢ kpenexcom. KomOunupyemes:

€ NOYNBEICCAIOM U3 KePAMUKU UL C
eulanIKoll 015t NOOMEHeL, U3 HePIABeIouerl
cman.

= yovy

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso
wall hung

L=

ACCESSORI ACCESSORIES

“
“,
N
YR47 @

fissaggio lavabo
fixing bolt for washbasin

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

N

YOYM
semicolonna
siphon cover

YOP8
portasciugamano 70 cm
towel order 70 cm

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

o

t
YoIlQ 0 YXMY
fissaggio per semicolonna sifone di scarico
fixing bolt for siphon cover drain trap
YOP9

portasciugamano e
mensola 70 cm
towel order and shelf 70 cm

242

L2504‘

DAYTIME 62

620x500

Lavabo sospeso a muro, completo di fissaggi.
Integrabile con semicolonna in ceramica, oppure
con struttura portasciugamani in acciaio inox e
sifone estetico.

Wall-hung washbasin, complete with fixing
elements. Can be combined with ceramic siphon
cover or with stainless steel towel-holder frames
and aesthetic trap.

Waschbecken wandhdngend, inklusive
Halterungen. Erginzbar mit Halbsdiule in
Keramik, oder mit Handtuchhalterstruktur in
Edelstahl und dsthetischen Siphon.

Lavabo fixés au mur, livré avec kit de fixation.
Intégrable avec demi-colonne en céramique, ou
bien avec porte-serviettes en acier inox et avec
siphon esthétique.

Lavabo suspendido en la pared, completo de
sistema de fijacion. Integrable con semicolumna
de cerdmica, o bien, con estructura portatoalla
de acero inoxidable y sifon estético.

Tlodsecnvie Hacmenible yMblBaATOHUKU 6
Kkomnexme ¢ kpenexcom. KomOunupyemes

C HOTLYNBEOCCANIoM U3 KePAMUKU UL C
8euanIKoil 07151 NOTOMEHel, U3 Hepiaseroueri
cmanu.

= yoyr

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso
wall hung

s

ACCESSORI ACCESSORIES

N N

YR47 @ YOYM
fissaggio lavabo semicolonna
fixing bolt for washbasin siphon cover

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down"
drain siphon with “Up & Down” cap

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

YolQ @

fissaggio per semicolonna
fixing bolt for siphon cover

“

YXMY
sifone di scarico
drain trap

LZSO—‘

e,
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DAYTIME 62

INCASSO - BUILT IN

615x430

Lavabo da 62 cm da incasso soprapiano.
E utilizzabile con rubinetteria a parete o sul

piano dappoggio.

Surface-mounted built-in washbasin, size 62
cm. Compatible with taps mounted on the wall
or on the surface.

Einbauwaschbecken 62 cm. Verwendbar mit
Wandarmaturen oder auf dem Becken.

Lavabo de 62 cm a bord de vasque apparent.
Il est utilisable avec une robinetterie murale ou
installée sur le plan de toilette.

Lavabo de 62 cm a empotrar sobre encimera. Se
puede utilizar con griferia de pared o encimera.

Ymvteanviuk 62 cm 01 6cmpoeHHoll
unu HaKaaoHot yemarosku. Monmanix
HACMEHHLIMU UL 6 CINOTICUWIHULUE KPAHAMU.

DAYTIME 55 - 45

INSTALLAZIONE INSTALLATION

550x450 - 450x378

Lavabi sospesi a muro. Integrabili con colonna,
semicolonna oppure con sifone estetico.

Wall-hung washbasins. Can be combined with

full column, siphon cover or aesthetic drain trap.

Hangewaschbecken fur die Wandmontage.
Kann mit einer Standsaule, einer Halbsaule

oder mit einem sichtbaren Siphon erganzt bzw.
Lavabos suspendus au mur. Integrables avec

colonne, demi-colonne ou avec siphon visible.

Lavabos suspendidos de pared. Integrable con
pedestal, semipedestal o sifon visto.

Tlodsecnas pakosuna 07 npucnenozo

incasso
countertop

)

monmaca. C KonoHHOT, I’IU}'I}/KOIIOHHUI;I unu
C OMKPbIMbIM L'M&OHOMA

ACCESSORI ACCESSORIES

~

YXMY
sifone di scarico
drain trap

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

—615—

Apertura per installazione su piano
Hole for surface installation

L215—‘

fratvia,

244

= o yxeL

INSTALLAZIONE INSTALLATION

l:| YXBM

sospeso
wall hung

b

ACCESSORI ACCESSORIES

o N

YR47 @ YXCQ
fissaggio lavabo semicolonna
fixing bolt for washbasin siphon cover

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

~4 4~

i
YolQ 0

fissaggio per semicolonna
fixing bolt for siphon cover

B

YXMY
sifone di scarico
drain trap

e,
245
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DAY TIME

370x560

Vaso sospeso

Installazione con staffa universale per sospesi.
Integrabile con sedile frenato o non frenato.

Wall hung we

Mounted using universal bracket for wall-hung
elements. Can be combined with soft-close or
standard seat.

Hiinge-We
Montage mit universeller Wandhalterung.

Kann mit einem gebremsten oder nicht
gebremsten Sitz ergiinzt werden.

Cuvette suspendu

Installation avec étrier universel pour éléments
suspendus. A intégrer au abattant avec systéme
frein de chute abattant au sans.

Inodoro suspendido

Instalacion con estribo universal para artefactos
suspendidos. Integrable con asiento con caida
amortiguada o no amortiguada.

Ioosecnoit ynumas

Yemaroska c ynusepcanvhviv KpoHuwmeriHom
071 nodeecHoti canmexuxu. Moxem 6ot
YKOMNJIEKIMOBAHA CLUOCHEM C CLICHIEMOLT
NAABHO20 3AKPLIBAHIS KPOIUIKLU UL € 0ObIMHOL
KPblUiKOLL.

Bidet sospeso monoforo
Installazione con staffa universale per sospesi.

One hole wall hung bidet

Mounted using universal bracket for wall-hung
elements.

Einlochbidet wandhiingend
Zur Montage mit universeller Wand-Halterung.

Bidet suspendu a un trou

Installation avec étrier universel pour éléments
suspendus.

Bideé suspendido de un orificio
Instalacion con estribo universal para artefactos
suspendidos.

Ilodeecroe 6ude c 00HUM omeepcmuem

Yemanoska c yHusepcanvHvim KpoHUMeiHom
07151 NOOBECHOLI CAHIMEXHUKU.

YXV5 E YOYP

ACCESSORI ACCESSORIES

¥

Y0I2 YXMQ (BI-White)

staffa universale per sospesi YXMR (CR-Chrome)

universal wall hung bracket piletta con tappo “Up & Down"”
drain siphon with “Up & Down" cap

[}

YXVV YXVW
sedile frenato sedile
soft close seat cover seat cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

’7560“
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DAY TIME

370x560

Vaso scarico universale filo muro

Vaso scarico universale completo di curva
tecnica di scarico e fissaggio. Installazione a
filo muro. Puo essere abbinato alle cassette
Monolith. Integrabile con sedile frenato o non
frenato.

Back to wall we with universal outlet

WC with universal outlet, complete with “S’trap
convertor and fixing elements. Back-to-wall
installation. Compatible with Monolith cisterns.
Can be combined with soft-close or standard
seat cover.

WC mit Universal Abgang zur Wand-
Montage

Tiefspiiler mit Universal Abgang, komplett mit
technischer Ablauf-Kurve und Halterung. Zur
Wandmontage. Kombinierbar mit WC-Kasten
Monolith. Kann mit einem gebremsten oder
nicht gebremsten Sitz erginzt werden.

Cuvette vidange universelle ras du mur
Cuvette vidange universelle avec tuyau coudé
de vidange et fixation. Installation au ras du
mur. Elle peut étre associée aux chasses deau
Monolith. A intégrer au abattant avec systeme
[rein de chute abattant au sans.

Inodoro con descarga universal contra la
pared

Inodoro con descarga universal completo

de curva técnica de descarga y sistema de
fijacion. Instalacion contra la pared. Puede ser
combinado con las cisternas Monolith.
Integrable con asiento con caida amortiguada o
no amortiguada.

Vuumas c ynusepcanvnoim ciusom
YHUmMA3 ¢ yHusepcanvHvIm caugom,

6 KOMNJIEKIIE € CIUBHDIM KOZICHOM U
Kpenexcom. Ipucmennas ycmarnoska.
Moscem KOMOUHUPOBAIMDBCS CO CMIBHBIMU
baukamu cepuu Monolith. Moxcem 6vimo
YKOMNZIEKIMOBAHA CUOCHDEM C CUCHIEMOT
N71A6H020 3AKPYIBAHLS KPLIUKL UL C
00bI4HOL KPOIULKOLL.

Bidet monoforo filo muro

Bidet completo di fissaggi per installazione a
filo muro.

Back-to-wall one hole bidet

Back-to-wall bidet, complete with fixing
elements.

Einlochbidet

Bidet inklusive Halterungen zur Wandmontage.

Bidet a un trou au ras du mur

Bidet avec kit de fixation pour installation au
ras du mur:

Bidé de un orificio contra la pared
Bidé completo de sistema de fijacion para
instalacion contra la pared.

Bude c 00num omeepcmuem
bude 6 komnnexme ¢ Kpenexcom ons
NPUCHIEHHO YCIAHOBKU.

E? YXV4

ACCESSORI ACCESSORIES

E YOYI

~% -

Y0IQ @

fissaggio orizzontale
horizontal fixing bolt

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

YXVV
sedile frenato
soft close seat cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

I}

YXVW
sedile
seat cover

o

YH17 0

curva tecnica

PVC “s" trap convertor

——

YOMK

YOYN [3/6L
cassetta MONOLITH
MONOLITH cistern

~

YP64
raccordo scarico parete
PVC wall connection outlet

1]
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DAYTIME EVO

370x560

Vaso scarico universale filo muro

Vaso scarico universale completo di curva
tecnica di scarico e fissaggio. Installazione a
filo muro. Puo essere abbinato alle cassette
Monolith. Integrabile con sedile frenato o non
frenato.

Back to wall we with universal outlet

WC with universal outlet, complete with “S’trap
convertor and fixing elements. Back-to-wall
installation. Compatible with Monolith cisterns.
Can be combined with soft-close or standard
seat cover.

WC mit Universal Abgang

Tiefspiiler mit Universal Abgang, komplett mit
technischer Ablauf-Kurve und Halterung. Zur
Wandmontage. Kombinierbar mit WC-Kasten
Monolith. Kann mit einem gebremsten oder
nicht gebremsten Sitz ergiinzt werden.

Cuvette vidange universelle ras du mur
Cuvette vidange universelle avec tuyau coudé
de vidange et fixation. Installation au ras du
mur. Elle peut étre associée aux chasses deau
Monolith. A intégrer au abattant avec systéme
[rein de chute abattant au sans.

Inodoro con descarga universal contra la
pared

Inodoro con descarga universal completo

de curva técnica de descarga y sistema de
fijacion. Instalacion contra la pared. Puede ser
combinado con las cisternas Monolith.
Integrable con asiento con caida amortiguada o
no amortiguada.

Vuumas c ynueepcanvHoim caueom
Yuumas c ynusepcanvnbim causom,

6 KOMNJIEKINE C CAUGHDIM KOTEHOM U
Kkpenexcom. Ipucmennas ycmanoska.
Moswcem KoMOUHUPOBAMBCA CO CMBIBHLIMU
6aukamu cepuu Monolith. Mooxem 6oimo
YKOMNJIEKIMOBAHA CUOCHEM C CUCIEMOLT
N71A6H020 3AKPbIGAHUS KPbIUKU U C
00bI4HOL KPbIUKOLL.

Bidet monoforo filo muro

Bidet completo di fissaggi per installazione a
filo muro.

Back-to-wall one hole bidet

Back-to-wall bidet, complete with fixing
elements.

Einlochbidet

Bidet inklusive Halterungen zur Wandmontage.

Bidet a un trou au ras du mur

Bidet avec kit de fixation pour installation au
ras du mur.

Bidé de un orificio contra la pared
Bidé completo de sistema de fijacion para
instalacion contra la pared.

Bude c 00num omesepcmuem
bude 6 komnexme ¢ Kpenescom 07
NPUCIIEHHOI YCINAHOBKL.

“é YXV7

ACCESSORI ACCESSORIES

l:| YQ35

~ha-

YolQ @

fissaggio orizzontale
horizontal fixing bolt

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

i N

Y s —]
YXVV YXVW
sedile frenato sedile

soft close seat cover seat cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

c@
YH17 @

curva tecnica

PVC "s" trap convertor

b

YOMK

YOYN

cassetta MONOLITH
MONOLITH cistern

T

YP64
raccordo scarico parete
PVC wall connection outlet
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DAYTIME EVO

375x665x815

Vaso monoblocco con cassetta

Vaso monoblocco scarico universale per
installazione a filo muro. Con cassette doppio
scarico 3/6 litri entrata acqua laterale alta,
bassa. Completo di curva tecnica di scarico e
fissaggio . Da integrare con sedile frenato o non
frenato.

Coupled WC with cistern

One-piece universal outlet WC for back-to-wall
installation.Can be combined with soft-close or
standard seat cover. “Strap convertor and fixing
element included . To be combined with cisterns
with side top/bottom inlet system.

Kompaktes Klosett mit Spiilkasten
Monoblock-We mit Universal Abgang zur
Wand-Montage. Komplett mit technischen Biege
Abgas-und Befestigungs. Erganzbar mit soft
close Sitz oder normalem Sitz, mit Spulkasten
mit Wassereingang seitlich, hoch, niedrig.

Cuvette monobloc avec chasses deau

Cuvette monobloc a vidange universelle pour
installation au ras du mur.Complete 's” raccord
pour sortie au sol et la fixation. Integrable au
abattant avec systeme frein de chute abattant ou
sans. A integrer aux chasses deau avec arrivee
deau laterale haute, basse.

Inodoro monobloque con cisterna

Inodoro monobloque con descarga universal
para instalar contra la pared. Manguito
conexion (S-trap ) y fijacion includido.
Integrable con asiento frenado o no. A integrar
con cisternas de entrada de agua lateral alta,
baja o bien.

MOHOOOuHBIT yHUmMa3 ¢ bauox
MoHo6r0UHbII YHUMAS C YHUBEPCATDHDIM
CAUBOM 07151 NPUCMEHHOLL YCIMAHOBKU.

B komnnexme ¢ mexuueckotl useuba
BULXTI0NHDIX 24308 U KpensieHus. Modicem
KOMOUHUPOBATNLCS € CUOCHLEM C MCXAHUZMOM
171a6H020 ONycKaHusA unu 6e3 Heeo. JJomien
Obib 00NONIHEH CMbIBHBIM OAYKOM C GOKOBbIM
BEPXHLM.O

YXV6

YXGR

YXGV

YXGT
YXGS

ACCESSORI ACCESSORIES

t
Y0IQ @

fissaggio orizzontale
horizontal fixing bolt

YOEN Q

curva tecnica con kit
di fissaggio a parete

PVC "s" trap convertor
with wall fixing

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

YP64 YXVV
raccordo scarico parete sedile frenato
PVC wall connection outlet soft close seat cover

~

—

YXVW
sedile
seat cover

815

—|

B
(@]
\— 235—‘

Entrata acqua

735

)
Sidelhigh water inlet (left-right)

(sx-dx

Entrata acqua dal basso (sx)
Bottom water inlet (ieft)
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NIDO 68

680x480

Lavabo sospeso a muro. Integrabile con colonna
o semicolonna. Installabile anche in appoggio su
piano o su base SLIDING Wood System.

Wall-hung washbasin. Can be combined with
full column or siphon cover. Can be installed
surface-mounted on SLIDING Wood System
base unit.

Wand-Waschbecken. Erginzbar mit Siule oder
Halbsdule. Auch aufliegend oder mit SLIDING
Wood System.

Lavabo fixé au mur. Intégrable colonne ou
demi-colonne. Installable aussi avec bord de
vasque apparent sur plan de toilette ou avec
SLIDING Wood System.

Lavabo suspendido en la pared. Integrable con
columna o semicolumna. Se puede instalar
también sobre una encimera o con SLIDING
Wood System.

Todeecnvie HacmenHble yMbIBATDHUKL.
Kombunupyemcs ¢ noedecmanom unu
nomynvedecmanom. Yemanasaueanomcs
maioie na nozky un na SLIDING Wood
System.

n YOQX
— YXEP

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso in appoggio
wall hung surface-mounted
= RS

ACCESSORI ACCESSORIES

su base lavabo SLIDING WOOD SYSTEM
on SLIDING WOOD SYSTEM sink base unit

SLIDING

®,
x\g@ I %
YR47 YXMY
fissaggio lavabo sifone di scarico
fixing bolt for washbasin drain trap
YOR6 YH30
semicolonna colonna
siphon cover pedestal

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

8

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

~4 4

Y0lQ
fissaggio per semicolonna
fixing bolt for siphon cover

Apertura per installazione su piano
Hole for surface installation

semicolonna_siphon cover

’7280*‘

colonna_pedestal

fratiia.

250

™

T

S \ @ ® / —

r» =

® @

g C oL

L 8o l20) o
] S
3

L 1200110001800 ——

SLIDING wood system_taglio 1 centrale - cut 1 central
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NIDO 62

620x470

Lavabo sospeso a muro. Integrabile con colonna
o semicolonna. Installabile anche in appoggio su
piano o su base SLIDING Wood System.

Wall-hung washbasin. Can be combined with
full column or siphon cover. Can be installed
surface-mounted on SLIDING Wood System
base unit.

Wand-Waschbecken. Erginzbar mit Siule oder
Halbsdule. Auch aufliegend oder mit SLIDING
Wood System.

Lavabo fixé au mur. Intégrable colonne ou
demi-colonne. Installable aussi avec bord de
vasque apparent sur plan de toilette ou avec
SLIDING Wood System.

Lavabo suspendido en la pared. Integrable con
columna o semicolumna. Se puede instalar
también sobre una encimera o con SLIDING
Wood System.

Tlodsecnvie HacmenHble yMbI6ATLHUKLL.
Kombunupyemes ¢ noedecmanom unu
1noMyNnvedecmanom. Yemanasausaomes
marowe na nozky un Ha SLIDING Wood
System.

n YOR4
n YXEM

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso in appoggio
wall hung surface-mounted

ACCESSORI ACCESSORIES

su base lavabo SLIDING WOOD SYSTEM
on SLIDING WOOD SYSTEM sink base unit

————

SLIDING

AN
"%\é\@ I §
YR47 YXMY
fissaggio lavabo sifone di scarico
fixing bolt for washbasin drain trap
YOR6 YH30
semicolonna colonna
siphon cover pedestal

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

~% -

YoIlQ
fissaggio per semicolonna
fixing bolt for siphon cover

Apertura per installazione su piano
Hole for surface installation
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560x445

Lavabo sospeso a muro. Integrabile con colonna
o semicolonna.

Wall-hung washbasin. Can be combined with
full column or siphon cover:

Wand-Waschbecken. Erginzbar mit Siule oder
Halbsdule.

Lavabo fixé au mur. Intégrable colonne ou
demi-colonne.

Lavabo suspendido en la pared. Integrable con
columna o semicolumna.

ITodsectvie HACMEHHbIC YMbIBATLHUKL.
Kombunupyemcs ¢ noedecmanom unu
HOLYNbEdeCmAanom.

“o L vorr

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso
wall hung

b3

ACCESSORI ACCESSORIES

\;\@

YR47
fissaggio lavabo
fixing bolt for washbasin

3

YOR6
semicolonna
siphon cover

f

YXMY
sifone di scarico
drain trap

J

YH30
colonna
pedestal

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

8

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

~4 4

Y0lQ
fissaggio per semicolonna
fixing bolt for siphon cover

semicolonna_siphon cover

’—zsoj

colonna_pedestal

fratiia.
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750x370

Lavabo da 75 cm in appoggio. Puo essere
installato su piano o su base SLIDING Wood
System ed ¢ utilizzabile con rubinetteria a parete
o sul piano dappoggio. Senza troppopieno.

75 cm surface-mounted washbasin.
Can be installed on SLIDING Wood System
base unit. No overflow.

Waschbecken 75 cm aufliegend oder mit
SLIDING Wood System. Zur Montage auf
Oberfliche verwendbar mit Wand - oder
Waschtischarmaturen. Ohne Uberlauf.

Lavabo de 75 cm a bord de vasque apparent.
Installable sur plan de toilette ou avec SLIDING
Wood System et utilisé avec robinetterie murale
ou sur plan de toilette. Sans trop-plein.

Lavabo de 75 cm a apoyar. Puede ser instalado
sobre una encimera o con SLIDING Wood
System utilizando griferia de pared o encimera.
Sin rebosadero.

Haxnadnoti ymvieanvhuk 75 cv. Mosem
yemanasausamocs na noaxy uau a SLIDING
Wood System u ucnonv3yemcs ¢ nacmenvimu
unu 6 cmonewinuve kpanamu. bes nepenusa.

YOR2

INSTALLAZIONE INSTALLATION

in appoggio su base lavabo SLIDING WOOD SYSTEM
surface-mounted on SLIDING WOOD SYSTEM sink base unit
= S

SLIDING

ACCESSORI ACCESSORIES

N ¥

YXMN (BI-White)

YXMY YXMP (CR-Chrome)
sifone di scarico piletta a scarico libero
drain trap free outlet drain siphon

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

Apertura per installazione su piano
Hole for surface installation
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365x548

Vaso sospeso senza fori laterali

Vaso sospeso completo di fissaggio speciale.
Installazione con staffa universale per sospesi.
Integrabile con sedile frenato o non frenato.

Wall hung we without side holes

Wall-hung WC with special fixing element
included. Mounted using universal bracket for
wall-hung elements. Can be combined with soft-
close or standard seat cover.

Hiinge-We Ohne seitlichen Lochern
Hiinge-We inklusive spezieller Halterung.
Montage mit universeller Wandhalterung.
Kann mit einem gebremsten oder nicht
gebremsten Sitz ergiinzt werden.

Cuvette suspendu sans trous latéraux
Cuvette suspendue dotée de fixation spéciale.
Installation avec étrier universel pour éléments
suspendus. A intégrer au abattant avec systéme
frein de chute abattant au sans.

Inodoro suspendido sin orificios laterales
Inodoro suspendido completo sistema de fijacion
especial. Instalacién con estribo universal para
artefactos suspendidos. Integrable con asiento
con caida amortiguada o no amortiguada.

Ioodsecnoit ynumas 6e3 60k06v1x
omeepcmuil

Iodsecroii ynumas 6 Komniexme
CHeUUAIbHbIM Kpeneicom. Yemanoexa

C YHUBEPCATILHBIM KPOHUIMEIHOM 0717
nodeectoii canmexuuku. Modxem Ovimo
YKOMNJIEKIMOBAHA CLUOCHEM C CLICHIEMOLT
N7106H020 3AKPOIBAHUS KPOIUKI UL C 00bIUHOL
KPbIuKoL.

368x550

Bidet sospeso monoforo senza fori laterali

Bidet sospeso completo di fissaggio speciale.
Installazione con staffa universale per sospesi.

One hole wall hung bidet without side holes
One-hole wall hung bidet with special fixing
included. Mounted using universal bracket for
wall-hung elements.

Einlochbidet wandhiingend Ohne seitlichen
Lochern

Wand-Bidet inklusive spezieller Halterung. Zur
Montage mit universeller Wand-Halterung.

Bidet suspendu a un trou sans trous latéraux
Bidet suspendu avec kit de fixation spécial.
Installation avec étrier universel pour éléments
suspendus.

Bidé suspendido de un orificio sin orificios
laterales

Bide suspendido completo de sistema de fijacion
especial. Instalacién con estribo universal para
artefactos suspendidos.

Ilodsectoe 6ude c 00num omeepcmuenm 6e3
6okosvLx omeepctuil

[Todsectoe 6ude 8 kKomnaexme co
CHeUUaIbHbIM Kpeneicom. Yemanoexa

C YHUBEPCATILHBIM KPOHUIIMEIHOM 0717
1008ECHOLI CAHIMEXHUKL.

YXMD

ACCESSORI ACCESSORIES

Y0I2 YXMO @
staffa universale per sospesi fissaggio speciale (L 140) dal basso
universal wall hung bracket special fixing (L 140) from the bottom

I}

YXWW YXWX
sedile frenato sedile
soft close seat cover seat cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap
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355x555

Vaso scarico universale

Vaso scarico universale per installazione staccato
dal muro, completo di curva tecnica di scarico. Da
integrare con sedile frenato o non frenato.

WC with universal outlet

WC with universal outlet, for installation away
from the wall. To be combined with soft-close or
standard seat cover, S’trap convertor is inclusive.

We mit Univeral Abgang

Universalklosett, Installation mit Abstand von der
Wand, inklusive Abflussbogen. Zur Erginzung
mit einem gebremsten oder nicht gebremsten Sitz.

Cuvette a vidange universelle

Cuvette a chasse deau universelle pour installation
écartée du mur avec tuyau de vidange coudé. A
intégrer avec abbattant avec ou sans systeme frein
de chute abattant.

Inodoro con descarga universal

Inodoro con descarga universal para instalacion
separada de la pared, dotado de curva técnica
de descarga. A integrar con asiento con caida
amortiguada o no amortiguada.

YHumas ¢ ynueepcanvHoim ciugom

Yausa ¢ yHusepcanvHoil cxemoli ciusa 0ns
HANOMILHO20 MOHIMANA HA PACCIOTHUL 01
CIEHDI 6 KOMNTIEKINE C CAHIMEXHUHECKUM
KOTeHOM OIST KOHBEPMIUPOBAHUA BbINYCKA.
Moswcem Gvimo yKomnaeKmosana cudeHvem ¢
CUCEMOTI NAIABHO20 3AKPLIBAHIA KPOIUKLL UL C
00bIHOU KPLILUKOLL.

Bidet monoforo

Bidet a terra per installazione staccato dal muro.
Uscita acqua dalla rubinetteria.

One hole bidet

Floor-mounted bidet for installation away from
the wall.

Einlochbidet

Stand-Bidet zur Vorwandinstallierung.

Bidet a un trou
Bidet posé au sol pour installation écartée du mur.

Bidé de un orificio
Bidé de tierra a instalar separado de la pared.

Bude c 00num omesepcmuem

Hanonvroe 6ude 01151 ycmanosku na
PACCHOAHUL 0M CICHDL.

YXBW

ACCESSORI ACCESSORIES

i 9 3

Yo0lQ YH17 @ YP64
fissaggio orizzontale curva tecnica
horizontal fixing bolt PVC "s" trap convertor

5 D

YXMQ (BI-White) YXWW YXWX
YXMR (CR-Chrome) sedile frenato sedile
piletta con tappo “Up & Down” soft close seat cover seat cover
drain siphon with “Up & Down" cap

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

raccordo scarico parete
PVC wall connection outlet
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360x555 355x655x803
Vaso scarico universale filo muro 4 Vaso monoblocco con cassetta
Vaso scarico universale completo di curva y Vaso monoblocco scarico universale per
tecnica di scarico. Installazione a filo muro. installazione a filo muro. Con cassette doppio
Puo essere abbinato alle cassette Monolith. — scarico 3/6 litri entrata acqua laterale alta, bassa
Integrabile con sedile frenato o non Frenato. oppure posteriore, completo di curva tecnica
. . di scaricoe fissaggio . Da integrare con sedile
Back to wall we with universal outlet frenato o non frenato.
WC with universal outlet, complete with “Strap
convertor. Back-to-wall installation. Compatible Coupled WC with cistern
with Monolith cisterns. Can be combined with One-piece universal outlet WC for back-to-wall
soft-close or standard seat cover. installation.Can be combined with soft-close or
WC mit Universal Ab WandM standard seat cover. “S’trap convertor and fixing
_ _m't n’f}er’? gang zur yvand- ontqge :‘ element included. To be combined with cisterns
Ticfspuler mit Universal Abgang, komplett mit with side top/bottom or back inlet system.
technischer Ablauf-Kurve. Zur Wandmontage. — —
Kombinierbar mit WC-Kasten Monolith. Kann u Kompaktes Klosett mit Spiilkasten
mit einem gebremsten oder nicht gebremsten Monoblock-We mit Universal Abgang zur
Sitz erganzt werden. Wand-Montage. Komplett mit technischen Biege
. . l:| Abgas-und Befestigungs. Erganzbar mit soft
guvette v;ilange u(ttversl?lle ras du mur . YoQw close Sitz oder normalem Sitz, mit Spulkasten ]
uvette vidange universelle avec fuyaii coude mit Wassereingang seitlich, hoch, niedrig oder
de vidange. Installation au ras du mur. Elle . —
) . , ruckwartig. P
peut etre associee aux chasses deau Monolith. A
integrer au abattant avec systeme frein de chute Cuvette monobloc avec chasses deau
abattant au sans. Cuvette monobloc a vidange universelle pour
. installation au ras du mur. Complete s” raccord
Inodoro con descarga universal contra la pared . )
: ACCESSORI ACCESSORIES pour sortie au sol et la fixation. Integrable au
Inodoro con descarga universal completo de battant temme frein de chutte abattant
curva tecnica de descarga. Instalacion contrala avatiantavee ysieme Jrewn de ciute abattant ou YOTQ
. . sans. A integrer aux chasses deau avec arrivee —
pared. Puede ser combinado con las cisternas [, - A Joan laterale haute. basse ou posteriewre 360 Yoxo
Monolith Integrable con asiento con caida [Lti"' % @ ~@ ’ pos ¢
amortiguada o no amortiguada. 1 o Inodoro monobloque con cisterna YOX6
Y0IQ YH17 YP64 Inodoro monobloque con descarga universal
Yiuumas c ynusepcanvoiy ciusom fissaggio orizzontale curva tecnica raccordo scarico parete ara instalar cont‘za la pared. M(gn yito Y1BC
Ynumas ¢ ynusepcanvnoim ciuom, 6 horizontal fixing bolt PVC "s” trap convertor PVC wall connection outlet P ., ,P o i dgd
Komniexme ¢ cauHoim konerom [Ipucmentas conexion (S-trap ) y fijacién includido. ]
yemaroska. Moxem KomGUHUposambcs co Integfuble con asiento frenado o no. A integrar
cmoeHvimu 6aukamu cepuu Monolith. Mooem con cisternas de entri ada de agua lateral alta, ACCESSORI ACCESSORIES
Goimb YKOMNACKINOBAHA CUOEHDEM C CLCIEMOTT g baja o bien, posterior.
IAAGHO20 SAKPOIGAHIIA KDOILUKIL 1L 06b14HOL . % Monobrnounvtii ynumas ¢ basox
Kpoiuikou. YXMQ (BI-White) M MorH06R04HDLI YHUMA3 € YHUBEPCATLHDIM
YXMR (CR-Chrome) . 3 . B o o
piletta con tappo “Up & Down” CAUBOM O/IA NPUCHNEHHOLL YCINAHOBKL. \'
. drain siphon with “Up & Down" cap KOMNJIeKMe ¢ MeXHU4ecKol U32u0a 6bIXI0NHbLX b
; —
B’d‘_” monoforofllo muro 2a306 u kpenenus. Moxem KomM6uHuposamocs
Per installazione a filo muro. Q € CUdeHbeM ¢ MEXAHUIMOM NAIABHO20 ONYCKAHUSL fY0|Q I vorn @ YP64d Y);‘IN‘?I YXWX
3 . issaggio orizzontale curva tecnica con kit raccordo scarico parete sedile frenato sedile
Back-to-wall one hole bidet \' uni Bes tezo. Jlomett Ovirmb dononen horizontal fixing bolt di fissaggio a parete PVC wall connection outlet soft close seat cover seat cover
Back-to-wall bidet. YOMK CMBIBHOIM BAUKOM ¢ GOKOBHIM BEPXHUM, HUNCHUM PVC “s" trap convertor
UL 3a0HUM N00B00OM B00bL. with wall fixing
Einlochbidet YXWw YXWX YOYN [36L
Bidet zur Wandmontage sedile frenato sedile cassetta MONOLITH
' soft close seat cover seat cover MONOLITH cistern
Bidet d.un trou au ras du mur DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
Bidet pour installation au ras du mur.
DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
Bidé de un orificio contra la pared R
Bidé para instalacién contra la pared. 555 555 ; T
p P s s N .
bude c 00num omeepcmuem == T r T HIE |
bude ons1 npucmennott ycmaHosKu. g8 g glo (O g
i J L J
Entrata acqua posterior 113
Entrata acqua laterale alta (sx-dx) Back water nlet ry
Side-high water inlet (lef-ight)
Entrata acqua bassa (sx)
Bottom water inlet (left)
s
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ERIKA pro

1200x450

Lavabo con doppio bacino, sospeso a muro.
Integrabile con 2 semicolonne oppure con sifone
estetico. Puo essere installato su mobile.

Double wall-hung washbasin. Can be combined
with 2 siphon covers or aesthetic drain trap.
Can be fitted on countertop.

Doppelwaschbecken fiir die Wandmontage.
Kann mit 2 Halbsiulen oder mit einem
sichtbaren Siphon erginzt bzw. auf einem Mobel
installiert werden.

Lavabo a double vasque, suspendu au mur.
Intégrable avec 2 demi-colonnes ou avec siphon
visible. Possibilité dinstallation sur meuble.

Lavabo con doble seno suspendido de pared.
Integrable con 2 semipedestales o sifon visto.
Puede ser instalado sobre mueble.

Ymoieanviux ¢ 060110l pakosuHoi

o npucmentozo monmaica. C 08yms
HOMIYKONIOHHAMU UL C OMKPBIMBIM CUPOHOM.
Moowem scmpausambcs 6 me6env.

1000x450

Lavabo sospeso a muro. Integrabile con
semicolonna oppure con sifone estetico.
Puo essere installato su mobile.

Wall-hung washbasin. Can be combined with
siphon cover or aesthetic drain trap.
Can be fitted on countertop.

Hingewaschbecken fiir die Wandmontage.
Kann mit einer Halbsiule oder mit einem
sichtbaren Siphon erginzt bzw. auf einem Mabel
installiert werden.

Lavabo suspendu au mur. Intégrable avec demi-
colonne ou avec siphon visible.
Possibilité d'installation sur meuble.

Lavabo suspendido de pared. Integrable con
semipedestal o sifon visto. Puede ser instalados
sobre mueble.

Pakosuna 015 NPUCHENH020 MOHIMAKA.
C NOMKONOHHOLU UL OMKPLINDIM CUPOHOM.
Moowem scmpausamocs 6 me6ens.

Q 120 - 100

= lvac

INSTALLAZIONE INSTALLATION

n YXEA

sospeso su mobile
wall hung

b3

ACCESSORI ACCESSORIES

on a custom-made furniture

A
AN
o ~
YR47 YXMY

fissaggio lavabo

fixing bolt for washbasin drain trap

sifone di scarico

g

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

S i

YXBK Y0lQ
semicolonna
siphon cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

fissaggio per semicolonna
fixing bolt for siphon cover

1200.
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ERIKA pro Q 80

800x450

Lavabo sospeso a muro. Integrabile con
semicolonna oppure con sifone estetico.
Puo essere installato su mobile.

Wall-hung washbasin. Can be combined with
siphon cover or aesthetic drain trap.
Can be fitted on countertop.

Hiingewaschbecken fiir die Wandmontage.
Kann mit einer Halbséule oder mit einem
sichtbaren Siphon erginzt bzw. auf einem Mobel
installiert werden.

Lavabo suspendu au mur. Intégrable avec demi-
colonne ou avec siphon visible.
Possibilité d'installation sur meuble.

Lavabo suspendido de pared. Integrable con
semipedestal o sifon visto. Puede ser instalados
sobre mueble.

Pakosuna 0ns npucmenHoz0 MOHMAKA.
C NOZYKOZOHHOTL UNIL OMKPBIMBIM CUPOHOM.
Moxcem scmpausanvcs 6 mebern.

750x425x400

Mobile contenitore sottolavabo 750x425x400h
ad 1 cassetto. Disponibile in tre finiture: Bianco
lucido, Noce e Wenge.

750x425x400h one-drawer furniture. Available
in three finishes: Glossy white, Nut and Wenge.

Bademdibel 750x425x400h mit 1 Schubliden,
Erhdltlich in drei Ausfiihrungen: Weiss glanz,
Nussbaum und Wenge.

Cabinet de toilette avec 1 tiroir 750x425x400h.
Disponible en trois finitions: Blanc brillant,
Noyer et Wengé.

Mueble bajo lavabo con 1 cajon 750x425x400h.
Disponible en tres acabados: Blanco brillante,
Nogal y Wengué.

Hlkag muemot ¢ 1 sujuxa 750x425x400h.
Bomyckaemcs 6 mpu sapuanmax omoenxu:
benviii Onecmauquii, Ipeykoeo opexa u Benze.

Bianco lucido
Glossy white

Noce
Nut

Wenge

o vxes

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso su mobile
wall hung on a custom-made furniture

b3

ACCESSORI ACCESSORIES

su mobile ERIKA pro Q
on ERIKA pro Q furniture

ERIKA pro Q

A Y
AN
o ~F
YR47 YXMY

fissaggio lavabo sifone di scarico

fixing bolt for washbasin drain trap
YXMQ (BI-White) YXBK

semicolonna
siphon cover

YXMR (CR-Chrome)
piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

Y1AX ‘ Y1AU92

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

Y0IQ

fissaggio per semicolonna
fixing bolt for siphon cover

' Y1AV91

259




ERIKA po Q 65 - 60

650x450
600x450

Lavabi sospesi a muro. Integrabili con colonna,
semicolonna oppure con sifone estetico.
Possono essere installati su mobile.

Wall-hung washbasins. Can be combined with
full column, siphon cover or aesthetic drain trap.
Canbe fitted on countertop.

Hiingewaschbecken fiir die Wandmontage.
Kann mit einer Standsiule, einer Halbscule
oder mit einem sichtbaren Siphon erginzt bzw.
auf einem Mobel installiert werden.

Lavabos suspendus au mur. Intégrables avec
colonne, demi-colonne ou avec siphon visible.
Possibilité dinstallation sur meuble.

Lavabos suspendidos de pared. Integrable con
pedestal, semipedestal o sifon visto. Puedon ser
instalados sobre mueble.

Iodeecnas pakosuna 071 NPUCHIEHH020
monmadxca. C KOROHHOLL, NOMYKOAOHHOU
unu ¢ omxpoimoiv cugorom. Moowem
6CIPAUBANTLCS 6 MeOeD.

n YXBE

INSTALLAZIONE INSTALLATION

n YXBH

sospeso su mobile
wall hung on a custom-made furniture
b

ACCESSORI ACCESSORIES

%,
\\@\@ & %
YR47 YXMY
fissaggio lavabo sifone di scarico
fixing bolt for washbasin drain trap
YXBK YXHE
semicolonna colonna
siphon cover pedestal

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

~4 4~

YolQ
fissaggio per semicolonna
fixing bolt for siphon cover

‘ ]

L215J

450 ——

semicolonna_siphon cover
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480

colonna_pedestal

fratiia.
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ERIKA pro

550x400
450x380

Lavabi sospesi a muro. Integrabili con colonna,
semicolonna oppure con sifone estetico.
Possono essere installati su mobile.

Wall-hung washbasins. Can be combined with

full column, siphon cover or aesthetic drain trap.

Canbe fitted on countertop.

Hiingewaschbecken fiir die Wandmontage.
Kann mit einer Standsdule, einer Halbsciule
oder mit einem sichtbaren Siphon erginzt bzw.
auf einem Mobel installiert werden.

Lavabos suspendus au mur. Intégrables avec
colonne, demi-colonne ou avec siphon visible.
Possibilité d'installation sur meuble.

Lavabos suspendidos de pared. Integrable con
pedestal, semipedestal o sifon visto. Puedon ser
instalados sobre mueble.

Tlodsecnas pakosuna 073 NPUCITIEHHOZ20
monmadca. C KOOHHOIL, HOZYKOAOHHOU
uz ¢ omxpoimviv cuorom. Moonem
6CIPAUBANTLCS 6 MeOeND.

n YXBI

INSTALLAZIONE INSTALLATION

o e

sospeso su mobile
wall hung on a custom-made furniture
‘E‘

ACCESSORI ACCESSORIES

®,
A
N
YR47

fissaggio lavabo
fixing bolt for washbasin

N

YXBK
semicolonna
siphon cover

R

YXMY
sifone di scarico
drain trap

YXHE
colonna
pedestal

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

~% -

Y0IQ
fissaggio per semicolonna
fixing bolt for siphon cover

r‘ 75—‘

400
380
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ERIKA pro ERIKA 5o Q

345x530 350x530

Vaso sospeso
Vaso sospeso completo di fissaggio speciale. Vaso scarico universale completo di curva
——

Vaso scarico universale filo muro

Installazione con staffa universale per sospesi. tecnica di scarico. Installazione a filo muro.
Integrabile con sedile frenato o non frenato. Puo essere abbinato alle cassette Monolith.

Integrabile con sedile frenato o non frenato.
Wall hung we

Wall-hung WC with special fixing element
included. Mounted using universal bracket for
wall-hung elements. Can be combined with soft-

Back to wall we with universal outlet

WC with universal outlet, complete with
U-bend element. Back-to-wall installation.

close or standard seat. Compatible with Monolith
. ° cisterns. Can be combined with soft-close or °
Hinge-We standard seat.
Hiinge-We inklusive spezieller Halterung. A o B
Montage mit universeller Wandhalterung. WC mit Universal Abgang

Tiefspiiler mit Universal Abgang, komplett mit
technischer Ablauf-Kurve. Zur Wandmontage.
Kombinierbar mit WC-Kasten Monolith. Kann
mit einem gebremsten oder nicht gebremsten

YXJO o yxHw Sitz ergiinzt werden.

Cuvette vidange universelle ras du mur

Kann mit einem gebremsten oder nicht
gebremsten Sitz ergiinzt werden.

Cuvette suspendu

Cuvette suspendue dotée de fixation spéciale.
Installation avec étrier universel pour éléments
suspendus. A intégrer au abattant avec systéme
frein de chute abattant au sans.

l:| YXHU

Cuvette vidange universelle avec tuyau coudé
de vidange. Installation au ras du mur. Elle
peut étre associée aux chasses deau Monolith. A
intégrer au abattant avec systéme frein de chute

Inodoro suspendido

Inodoro suspendido completo sistema de fijacion
especial. Instalacion con estribo universal para abattant au sans.
artefactos suspendidos. Integrable con asiento ACCESSORI ACCESSORIES

ACCESSORI ACCESSORIES

Inodoro con descarga universal contra la

con caida amortiguada o no amortiguada.

Ioosecnoit ynumas
[Todsectoil ynumas 6 komniexme

pared
Inodoro con descarga universal completo de
curva técnica de descarga. Instalacion contra la

~% -

o

.

YP64

pared. Puede ser combinado con las cisternas Y0IQ vvz @

%% Monolith. fissaggio orizzontale curva tecnica
Integrable con asiento con caida amortiguada o

no amortiguada.
% %

horizontal fixing bolt PVC “s" trap converter
Yuumas CyHMBepCﬂ/leblM CIeom g

Yuumas C YHUBEPCALHBIM CIUBOM, 8
Komnjiekme ¢ C/IUBHbIM KOJIEHOM. HPquL’HHdﬂ

CHeUUANbHYIM Kpenexom. Yemanoeka

€ YHUBEPCATILHBIM KPOHUIMELHOM O
nodsecroti canmexnuiu. Moxcem Goimo
YKOMNIEKIMOBAHA CLOEHbEM € CLICHEMOLT
NAABHO20 3AKPOIBAHUS KPOIUKLL UAILL € 00bIMHOL

raccordo scarico parete
PVC wall connection outlet

KPbluiKoLl.
Y0I2 YXMO @ YXMQ (BI-White)
staffa universale per sospesi fissaggio speciale (L 140) YXMR (CR-Chrome)

b

YXMQ (BI-White)

. universal wall hung bracket dal basso piletta con tappo “Up & Down” X YXMR (CR-Chrome)
Bldetsospeso monoforo special fixing (L 140) from drain siphon with “Up & Down" cap ycmaHosmbMGﬂcem KOMé”:/;JPOBZ??bﬁ o piletta con tappo “Up & Down”
. e . the bottorn emoteHvimMu 6auramu cepuu Monolith. Moxem drain siphon with “Up & Down” ca
Bidet sospeso completo di fisaggio speciale. Ovimo Komnﬂekmosauﬁ CUOEHbEM € CUCHEMOLT ’ ° ’
Installazione con staffa universale per sospesi. Y Q
1N71A6H020 3AKPOIBAHUA KPOIUKU UL €
One hole wall hung bidet \ 00bI4HOTI KPOIUKOIL. \’
One-hole wall hung bidet with special fixing — YOMK
included. Mounted using universal bracket for
T 8 f YXIM YXIL Bidet monofora filo muro YXIM YXIL YOYN
wall-hung elements. sedile frenato sedile . ) ) sedile frenato sedile cassetta MONOLITH
) ) . soft close seat cover seat cover Bidet per installazione a filo muro. soft close seat cover seat cover MONOLITH cistern
Einlochbidet wandhiingend
Wand-Bidet inklusive spezieller Halterung. Zur Back-to-wall one hole bidet
Montage mit universeller Wand-Halterung. Back-to-wall bidet.
Bidet suspendu & un trou Einlochbidet DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

Bidet suspendu avec kit de fixation spécial. Bidet zur Wandmontage.
Installation avec étrier universel pour éléments

suspendus.

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

Bidet a un trou au ras du mur 530

,Egssﬁ 30—
I - : @
:

R ] Bidé para instalacion contra la pared.
38 ) =
° @ J] ﬂ bude c 00num omeepcmuem 1

Iodsecnoe 6ude c 00num omeepcmuem L DBude 075 npucniennol ycmaHosKu.

Bidet pour installation au ras du mur.
Bide suspendido de un orificio

Bide suspendido completo de sistema de fijacion
especial. Instalacién con estribo universal para
artefactos suspendidos.

Bidé de un orificio contra la pared
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ERIKA pro

370x625x805

Vaso monoblocco con cassetta filo muro
Vaso monoblocco scarico universale per
installazione a filo muro completo di curva
tecnica. Integrabile con sedile frenato o non
frento. In abbinamento cassette quadre
entrata acqua laterale alta oppure bassa, con
meccanimo 3/6 lit preinstallato o non.

Back to wall coupled WC with cistern

One-piece universal outlet WC.Can be
combined with soft-close or standard seat cover.
“S’trap convertor is inclusive. To be combined
with cisterns with side top/bottom or rear inlet
system.

Kompaktes Klosett mit Spiilkasten
Wandmontage

Kompaktes Klosett mit Universalabfluss zum
Installieren direkt an der Wand, inklusive
Abflussbogen. Kann mit einem gebremsten oder
nicht gebremsten Sitz erginzt werden.

Zur Kombination mit eckigen Spiilkdsten

mit Wasserzufuhr oben oder unten seitlich,

mit der Moglichkeit eines bereits installierten
Spiilmechanismus fiir 3 bzw. 6 Liter.

Cuvette monobloc avec chasses deau ras

du mur

Cuvette monobloc a chasse deau universelle
pour installation au ras du mur avec tuyau de
vidange coudé. Intégrable avec abbattant avec
ou sans systeme frein de chute abattant.
Possibilité détre intégrée aux chasses deau
carrées avec arrivée deau latérale par le haut
ou par le bas, avec ou sans mécanisme a double
touche avec réservoir de chasse 3 ou 6 litres
préinstallé.

Inodoro monobloque con cisterna contra la
pared

Inodoro monobloque con descarga universal
para instalacion a ras de la pared, dotado de
curva técnica. Integrable con asiento con caida
amortiguada o no amortiguada.

En combinacién con cisternas cuadradas
entrada de agua lateral alta o baja, con
mecanismo de 3/6 litros preinstalado o no.

Monob6nounviit ynumas c bauox
NpUCHennas ycmanoexa

Yauua aumas MOHOOTIOK ¢ yHUBEPCATLHOL
CXeMOIL CAUBA O7ST NPUCINCHHO20 MOHMANA 6
KOMNJIeKITE C CAHMEXHUMECKUM KOTICHOM O
KoHeepmuposanus evinycka. Moxcen Goimo
YKOMNJIEKIMOBAHA CUOCHEM C CLICHIEMOLT
H7A6H020 3AKPLIGAHUS KPOIUKU UL C 00bIMHOL
Kkpouukoii. Moxcem ycmanasnusamocs

€ KBAOPaAMHHIMU OauKaMU O/ CIUGA C
60K0BbIM 11008000M B00bL CBEPXY UL CHU3Y, €
MEXAHUSMOM 0601IH020 C16a, 00BeM 3/6 11 unu
0e3 mexanusma.

i

Y18V

3/6L YXGR

3/6L YXGV

ﬁ YXGT
.

YXGS

ACCESSORI ACCESSORIES

I
I

2

Y0IQ YOEN @

fissaggio orizzontale curva tecnica con kit

horizontal fixing bolt di fissaggio a parete
PVC "s" trap converter
with wall fixing

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

—

YP64
raccordo scarico parete
PVC wall connection outlet

YXIM
sedile frenato
soft close seat cover

~

—

YXIL
sedile
seat cover

’(§290j

O

ey |
LLMS J
340

Entrata acqua laterale/alta (sx-dx

’7 Sidelhigh water inlet (left-right)
<
8
N

264

Entrata acqua dal basso (sx)
Bottom water inlet (lft)

ERIKA pro

680x480
620x460

Lavabi sospesi a muro. Integrabili con colonna,
semicolonna oppure con sifone estetico.

Wall-hung washbasins. Can be combined with

full column, siphon cover or aesthetic drain trap.

Hiingewaschbecken fiir die Wandmontage.
Kann mit einer Standsdule, einer Halbsdiule
oder mit einem sichtbaren Siphon erginzt bzw.

Lavabos suspendus au mur. Intégrables avec
colonne, demi-colonne ou avec siphon visible.

Lavabos suspendidos de pared. Integrable con
pedestal, semipedestal o sifén visto.

Tlodsecnas pakosuna 073 NPUCITIEHHO20
monmaca. C KOMOHHOL, NOZLYKOZOHHOU UL ¢
OMKPHINbIM CUPOHOM.

e yxp

INSTALLAZIONE INSTALLATION

R T

sospeso
wall hung

=1

ACCESSORI ACCESSORIES

AN
"s\é\@ IS %
YR47 YXMY
fissaggio lavabo sifone di scarico
fixing bolt for washbasin drain trap
YXBK YXHE
semicolonna colonna
siphon cover pedestal

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

~% 4

YolQ
fissaggio per semicolonna
fixing bolt for siphon cover

150
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L 200

’7430

semicolonna_siphon cover
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1

colonna_pedestal

fratria.
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ERIKA pro

370x530

Vaso sospeso

Installazione con staffa universale per sospesi.
Integrabile con sedile frenato o non frenato.

Wall hung we

Mounted using universal bracket for wall-hung
elements. Can be combined with soft-close or
standard seat.

Hiinge-Wc
Montage mit universeller Wandhalterung.

Kann mit einem gebremsten oder nicht
gebremsten Sitz ergiinzt werden.

Cuvette suspendu

Installation avec étrier universel pour éléments
suspendus. A intégrer au abattant avec systéme
frein de chute abattant au sans.

Inodoro suspendido

Instalacion con estribo universal para artefactos
suspendidos. Integrable con asiento con caida
amortiguada o no amortiguada.

Ioosecnoit ynumas

Yemaroska c ynusepcanvhviv KpoHuwmeriHom
075 nooeecroti canmexnuxu. Moxem Goimn
YKOMNJIEKIMOBAHA CUOCHEM C CLICHIEMOLT
NAABHO20 3AKPLIBAHISA KPOIUIKLU UL C OObIMHOL
KPblUiKOLL.

Bidet sospeso monoforo
Installazione con staffa universale per sospesi.

One hole wall hung bidet

Mounted using universal bracket for wall-hung
elements.

Einlochbidet wandhiingend
Zur Montage mit universeller Wand-Halterung.

Bidet suspendu a un trou

Installation avec étrier universel pour éléments
suspendus.

Bideé suspendido de un orificio
Instalacién con estribo universal para artefactos
suspendidos.

Ilodeecroe 6ude c 00HuM omeepcmuem

Yemanoska c yuusepcanvhvim KpoHumerinom
07151 NOOBECHOLI CAHIMEXHUKU.

ACCESSORI ACCESSORIES

E YXBT

YoI2

staffa universale per sospesi

universal wall hung bracket

YXAG
sedile frenato
soft close seat cover

B

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

D

sedile
seat cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
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ERIKA pro

370x530

Vaso scarico universale

Vaso scarico universale per installazione
staccato dal muro, completo di curva tecnica di
scarico. Da integrare con sedile frenato o non
[renato.

WC with universal outlet
WC with universal outlet, for installation away
from the wall. To be combined with soft-close or

standard seat cover, Strap convertor is inclusive.

We mit Univeral Abgang

Universalklosett, Installation mit Abstand
von der Wand, inklusive Abflussbogen. Zur
Erginzung mit einem gebremsten oder nicht
gebremsten Sitz.

Cuvette a vidange universelle

Cuvette a chasse deau universelle pour
installation écartée du mur avec tuyau de
vidange coudé. A intégrer avec abbattant avec
ou sans systéme frein de chute abattant.

Inodoro con descarga universal

Inodoro con descarga universal para instalacion
separada de la pared, dotado de curva técnica
de descarga. A integrar con asiento con caida
amortiguada o no amortiguada.

Ynumas c ynusepcanvnoim ciugom

Yaua ¢ yHusepcanvHoil cxemoi ciusa 07s
HANOLHO20 MOHIMANA HA PACCIOAHUL OM
cmeHbl 8 KOMNJIEKIMe ¢ CAHMeXHUMecKUM
KOZICHOM OIS KOHBEPIMUPOSAHUS BLINYCKA.
Mosicem Gvimo yKoMnaeKmo8ana cudeHvem ¢
cucmeMmoul nasH020 3aKPoIBAHUS KPoIUUKU U
€ 00bIMHOLT KPLIUKOLL.

Bidet monoforo
Bidet a terra per installazione staccato dal muro.
Uscita acqua dalla rubinetteria.

One hole bidet

Floor-mounted bidet for installation away from
the wall.

Einlochbidet

Stand-Bidet zur Vorwandinstallierung.

Bidet a un trou

Bidet posé au sol pour installation écartée du
mur.

Bidé de un orificio
Bidé de tierra a instalar separado de la pared.

bude c 00num omeepcmuem

Hanonvroe 6ude 01151 ycmanosku na
PACCMOAHUL 0M CICHDL.

YXBR

ACCESSORI ACCESSORIES

E YXBP

i ©
YolQ YH17

fissaggio orizzontale
horizontal fixing bolt

¥

YXMQ (BI-White) YXAG
YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

curva tecnica
PVC "s" trap converter

sedile frenato
soft close seat cover

)

YP64
raccordo scarico parete
PVC wall connection outlet

YXAH
sedile

seat cover

—

°
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370
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E Rl KA pPro E RI KA pro PURE RIM

RIMLESS WC

370x655x778 355x540

Vaso monoblocco con cassetta Vaso sospeso senza brida = e
Vaso monoblocco scarico universale completo = Vaso sospeso senza brida. Installazione con .

di curva tecnica di scarico. Integrabile con sedile staffa universale per sospesi. Integrabile con
[renato o non frenato. In abbinamento cassette sedile frenato o non frenato. | ==

tonde entrata acqua laterale alta oppure bassa, .

con meccanimo 3/6 lit preinstallato o non. Wall hung rimless we

g Wall-hung rimless WC. Mounted using
Coupled WC with cistern L3 universal bracket for wall-hung elements. Can

One-piece universal outlet.Can be combined
with soft-close or standard seat cover. “S’trap
convertor is inclusive. To be combined with
cisterns with side top/bottom or back inlet
system.

be combined with soft close or standard seat.

Hange- ohne Spiilrand We

Hange- ohne Spiilrand We. Montage mit
universeller Wandhalterung. Kann mit einem
gebremsten oder nicht gebremsten Sitz erganzt
werden.

Kompaktes Klosett mit Spiilkasten

Kompaktes Klosett mit Universalabfluss
inklusive Abflussbogen. Kann mit einem
gebremsten oder ungebremsten Sitz ergdnzt Cuvette Suspendue wsans bride. Installation

. K
werden. Zur Kombination mit runden & I avec etrier universel pour elements suspendus.

Cuvette suspend sans bride

Spiilkdsten mit Wasserzufuhr oben oder unten A integrer au abattant avec systeme frein de
seitlich, mit der Maglichkeit eines bereits chute abattant au sans. ERIKA pro
installierten Spiilmechanismus fiir 3 bzw. 6 Liter.

\

Inodoro suspendido sin canal de lavado

Cuvette monobloc avec chasses deau Inodoro suspendido sin canal de lavado.
Cuvette monobloc a chasse deau universelle Instalacion con estribo universal para

avec tuyau de vidange coudé. A intégrer avec YXBQ artefactos suspendidos. Integrable con asiento ACCESSORI ACCESSORIES
abattant avec ou sans systéme frein de chute con caida amortiguada o no amortiguada.
abattant. Possibilité de chasses deau ronde a

arrivée deau latérale par le haut ou par le bas,
avec ou sans mécanisme a double touche avec 3
réservoir de chasse 3 ou 6 litres préinstallé.

i
(@]

1o
>
=

YXG3 Vuumas nodsecoii 6e3 ciu6Ho20 Koavua

Yuumas nodeecroti 6e3 causHo2o

KOMbYA. YCMAHO6KA ¢ YHUBEPCATbHBIM
KPOHULIMELIHOM 071 HOOBECHOL CAHIMEXHUKL.
Moswcem Gvimo yKomnaeKmosan cudeHvem ¢
Inodoro monobloque con descarga universal, YXG2 CUCMEMOLL HIIABHO20 3AKPOIBAHUS KPOIUIKLL
dotado de curva técnica de descarga. Integrable UL € 00bIYHOTE KPbIUKOIA. \
con asiento con caida amortiguada o no

arsort;guada. ]:;,n c;mbma;zon c;)nlczste;]nqs ACCESSORI ACCESSORIES Yo:fz YXVXf YXVY
redondas entrada de agua lateral alta o baja, staffa universale per sospesi sedile frenato sedile
con mecanismo de 3/6 litros preinstalado o no. universal wall hung bracket soft close seat cover seat cover

&
2

YXG7

YXG5

Inodoro monobloque con cisterna

i

Mono6rounviit ynumas ¢ bauox

o o =
Yauua aumas MOHOOTIOK ¢ yHUBEPCATLHOL [L‘% @ c@ %
|

CXeMOUL CIU6A 6 KOMNTIEKINE C {
CAHMEXHUUECKUM KOeHOM OISl @

KoHeepmuposanus évinycka. Modxem Gvimo yoQ YH17 X YP64 . YXAG YXAH
fissaggio orizzontale curva tecnica raccordo scarico parete sedile frenato sedile

YKOMNJICKINO0BAHA CUOCHBEM C CLICEMOTT horizontal fixing bolt PVC “s” trap convertor PVC wall connection outlet soft close seat cover seat cover
N71A6H020 3AKPLIBAHUS KPOIUKU UL C 00bIYHOL

Kpouukoii. Moxem ycmanasaueamocs ¢
Kpyenvimu 6aukamu O ciusa ¢ 60KoBbIM

11006000M 600b CEEPXY it CHUSY, ¢ DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
MEeXAHUIMOM aSOLlHOZO cueda, ()67J€M 3/6 JL U

0e3 Mexanusma. DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

~

—

|

370
1125

Entrata acqua bassa (sx)
Bottom water inlet (left)

’—270j

Entrata acqua laterale-alta (sx/dx)
Side-high water inlet (left/right)
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YOU & ME 92

920x460

Lavabo con doppio bacino, sospeso a muro,
completo di fissagggi. Installabile anche in

appoggio su piano.

Wall-hung twin washbasin, complete with fixing
elements. Can also be surface-mounted.

Waschbecken mit doppeltem Becken,
wandhdngend, inklusive Halterungen. Auch zur
Montage auf Ebene.

Lavabo a double vasque, suspendu au mur, livré
avec kit de fixation.

Installable avec bord de vasque apparent sur
plan de toilette.

Lavabo con doble jofaina, suspendido en la
pared, completo de sistema de fijacion. También
se puede apoyar sobre una encimera.

Tloosecroii HacmenHviil yMbl8aATOHUK ¢
0801IHOL YaUier] 6 KOMNJIEKINE ¢ KPENEHOM.
Modicem marice ycmanasaueamncs Ha nosixy.

=)

B YOHF

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso in appoggio
wall hung surface-mounted
= S

ACCESSORI ACCESSORIES

AN
\\@>@ @ §
YR47 0 YXMY
fissaggio lavabo sifone di scarico
fixing bolt for washbasin drain trap

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap
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YOU & ME 90 - 70

900x460
703x445

Lavabi sospesi a muro, completi di fissaggi.
Possono essere installati anche in appoggio su
piano o su base SLIDING Wood System.

Wall-hung washbasins, complete with fixing
elements. Can also be installed surface-mounted
or on SLIDING Wood System sink base unit.

Wand-Waschbecken, inklusive Halterungen.
Auch zur Montage aufliegend oder mit
SLIDING Wood System.

Lavabos suspendu au mur, livré avec kit de

fixation. Installables aussi avec bord de vasque
apparent sur plan de toilette ou avec SLIDING
Wood System.

Lavabos suspendidos en la pared, completo de
sistema de fijacion. También puede ser instalado
sobre una encimera o con SLIDING Wood
System.

Tlodeecnoti HACHIEHHDILL YMbIBATHUK 6
Komnzexkme ¢ Kpenexcom. Moxcem maxce
yemanasausamocs na noaxy uau Ha SLIDING
Wood System.

E YOUK

INSTALLAZIONE INSTALLATION

I

sospeso in appoggio
wall hung surface-mounted
— =

ACCESSORI ACCESSORIES

su base lavabo SLIDING WOOD SYSTEM
on SLIDING WOOD SYSTEM sink base unit

S—

SLIDING

~
“,

\@\@ @\§
YR47 @ YXMY

fissaggio lavabo

sifone di scarico

fixing bolt for washbasin drain trap

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

apertura per istallazione su piano
hole for surface installation

’—150-‘

L 1200/1000 |

LLZSDA
310 —

SLIDING wood system_taglio 1 centrale - cut 1 centi

frateia.
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apertura per istallazione su piano
hole for surface installation

500

11501
, ~
g
98
—_
L 1200710007800 I
SLIDING wood system_taglio 1 centrale - cut 1 central



YOU & ME 46

460x460

Lavabo sospeso a muro, completo di fissaggi.
Nelle due versioni destro e sinistro, puo essere
installato ad angolo oppure a centro parete.
Anche in appoggio su piano.

Wall-hung washbasin, complete with fixing
elements. Right-hand or left-hand versions. Can
be mounted in the corner or the centre of the
wall, or surface-mounted.

Waschbecken wandhdngend, inklusive
Halterungen. Rechts - oder linksseitig, mit
verschiedenen Montagelosungen: iiber Eck oder
wandmittig. Auch aufliegend.

Lavabo suspendu au mur, livré avec kit de
fixation. Réalisé dans les deux versions droite
et gauche, il peut étre installé en angle ou bien
au centre du mur. Il peut également étre installé
avec bord de vasque apparent sur plan de
toilette.

Lavabo suspendido en la pared, completo de
sistema de fijacion. En sus dos versiones, derecho
e izquierdo, puede ser instalado en dngulo o
bien, en el centro de la pared. También apoyado
sobre una encimera.

Todeecroti HacmeHHbiLl yMbl6aTbHUK 6
KomniieKkme ¢ Kpenexcom. B npagocmopontem
U 71eB0CIIOPOHHEM UCHOTHEHUL MOXceN
YCMaHasueamocs 6 yeay, 6 UeHmpe cmenbl, a
marice Ha noske.

II| YOH7 dx -rh I:| YOH6 sx - |h

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso in appoggio
wall hung surface-mounted
= =

esempi di montaggio
mounting examples

g © 00 dp

ACCESSORI ACCESSORIES

N 3 ;

YXMQ (BI-White)

YR47 @ YXMY YXMR (CR-Chrome)
fissaggio lavabo sifone di scarico piletta con tappo “Up & Down”
fixing bolt for washbasin drain trap drain siphon with “Up & Down" cap

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

fissaggi fissaggi
fixing fixing
S 8o |5 8o
T ®) IS o T IS
] =3 i =3 ° U
sk g _ g i _
Koacy J t 85
L as0— L 4p0—]
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0 It
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[QOTQO-‘ [QOTQD-‘
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o

850
715
685 ————
= ©
IS J
2 o lfe
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&
[y —
715
850

510
560
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YOU & ME

375x505

Vaso dangolo destro scarico universale

filo muro

Vaso angolare destro scarico universale
completo di curva tecnica di scarico e fissaggio.
Installazione a filo muro. Puo essere abbinato
alle cassette Monolith. Integrabile con sedile
frenato.

Back to wall right-hand corner we with
universal outlet

Right-hand corner WC with universal outlet,
complete with U-bend and fixing elements.
Back-to-wall installation. Compatible with
Monolith cisterns. Can be combined with soft-
close seat cover.

Eck-We rechts mit Universal Abgang zur
Wand-Montage

Tiefspiiler Eck-We rechts mit Universal Abgang,
komplett mit technischer Ablauf-Kurve und
Halterung. Zur Wandmontage. Kombinierbar
mit WC-Kasten Monolith. Kann mit einem
gebremsten Sitz ergiinzt werden.

Cuvette dangle a droite vidange universelle
ras du mur

Cuvette dangle a droite vidange universelle avec
tuyau coudé de vidange et fixation. Installation
au ras du mur. Elle peut étre associée aux
chasses deau Monolith. A intégrer au abattant
avec systéme frein de chute abattant.

Inodoro angular derecho con descarga
universal contra la pared

Inodoro angular derecho con descarga universal
completo de curva técnica de descarga y sistema
de fijacion. Instalacion contra la pared. Puede
ser combinado con las cisternas Monolith.
Integrable con asiento con caida amortiguada.

Yuumas yanoeoit npasocmoponnuii ¢
YHUBEPCATIHDIM CILGOM

Ynumas yenosoti npasocmoporHuil ¢
YHUBEPCATLHBIM CIUBOM, 8 KOMNJIEKINE C
CuBHbIM KonieHoM u Kpenescom. [Ipucmennas
yemanoska. Mooen KOMOUHUPOSAIMDCS €O
emoteHoimu 6aukamu cepuu Monolith. Moxcem
bt yKOMNAEKINOBAHA CLOCHbEM € CUCIEMOI
NA6HO20 3AKPLIEAHUS KPOILUKLL.

5 YXZ6

INSTALLAZIONE INSTALLATION

esempi di montag
mounting examples

gio

g o

ACCESSORI AC

CESSORIES

~% -

Y0IQ @

fissaggio orizzont
horizontal fixing bol

)

YP64

PVC wall connection outlet

c@
YH17 @

ale curva tecnica
It PVC "s” trap converter

YXXZ

raccordo scarico parete sedile frenato

soft close seat cover

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

YOMK

YOYN 3/6L
cassetta MONOLITH
MONOLITH cistern

280

=

—3754

\;505

4%

345
[175
il

7380J

—185J
L—280
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LIFE.ST 160x80 - 150x80 - 140x30

HEAVYCRIL

1600x800
1500x800
1400x800

Piatti doccia in Heavycril con scarico da 90 mm
estraibile e di facile manutenzione. Copripiletta
quadrato. Installazione a filo pavimento o in
appoggio. Puo’ essere tagliato o rifilato sul bordo.
Montaggio con scarico verso il muro o opposto.
Piletta di scarico (Y1D5) non inclusa.

Heavycril shower trays featuring removable
easy-care 90 mm drain trap. Square-shaped
drain cover. Flush-with-the-floor or floor-
mounted installation. Can be cut or trimmed
along the edge. Assembly with drain trap
adjacent to or opposite wall. Siphon drainage
(YID5) not inclusive.

Duschwanne in Heavycril mit 90 mm Ablauf;
herausziehbar und von einfacher Handhabung.
Quadratische Auslauf-Abdeckung. Bodenebene
Installierung oder Aufsatz.. Kann entlang den
Ecken geschnitten oder beschnitten werden.
Montage mit Ablauf in Wandrichtung oder
anders herum. Ablaufsiphon (Y1D5) nicht
inbegriffen.

Receveurs de douche en Heavycril avec tirette de
90 mm, bonde de vidage extractible et entretien
facile. Couvercle carré. Pose au ras du sol ou
avec bord apparent. Il peut étre coupé ou rogné
sur le bord. Montage avec vidange coté mur ou a
lopposé. Bonde de vidage (Y1D5) pas compris.

Ducha de Heavycril con descarga de 90

mm extraible y de facil mantenimiento.
Cubredesagiie cuadrado. Instalacion contra

el pavimento o apoyado al mismo. Puede ser
cortado o trinchado en el borde. Montaje con
descarga hacia la pared o viceversa. Valvola de
descarga (Y1D5) not incluida.

Jywiesoti noodon Heavycril co coemmvim
neekoouumaemvim caueom 90 mm.
Keadpamnas kpbiuika ciusHo20 0meepcmus.
Bcmpoennas ycmanoska uiu ¢ 0N0pott Ha HoJ.
Crug moxcem Goiny 00pe3an uau 8vposHeH

10 Kpomie n000oHa. Monmaic co causom
Onudce unu danvuie om cmensvt. Caus (Y1D5)
He BKAI04CHDL.

YXEX YXF2

INSTALLAZIONE INSTALLATION

YXEZ

filo pavimento
flush with floor

gy S—

in appoggio
surface-mounted

¢

esempi di montaggio
mounting examples

0
<

ACCESSORI ACCESSORIES

S,

Y1D5

piletta completa h 60 mm con scarico
da 90 mm, coperchio quadrato bianco
(per piatti doccia LIF.ST)

complete siphon drainage 90 mm,

h 60 mm, with square white cover

(for LIF.ST shower trays)

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

1600

800

90!

1500

800
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LIFEST/LIFERO 120x80-100x80

CERAMICA - CERAMIC

1200x800
1000x800

Piatti doccia in ceramica con scarico da 90 mm
estraibile e di facile manutenzione. Copripiletta
quadrato o tondo. Installazione a filo pavimento
o in appoggio. Montaggio con scarico opposto

al muro, lato non smaltato opposto alla piletta.
Piletta di scarico (Y1D5, YIDV o Y1E4) non
inclusa.

Ceramic shower trays featuring removable
easycare 90 mm drain trap. Square or round-
shaped drain cover. Flush-with-the-floor or
floor-mounted installation. Assembly with drain
trap on opposite side to wall, non-glazed side
opposite drain trap. Siphon drainage (Y1D5,
Y1DV or Y1E4) not inclusive.

Duschwanne in Keramik mit 90 mm Ablauf,
herausziehbar und von einfacher Handhabung.
Quadratische oder Rund Auslauf- Abdeckung.
Bodencbene Installierung oder Aufsatz.
Montage mit Ablauf in Wandgegenrichtung,
nicht emaillierte Seite dem Ablauf
entgegengesetzt. Ablaufsiphon (Y1D5, YIDV
oder Y1E4) nicht inbegriffen.

Receveurs de douche en céramique avec tirette
de 90 mm, bonde de vidage extractible et
entretien facile. Couvercle carré ou tour. Pose
au ras du sol ou avec bord apparent. Montage
avec vidange coté mur, coté non émaillé opposé
a la tirette. Bonde de vidage (Y1D5, YIDV ou
Y1E4) pas compris.

Ducha de cerdmica con desagiie de 90

mm extraible y de ficil mantenimiento.
Cubredesagiie cuadrado o redondo. Instalacion
contra el pavimento o apoyado al mismo.
Montaje con desagiie opuesto a la pared, lado
no esmaltado opuesto al desagiie. Valvola de
descarga (Y1D5, Y1DV o Y1E4) not includa.

Jlyuiesoii no0doH u3 Kepamuki co

COEMHDIM 1e2K0OHUACMBIM CL160M 90 MM.
Keadpammas unu kpy2noti Kpoluika ciusHozo
omsepcmus. Bempoennas ycmanoska ui ¢
onopoti na non. Monmai co cnusom danviue
011 CIEHDI, HEAMATUPOBAHHAS CITIOPOHA
007HcHA BbiNTb NPOMUBONONIONHA CIUEHOMY
omeepcmuto. Cnus (Y1D5, YIDV unu Y1E4)
He BKTI0UEHDL.

YXE8 YXE7

Y1DJ Y1DL

INSTALLAZIONE INSTALLATION

filo pavimento
flush with floor

in appoggio
surface-mounted

esempi di montaggio
mounting examples

[1 || [1 [1
|

ACCESSORI ACCESSORIES

S, = =,

Y1D5 Y1DV (BI-White)

piletta completa h 60 mm con scarico Y1E4 (CR-Chrome)

da 90 mm, coperchio quadrato bianco Piletta completa h 60 mm con scarico da 90 mm,
(per piatti doccia LIF.ST) coperchio tondo (per piatti doccia LIFRO)
complete siphon drainage 90 mm, Complete siphon drainage 90 mm, h 60 mm, with

h 60 mm, with square white cover round cover (for LIERO shower trays)

(for LIE.ST shower trays)

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

1200 1000
lato non smaltato - unglized side lato non smaltato - unglized side
51
8 8
3 3
\
. =
< 2 Y
s = é
I I I
40 40 60
o n—o Ao
[i ~—7 1-8 f o—, 1_8
90! Ig0!
1200 1000
lato non smaltato - unglized side lato non smaltato - unglized side
51
8 8
3 3
\
Q r Q < |
2 2 U
s = é
I I I
40 0 60
n—o Ao
~—7 1-8 f o—, 1-3
\90\ ‘90‘
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LIEST/LIFERO 120x70-100x70-90x70

CERAMICA - CERAMIC

1200x700
1000x700
900x700

Piatti doccia in ceramica con scarico da 90 mm
estraibile e di facile manutenzione. Copripiletta
quadrato o tondo. Installazione a filo pavimento
o in appoggio. Montaggio con scarico opposto

al muro, lato non smaltato opposto alla piletta.
Piletta di scarico (Y1D5, YIDV o Y1E4) non
inclusa.

Ceramic shower trays featuring removable
easycare 90 mm drain trap. Square or round-
shaped drain cover. Flush-with-the-floor or
floor-mounted installation. Assembly with drain
trap on opposite side to wall, non-glazed side
opposite drain trap. Siphon drainage (Y1D5,
YI1DV or Y1E4) not inclusive.

Duschwanne in Keramik mit 90 mm Ablauf,
herausziehbar und von einfacher Handhabung.
Quadratische oder Rund Auslauf- Abdeckung.
Bodencbene Installierung oder Aufsatz.
Montage mit Ablauf in Wandgegenrichtung,
nicht emaillierte Seite dem Ablauf
entgegengesetzt. Ablaufsiphon (Y1D5, YIDV
oder Y1E4) nicht inbegriffen.

Receveurs de douche en céramique avec tirette
de 90 mm, bonde de vidage extractible et
entretien facile. Couvercle carré ou tour. Pose
au ras du sol ou avec bord apparent. Montage
avec vidange coté mur, coté non émaillé opposé
a la tirette. Bonde de vidage (Y1D5, YIDV ou
Y1E4) pas compris.

Ducha de cerdmica con desagiie de 90

mm extraible y de ficil mantenimiento.
Cubredesagiie cuadrado o redondo. Instalacion
contra el pavimento o apoyado al mismo.
Montaje con desagiie opuesto a la pared, lado
no esmaltado opuesto al desagiie. Valvola de
descarga (Y1D5, Y1DV o Y1E4) not includa.

Lywiesoti noddoH u3 Kepamuki co

COEMHDIM 7e2KOOHUACMBIM CT160M 90 MM.
Keadpammas unu kpyenoti Kpoluixa caueHozo
omsepcmus. Bempoennas ycmanoska ui ¢
onopoti na noz. Monmai co cnusom danviiie
011 CIEHDI, HEAMATUPOBAHHAS CIOPOHA
007HcHA ObiNTb NPOMUBONONIONHA CIUEHOMY
omeepcmuio. Cnus (Y1DS5, YIDV unu Y1E4)
He BKTII0UEHDL.

YXMI YXMJ YXMK
o~ o l - \
Y1DK Y1DM Y1DP

INSTALLAZIONE INSTALLATION

filo pavimento
flush with floor

in appoggio
surface-mounted

=

esempi di montaggio
mounting examples

o

ACCESSORI ACCESSORIES

S, =,

Y1D5 Y1DV (BI-White)

piletta completa h 60 mm con scarico Y1E4 (CR-Chrome)

da 90 mm, coperchio quadrato bianco Piletta completa h 60 mm con scarico da 90 mm,
(per piatti doccia LIF.ST) coperchio tondo (per piatti doccia LIFRO)
complete siphon drainage 90 mm, Complete siphon drainage 90 mm, h 60 mm, with

h 60 mm, with square white cover round cover (for LIFRO shower trays)

(for LIF.ST shower trays)

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

1000

lato non smaltato - unglized side.

‘ 1200

lato non smaltato - unglized side.

900
lato non smaltato - unglized side.

I
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LIFEST 90x90 - 80x80

CERAMICA - CERAMIC

900x900
800x800

Piatti doccia in ceramica con scarico da 90 mm
estraibile e di facile manutenzione. Copripiletta
quadrato o tondo. Installazione a filo pavimento
o0 in appoggio. Montaggio con scarico opposto

al muro, lato non smaltato opposto alla piletta.
Piletta di scarico (Y1D5, YIDV o Y1E4) non
inclusa.

Ceramic shower trays featuring removable
easycare 90 mm drain trap. Square or round-
shaped drain cover. Flush-with-the-floor or
floor-mounted installation. Assembly with drain
trap on opposite side to wall, non-glazed side
opposite drain trap. Siphon drainage (Y1D5,
YDV or Y1E4) not inclusive.

Duschwanne in Keramik mit 90 mm Ablauf,
herausziehbar und von einfacher Handhabung.
Quadratische oder Rund Auslauf- Abdeckung.
Bodenebene Installierung oder Aufsatz.
Montage mit Ablauf in Wandgegenrichtung,
nicht emaillierte Seite dem Ablauf
entgegengesetzt. Ablaufsiphon (Y1DS5, YIDV
oder Y1E4) nicht inbegriffen.

Receveurs de douche en céramique avec tirette
de 90 mm, bonde de vidage extractible et
entretien facile. Couvercle carré ou tour. Pose
au ras du sol ou avec bord apparent. Montage
avec vidange coté mur, coté non émaillé opposé
a la tirette. Bonde de vidage (Y1D5, YIDV ou
Y1E4) pas compris.

Ducha de cerdmica con desagiie de 90

mm extraible y de facil mantenimiento.
Cubredesagiie cuadrado o redondo. Instalacion
contra el pavimento o apoyado al mismo.
Montaje con desagiie opuesto a la pared, lado
no esmaltado opuesto al desagiie. Valvola de
descarga (Y1D5, Y1DV o Y1E4) not includa.

Jyuiesoti noddoH u3 Kepamuki co

COEMHDIM 1€2KOOHUAEMOIM CT1BOM 90 MM.
Keadpamnas unu kpyenott Kpoluika caueHozo
omeepcmus. BempoenHas yemanoeka u ¢
onopoti Ha noz. Monmai co cnueom danviiie
O CINEHDI, HEOMANUPOBAHHAS CINOPOHA
007HcHA Ol NPOMUBONONIONHA CIUEHOMY
omeepcmuto. Caus (Y1D5, YIDV unu Y1E4)
He BKIII0HEHDI.

YXEG6

Y1DN

INSTALLAZIONE INSTALLATION

YXEK

Y1DQ

filo pavimento
flush with floor

in appoggio
surface-mounted

=

esempi di montaggio
mounting examples

W) L

ACCESSORI ACCESSORIES

S,

Y1D5

piletta completa h 60 mm con scarico
da 90 mm, coperchio quadrato bianco
(per piatti doccia LIF.ST)

complete siphon drainage 90 mm,

h 60 mm, with square white cover

(for LIF.ST shower trays)

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

=,

Y1DV (BI-White)

Y1E4 (CR-Chrome)

Piletta completa h 60 mm con scarico da 90 mm,
coperchio tondo (per piatti doccia LIF.RO)
Complete siphon drainage 90 mm, h 60 mm, with
round cover (for LIFRO shower trays)

900-

lato non smaltato - unglized side

900
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—
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\ato non smatato - unglzed side
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40 60
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800
lato non smaltato - unglized side

H

800
Iato non smaltato - unglized side

800
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LIEST showertrays

CERAMIC

Y1D5

Piletta completa h 60 mm con scarico
da 90 mm, coperchio quadrato bianco
(per piatti doccia LIF.ST)

Complete siphon drainage 90 mm,

h 60 mm, with square white cover

(for LIEST shower trays)

o]

 I—| —

SUPERFICIE IN CERAMICA
CON CALPESTIO ANTISCIVOLO

CERAMIC SURFACE WITH
NON-SLIP TRAY

SPESSORE 60 MM
60 MM THICK

LIF. ROshowertrays

CERAMIC

GRANDE RESISTENZA

E STABILITA
EXCEPTIONAL STRENGTH
AND STABILITY

LATO NON SMALTATO
UNGLIZED SIZE

COPRIPILETTA
QUADRATO A FILO

FLUSH-FITTING
DRAIN COVER

SCARICO ESTRAIBILE

E DI FACILE MANUTENZIONE.
PORTATA 33 (It/sec) H ACQUA

BATTENTE 0,41

. REMOVABLE EASY-CARE
: DRAIN TRAP.
FLOW RATE 33 (I/sec) WATER
LEVEL 0,41

in appoggio
surface mounted

—-

60

filo pavimento
flush with floor

B¢
21

Y1DV (BI-White)

Y1E4 (CR-Chrome)

Piletta completa h 60 mm con scarico
da 90 mm, coperchio tondo

(per piatti doccia LIFRO)

Complete siphon drainage 90 mm,

h 60 mm, with round cover

(for LIERO shower trays)

SUPERFICIE IN CERAMICA
CON CALPESTIO ANTISCIVOLO

CERAMIC SURFACE WITH
NON-SLIP TRAY

SPESSORE 60 MM
60 MM THICK

LATO NON SMALTATO

UNGLIZED SIZE

5

COPRIPILETTA
TONDO

FLUSH-FITTING
DRAIN COVER

SCARICO ESTRAIBILE

E DI FACILE MANUTENZIONE.
PORTATA 33 (It/sec) H ACQUA
BATTENTE 0,41

REMOVABLE EASY-CARE
DRAIN TRAP.

FLOW RATE 33 (I/sec) WATER
LEVEL 0,41

in appoggio
surface mounted

filo pavimento
flush with floor

LIE.ST showertrays

HEAVYCRIL

INCASSO

FLUSH-FITTING
INSTALLATION

TAGLIABILE PER

CAN BE CUT FOR

ANTIBATTERICO
ANTIBACTERIAL

SPESSORE 45 MM
45 MM THICK

Y1D5

Piletta completa h 60 mm con scarico
da 90 mm, coperchio quadrato bianco
(per piatti doccia LIF.ST)

Complete siphon drainage 90 mm,

h 60 mm, with square white cover

(for LIEST shower trays)

 I— —
| E—
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SUPERFICIE IN ACRILICO
ACRYLIC SURFACE

INTERNO IN RESINA DURA
HARD RESIN INTERIOR

COPRIPILETTA
QUADRATO A FILO

FLUSH-FITTING
DRAIN COVER

SCARICO ESTRAIBILE
E DI FACILE MANUTENZIONE.
PORTATA 33 It/min

REMOVABLE EASY-CARE
. DRAIN TRAP.
: FLOW RATE 33 I[t/min

in appoggio
surface mounted

filo pavimento
flush with floor




S I_I D I N G wood system

COLONNA - TALL UNIT

1400x260x400
1200x260x400
1000x260x400

Colonna sospesa ad 1 anta, apertura destra
o sinistra. Disponibile nelle misure 140 -
120 - 100 cm nelle finiture wengé e noce.

Tall unit. One right or left door. Available in
140 - 120 - 100 cm wenge and nut finishing.

Hiingehochschrank mit 1 Tiir, Offnung links
oder rechts. Erhdltlich sind die GrofSen
140 - 120 - 100 cm in Wenge und Nussbaum.

Etagére murale 1 porte, ouverture a droite ou
a gauche . Disponible en 140 - 120 - 100 cm en
wengé et bois de noyer.

Columna de pared con 1 puerta, apertura
derecha o izquierda. Disponible en las medidas
140 - 120 - 100 cm en acabado wengé y nogal.

Toosecnoii uikag-xononna ¢ 1 cmeoproi,
OMKpbIBACHICS B1PABO UAU 671€60. Pasmepol
140/120/100 ey, omdenxa nod semee u opex.

INSTALLAZIONE INSTALLATION

esempi di montaggio
mounting examples

—l ==l lll—

MISURE - APERTURA MEASURES - OPENING

2L, 2
/p\ E\ 140

120/100

140/120/100
140/120/100

- N

FINITURE MOBILE UNIT FINISHING

-
o
S
]
3

noce
nut

FINITURE ANTA DOOR FINISHING

The mirror finish is on
the outside only

\ \ * La finitura a specchio
N & solo all’'esterno

=

wenge noce laccato bianco lucido specchio*
nut glossy white mirror

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

Bordo esterno del mobile
Unit contour

=
©

| &2
88
88
8

;Io

e r. ——1 Fori dafare sulla parete
N | \—L‘, Holes on the wall 400
Viti regolazione a PARETE 40 320‘4‘0
I “ X Screws for wall direction adjustment E_ R
Vit regolazione VERTICALE Ey "l 400
| | Screws for vertical adjusiment [N . | ’T 20
320
| | | L I Il
| Loy S

I | I [ 2
I I I I B o I

S S |

g I S8 I | I
| | s |
I | I I =8| I
I I I I | |
| I | | | |
| I | | | |
| I | | | |

N T — | Ll ]l Ll l
| |
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S I_I D I N G wood system

COLONNA A GIORNO - TALL OPEN UNIT

1400x260x400

Colonna sospesa 140 cm ad 1 anta, apertura
destra o sinistra. Disponibile nelle finiture wenge
e noce.

140 cm open tall unit 1 door right or left.
Available in wenge and nut finishing.

Hiingehochschrank 140 cm mit 1 Tiir, Offnung
links und rechts. Erhdltlich in Wenge und
Nussbaum.

Etagére suspendue ouverte 140 cm 1 porte ;
ouverture a droit et a guache. Disponible en
wengé et bois de noyer.

Columna de pared de 140cm con 1 puerta,
apertura derecha o izquierda. Disponible en
acabado wengé y nogal.

Tlodsecroii wika-xononna 140 cv ¢ 1
CIMBOPKOLL, OMKPLIBACINCA B1PABO UL G/1EGO.
Omaenka nod exee u opex.

INSTALLAZIONE INSTALLATION

esempi di montaggio
mounting examples

I ==

MISURE - APERTURA MEASURES - OPENING

% e,

:

= N

140
140

FINITURE MOBILE UNIT FINISHING

wengé noce
nut

FINITURE ANTA DOOR FINISHING

wengé noce laccato bianco lucido
nut glossy white

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

o
<

specchio*
mirror

* La finitura a specchio
é solo all’'esterno
The mirror finish is on
the outside only

Bordo esterno del mobile

Unit contour
400
e

O _ [~ """ Foridafare sulla parete
~ *I"I‘ “¥1  Holes on the wall
Viti regolazione a PARETE
| g 3| Sorews for wal direction adustment
Viti regolazione VERTICALE
| | Screws for vertical adiustment

|
|
|
iy |
8 |
|
1
T

|
I__|__‘
L
| |

370 260
—
|
|
|
|
L
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S I_l D I N G wood system

PENSILE - UNIT

1400x260x400h
1200x260x400h
1000x260x400h

Pensile orizzontale ad 1 anta, apertura alta o
bassa. Disponibile nelle misure 140 - 120 - 100
cm nelle finiture wengé e noce.

Horizontal unit. One lift up or flip down door:
Available in 140 - 120 - 100 cm wengé and nut

finishing.

Waagerechter Hiingeschrank mit 1 Tiir, Offnung
oben oder unten. Erhiltlich sind die Grofsen
140 - 120 - 100 cm in Wenge und Nussbaum.

Elément mural horizontal 1 battant ; ouverture
du dessous et du dessus .

Disponible en 140 - 120 - 100 cm en wengé et
bois de noyer .

Médulo alto horizontal con 1 puerta, apertura
alta o baja. Disponible en las medidas 140 -
120 - 100 cm en acabado wengé y nogal.

Topusonmanvuas nodsectas noskac 1
CIMBOPKOL, BEPXHULL UL HUNCHULL 3AMOK.
Pasmepor 140 - 120 - 100 cm, omdesxa noo
6erze u opex.

INSTALLAZIONE INSTALLATION

esempi di montaggio
mounting examples

——

L

2300
>~

1700 I:l
>~

1950
=~

850

apertura alta / bassa
high / lowland opening

MISURE - APERTURA MEASURES - OPENING

apertura alta
high opening

apertura bassa
lowland opening

40

FINITURE MOBILE UNIT FINISHING

140

120

wengé noce
nut

FINITURE ANTA DOOR FINISHING

* La finitura a specchio
e solo all’esterno
The mirror finish is on
the outside only

wengé noce laccato bianco lucido specchio*
nut glossy white mirror
DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
Bord te del mobil
1400 [ st
Fori da fare sulla parete 40 40|
Holes on the wall 1320 [—260 370
N ! [T
~ e & e
Vitiregolazione a PARETE ’7| i il —‘ |
Screws for wall direction °©
adjustment T[J o S |
4«»|J | <
Viti regolazione |
VERTICALE | | J |
Screws for vertical
adjustment S S —— | I |
1200
@ 1120 “‘0‘

45

’—355“ ‘
r oo

45

00 &
o0

355
—
r
L—
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S I_l D | N G wood system

PENSILE A GIORNO - OPEN UNIT

1400x260x400h
1200x260x400h
1000x260x400h

Pensile orizzontale a giorno. Disponibile nelle
misure 140 - 120 - 100 cm nelle finiture wengé
e noce.

Horizontal unit. Available in 140 - 120 - 100
cm wenge and nut finishing.

Offener waagerechter Hingeschrank. Erhiiltlich
sind die Grofien 140 - 120 - 100 cm in Wenge
und Nussbaum.

Elément mural horizontal ouvert . Disponible en
140 - 120 - 100 cm en wengé et bois de noyer.

Modulo alto horizontal abierto. Disponible en
las medidas 140 - 120 - 100 cm en acabado
wengé y nogal.

Omipoimas 20pu30HmManbHas noosecHast
nonka. Pasmepot 140 - 120 - 100 cm, omdenka
100 6eHze U Opex.

INSTALLAZIONE INSTALLATION

esempi di montaggio
mounting examples

——

L]

2300
kS

850

MISURE - APERTURA MEASURES - OPENING

% %
\\QQ \ \\Q \
\\10 \\10
A A0

e e

FINITURE MOBILE UNIT FINISHING
wengé noce

nut
DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
1400 /7 B G €t mobte

Forca are su\\auparele‘\‘ 4‘0 1320 i 1‘10

loles on the wal g*&__l'_ﬁ__________rl'l

Viti regolazione a PARETE ’7 T | | % | —‘
Screws for wall direction [? o I
adustment ] j__l__J ol g
Vi — g [ L=
VERTI

S | |1 | I
adjustment L—_ -

120
‘4‘0 1120 “10‘

T T ]

P 4] ‘g
Ea | | I N
N O 1

1000
“ 920 “m‘

e .
o 1]
Pt
3
L | | | IJ

—_ -
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S I_l D | N G wood system

BASE - SIDE UNIT

1200x480x400h
1000x480x400h
800x480x400h

Base ad 1 cassetto. Per installazione laterale al
lavabo. Disponibile nelle misure 120 - 100 - 80
cm nelle finiture wengé e noce.

One drawer side unit. Available in 120 - 100 -
80 cm wengé and nut finishing.

Unterschrank mit 1 Schublade. Fiir die seitliche
Anbringung am Waschbecken. Erhltlich sind
die GrofSen 120 - 100 - 80 cm in Wenge und
Nussbaum.

Elément base 1 tiroir; a installer latéralement
au lavabo. Disponible en 120 - 100 - 80 cm en
wengé et bois de noyer.

Mueble base con 1 cajon. Para instalacion al
lado del lavabo. Disponible en las medidas 120 -
100 - 80 cm en acabado wengé y nogal.

Iepedsudxcras nodcmaska ¢ 1 suguxom. Jlns
YCMAHOBKU COOKY 0M yMUIBATbHIKA.

Pasmepor 120 - 100 - 80 cm, omdenka nod eenze
u opex.

INSTALLAZIONE INSTALLATION

esempi di montaggio
mounting examples

» F <

MISURE - APERTURA MEASURES - OPENING

S

40

FINITURE MOBILE UNIT FINISHING

wengé noce
nut

FINITURE CASSETTO DRAWER FINISHING

L

wengé noce laccato bianco lucido
nut glossy white

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

Bordo esterno del mobile
Unit contour
30 1140 / 30‘

Fori da fare sula parete r 1
Holes on the wall SN ‘i
Vit regolazione a PARETE ’7' % R

Screws for wall direction
adjustment

100,

Vit regolazione
VERTICALE L
Screws for vertical S |

adjustment

300
o
o

[— 400

3‘0 940 3‘10
gr—— T T T 1]
BE g
g It HE!
&

L
N 1

100‘

300
0
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S I_l D | N G wood system

BASE LAVABO / SPECCHIO - SINK BASE UNIT / MIRROR

1200x480x400h
1000x480x400h
800x480x400h

Base da appoggio per lavabi. 1 cassetto.
Disponibile nelle misure 120 - 100 - 80 cm nelle
finiture wengé e noce.

Sink base unit for surface-mounted washbasins.
1 drawer. Available in 120 - 100 - 80 cm wengé
and nut finishing.

Unterschrank fiir Waschbecken 1 Schublade.
Erhiiltlich sind die GrofSen 120 - 100 - 80 cm in
Wenge und Nussbaum.

Elément base pour lavabo 1 tiroir . Disponible
en 120 - 100 - 80 cm en wengé et bois de noyer .

Base de apoyo para lavabos. 1 cajén.
Disponible en las medidas 120 - 100 - 80 cm en
acabado wengé y nogal.

Tlodcmaska noo ymoieanshuxu. 1 k.
Pasmepor 120 - 100 - 80 cm, omdenka nod éerze
U opex.

1200x45x400h
1000x45x400h
800x45x400h

Specchio orizzontale con illuminazione led
inclusa. Disponibile nelle misure 120 - 100 - 80
cm nelle finiture wengé e noce.

Horizontal mirror with led lighting included.
Available in 120 - 100 - 80 cm wenge and nut

finishing.

Waagerechter Spiegel mit LED-Beleuchtung.
Erhiltlich sind die GrofSen 120 - 100 - 80 cm in
Wenge und Nussbaum.

Mirroir horizontal avec éclairage a LED .
Disponible en 120 - 100 - 80 cm en wengé et
bois de noyer .

Espejo horizontal con iluminacion led incluida.
Disponible en las medidas 120 - 100 - 80 cm en
acabado wengé y nogal.

Topusonmanvnoe sepxano 6 komnaexme
oceeuieruem. Pasmepor 120 - 100 - 800 cm,
0moenka noo 6eHze 1 Opex.

INSTALLAZIONE INSTALLATION

esempi di montaggio
mounting examples

850 850 850
>~ £ >~

MISURE MEASURES

Lavabi d'appoggio
Surface-mounted wasbasins

G-100 AREA 100x35

G-75 dx/ sx AREA 80x35

G-50 dx / sx HAPPY HOUR 02:00
YOU & ME 90 HAPPY HOUR 03:00
YOU & ME 80 HAPPY HOUR 07:00
YOU & ME 70 HAPPY HOUR 10:00
NIDO 62 HAPPY HOUR 11:00
NIDO 68 HAPPY HOUR 17:00
NIDO 75 HAPPY HOUR 22:00

FINITURE MOBILE UNIT FINISHING

wengé noce
nut

FINITURE CASSETTO DRAWER FINISHING

L

wengé noce laccato bianco lucido
nut glossy white

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

Bordo esterno del mobile
Unit contour

1200 / 1200
30 30‘ ‘
Fori da fare sulla parete ‘______114_0____2_‘ ’——————62——————‘ Piastra di f
Foles on the wal ﬁg}ﬁ 'i @ e — | Metalosupport
\ém rego\faz\or\? a PARETE "; %‘ | ’7 bosizions del
crows for wal drection s o + |
st S . |8 % § I e comrcion
Viti regolazione > j N L
VERTICALE Bordo dello specchio
Screws for vertical L _! J Lo 4 wMorcontour
adjustment -
1000 1000
30 30‘ ‘ 660
B 940 ‘ [ 660 ———
g -T ’?r e -i
. ol S S n -+ |
o e < 8 SN
2 I @ @ |
i N
L ! Ll 1 !
L - ] L—— 1 ]
800 800
3’70 740 *‘30 660 ———
s 1 S —
Tl [
o ol o o L +
. lg g - I
g |° el s 53 @ |
i ! LIL 3 !
[ R B |
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S I_l D | N G wood system

YXER/YXNR
G-50 dx/rh

centrale
central

taglio1 cut1

laterale SX
LH lateral

taglio2 cut?2

laterale DX centrale
RH lateral central

taglio3 cut3

laterale SX
LH lateral

taglio4 cut4

laterale DX doppio
RH lateral double

laterale SX laterale DX centrale

LH lateral

RH lateral central

YXES/YXNU
G-50 sx/lh

YXET/YXNT
G-75 dx/rh

YXEU/YXNS
G-75 sx/lh

YOVA
G-100

YOUF
AREA 80x35

2300
E

YOR2
NIDO 75

YOMe6
HAPPY HOUR
02:00

YXSJ
HAPPY HOUR
03:00

YXSK
HAPPY HOUR
07:00

YOQR
HAPPY HOUR
10:00

YXSL
HAPPY HOUR
11:00

Yo0QQ
HAPPY HOUR
17:00

Yom9
HAPPY HOUR
22:00

Yow1
AREA 100x35

YXEM
NIDO 62

YXEP
NIDO 68

YouJ
YOU & ME 70

YOUK
YOU & ME 90

e eV 060060 Q0 0Y O 0 6
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;l

2300
£

RIASSUNTO ERGONOMICO
DELLE POSIZIONI DI UTILIZZO
ERGONOMIC SUMMARY OF
THE POSSIBLE POSITIONS

PENSILE GIORNO | OPEN UNIT

2300

850

H. MIN. POSIZIONAMENTO
PENSILE CONTENITORE
SOPRA | VASI | MIN. H. THE
WALL-HUNG ELEMENT CAN
BE POSITIONED ABOVE
THE BOWL

BASE | SIDE UNIT
BASE LAVABO | SINK BASE UNIT

BASE CONTENITORE CON
CASSETTO | CABINET BASE
WITH DRAWER

PENSILE ANTA APER-

TURA ALTA | UNIT
LIFT UP DOOR

1950
>~

/a

850
>~

COLONNE |
UNITS

<3

%0 370

MIN. E MAX. H ASSOLUTA

DI POSIZIONAMENTO DEL
PENSILE CONTENITORE CON
APERTURA VERSO L'ALTO |
MIN. AND MAX ABSOLUTE H.
AT WHICH THE UPWARD-O-
PENING CABINET CAN BE
POSITIONED

INGOMBRO INVARIATO PER APERTURA ANTA ORIZZONTALE
O VERTICALE | HORIZONTAL OR VERTICAL OPENING
ELEMENTS TAKE UP THE SAME SPACE

MIN. E MAX H.
ASSOLUTA DI POSI-
ZIONAMENTO DEL
PENSILE CONTENITORE
LIBERO | MIN. AND
MAX ABSOLUTE H.

AT WHICH THE FREE
WALL-HUNG CABINET
CAN BE POSITIONED

PENSILE ANTA
APERTURA BASSA |
UNIT FLIP DOWN DOOR

<

COLONNE |
UNITS

MIN. E MAX. H ASSOLUTA
DI POSIZIONAMENTO DEL
PENSILE CONTENITORE
CON APERTURA VERSO IL
BASSO | MIN. AND MAX
ABSOLUTE H. AT WHICH
THE DOWNWARD-OPE-
NING CABINET CAN BE
POSITIONED




SOPHIE 120-105-95-86-75-56

1200x500
1050x495
950x500
865x500
750x495
560x450

Lavabi sospesi a muro. Installabili anche su
mobile. Integrabili con mensole in legno,
accessori portasciugamani e sifone estetico.

Wall-hung washbasins. Can also be mounted on
custom-made furniture. Can be combined with
wooden shelves, towel holder and design siphon.

Waschbecken wandhangend. Zur Montage auch
auf Bademobeln. Erganzbar mit Holzregalr,
Zubehor Handtuchhalter und asthetischem
Siphon.

Lavabos suspendu au mur. Installables aussi
avec bord de vasque apparent sur meuble.
Integrables dans un étagére en bois equipe
de porte-serviettes et desiphon esthetique.

Lavabos para instalar suspendido en la pared
0 sobre un mueble. Integrables con estantes de
madera, con portatoalla y sifon estetico.

Hodeecnoti nacmennoitl ymoieanvhux. Mosxcem
mardice yemanasausamocs. VMnmezpauus

C OepessHHbIMU NOTIKAML, NOTI0MEHel, U
aKceccyapol CUpoH scmemuxy.

* AD ESAURIMENTO

n YOAN 86

n YU90 105

4]

_”~

n YOHC 95

INSTALLAZIONE INSTALLATION

/

n YOFG 75

-
n YOHG 56

sospeso
wall hung

su mobile
on a custom-made furniture

s

ACCESSORI ACCESSORIES

N\

fissaggio lavabo
fixing bolt for washbasin

=,

~f

YXMY
sifone di scarico
drain trap

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”

drain siphon with “Up & Down” cap

vYorz * YOPS (105) % YOPY (120) %

staffe reggi mensola YOPT (95) % YOPK (105) %

shelf bracket YOPU (86) % YOPW (95) %

: Y0QO (75) YOPJ (86) %
| barra portasciugamano YOPX (75) *
towel rail mensola legno

YOPV * wood shelf

staffe reggi barra

bracket

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

SOPHIE A B C D E F G H |

lavabo 120 1200 | 500 | 215 | 1155| 330 | 210 | 280 | 185 | 185
lavabo 105 | 1050 | 495 | 220 | 1010| 330 | 200 | 280 | 170 | 170
lavabo 95 950 | 500 | 195 | 905 | 330 | 195 | 280 | 185 | 185
lavabo 86 870 | 500 | 210 | 820 | 330 | 195 | 280
lavabo 75 750 | 495 | 210 | 710 | 330 | 190 | 280
lavabo 56 560 | 450 [ 190 | 510 | 350 | 170 | 190

288

SOPHIE 125

1250x500

Lavabo con doppia rubinetteria monoforo.
Da installare sospeso a muro o su mobile
realizzato su misura.

Washbasin with double faucet (one hole).
To be installed on the wall or on a custom-made
furniture.

Doppelwaschtisch mit Hahnloch ein.

An der Wand installiert oder auf mobilen
suspendiert

nach Maps.

Double lavabo avec un trou de coulée.
Pour étre installé sur le mur ou suspendu sur
mobile sur mesure.

Lavabo doble con un agujero del grifo.
Para ser instalado en la pared o suspendido para
movil hecho a la medida.

J180i1HOLT yMbIBATILHUK € OOHUM 0MBEPCHILEM.
Umo6vt Goimb ychanoseH Ha cmeHe
nodseuier na Mobile na 3axas.

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso su mobile
wall hung on a custom-made furniture
p——

ACCESSORI ACCESSORIES

AN
AN
o ~
YR47 YXMY

sifone di scarico
drain trap

fissaggio lavabo
fixing bolt for washbasin

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

ﬂ

0
2

-

-

[ 170——390 —=170—

L185J

fratiie.
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INCASSO

BUILT IN

570x425

Lavabo da incasso sottopiano.

Senza fori rubinetteria sul lavabo. Installazione
sotto il piano del mobile. Dima di taglio inclusa
nella scatola.

Undercounter washbasin.

Whitout faucet holes on the washbasin.

1o be installed under the vanity units. Scheme
for surface installation is included in the box.

Einbau-Waschbecken Unterbaubecken.
Ohne Hahnlocher. Schneideschablone in der
Box enthalten.

Lavabo a recouvrement sous plan.
Installation sous plan du meuble. Sans trous
pour la robinetterie sur le lavabo. Gabarit de
montage fourni avec la piéce.

Lavabo de encastre bajo encimera.

Instalacion bajo encimera o mueble. Sin orifico
para griferia sobre el lavabo. La plantilla de
corte se suministra junto con la pieza.

Tuecnasue 6accetine Undercounter.

be3 omaepcmus 07151 cMecumens Ha paKosure.
Yemanoska nod nonom kabuxema. Pesxa
mpagapem 6 kopoOke.

Y651 CATERINE

INSTALLAZIONE INSTALLATION

incasso sottopiano
built under

e

ACCESSORI ACCESSORIES

N ¥

YXMQ (BI-White)

YXMY YXMR (CR-Chrome)
sifone di scarico piletta con tappo “Up & Down”
drain trap drain siphon with “Up & Down" cap

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

Féégq 215
o |

Qv
B
&<

]

‘102‘

fratiia.
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LAVAMANI

HANDRINSE BASINS

505x220

Lavamani sospeso a parete per piccoli spazi.
Senza fori, predisposto monoforo in 2 posizioni.
Fissaggio non incluso.

Wall-hung hand wash basins for small spaces.
Without holes (predisposed for one hole faucet
in 2 positions). Fixing not included.

Lavamanos suspendidos de pared para
pequeiios espacios. Sin orificios para griferia (2
orificios insinuados).

Sistema de fijacion no includido.

Lave-mains suspendus au mur, idéal pour
espaces restreints.

Sans trous (prépercé en 2 positions pour
robinetterie). Fixation non compris.

Wand hingende Handwaschbecken fiir kleine
Riume. ,Keine Locher, ein Loch in 2 Positionen
vorbereitet. Befestigung nicht im Lieferumfang
enthalten.

Tlodsecrvie pykoMOTIHUKU O/ NPUCHIEHHO20
MOHMANA 07151 MAZI02A0APUMHBLX HOMEU4CHULL.
Hem omeepcmus, 00Ho omesepcmue
1100201M0G/ICH 6 2-X NOTIONEHUSIX.

Durcauyus He 6K104EHDL.

¢ |

- Y931 DINO

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso
wall hung

b

ACCESSORI ACCESSORIES

%,

\\@\@ & %

YR47 YXMY
fissaggio lavabo sifone di scarico
fixing bolt for washbasin drain trap

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

¥

YXMQ (BI-White)

YXMR (CR-Chrome)

piletta con tappo “Up & Down”
drain siphon with “Up & Down" cap

[ —
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SPECIALI

605x605 SIXTY.LP
605x515 FIFTY.LP

Lavapanni in ceramica. Senza fori rubinetteria
sul piano (predisposto per rubinetteria monoforo
in 2 posizioni). In abbinamento mobiletto in
legno laccato bianco a 2 ante, completo di tavola
in pino di Svezia.

Ceramic laundry sink. Without faucet hole
(predisposed one hole in 2 positions). To be
combined with 2 doors white wood unit,
washboard in Swedish pine included.

Keramikwaschbecken. Ohne Hahnloch
(Vorbereitet ein Loch in 2 Positionen). Um mit 2
Tiiren weif$ Holz-Einheiten kombiniert werden,
Waschbrett in schwedischer Kiefer enthalten.

Lavabos lave linge en céramique a installer avec
meubles fournis par Hatria. Sixty Unit / Fifty
Unit, meubles 2 portes, laqué blanc, planche en
bois de Suéde. Sans trous pour la robinetterie
sur le lavabo, prépercé en 2 positions pour
robinetterie monotrou.

Lavadero en cerdmica para instalar con su
propio mueble suministrado por Hatria. Sixty
Unit / Fifty Unit. Muebles lacados en blanco con
2 puertas, completos con tabla de pino Suizo.

Kepamuueckue motiku npaueunas. bes kpana
omeepcmiie (NpedpacnonoNeHHbx 00Ho
omeepcmiie 6 2-x nonoxenusx). Ymo6oi Goino
6 couemanul ¢ 2 06epsmu esivle depessitbvle
eOUHUL, CMUPATLHAS 00CKA 6 1UBEICKOLI COCHDI
BKTIIOUEHDL.

! YXMC SIXTY.LP

INSTALLAZIONE INSTALLATION

' YXMA FIFTY.LP

su mobile
on a custom-made furniture

ACCESSORI ACCESSORIES

YXZ8 YXNW SIXTY.UNIT

sifone di scarico YXNX FIFTY.UNIT

drain trap mobiletto a due ante bianco
(completo di tavola in pino
di Svezia)

white furniture with 2 drawers
(washboard in Swedish pine
included)

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

=

YXZN

tavola in pino di Svezia
per SIXTY.LP
washboard in Swedish
pine for SIXTY.LP

=

YXZP

tavola in pino di Svezia
per FIFTY.LP

washboard in Swedish
pine for FIFTY.LP

605
==

220
[

L 55—

605

,iaao:l

880

i~
960 [
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SPECIALI

380x420

Lavatoio 38
Senza fori rubinetteria sul piano. Da installare

sospeso a muro con staffe per lavelli pesanti (non
Jornite da Hatria).

Sink 38

Without faucet holes. To be installed on the wall
with breackets for heavy washbasins (do not
supplied by Hatria).

Waschen 38

Ohne Hahnlécher auf dem Boden. Um installiert
an der Wand mit Klammern aufgehdingt werden

Schwer Waschbecken (nicht von Hatria geliefert).

Lavabo 38

Sans trous. A installer suspendu au mur avec
bati supports pour Lavabos lourds (ils ne sont pas
fournis par Hatria).

Fregadero 38

Sin orificios para griferia. Para instalar suspendido
con soporte para lavabos pesados (no suministrados
por Hatria).

Bovimoiime 38

bes omeepcmus 07 cmecumenst Ha nozy.
Ymo6ovt Gvimo ycmaros/ien NpUOCMAHOBICHO HA
cmere npu NOMOULU KPOHUUIMELIHOB MAceNbIe
pakosunvt (ne nocmasnsemes Hatria).

610x500

Lavatoio 60

Senza fori rubinetteria sul piano. Da installare
sospeso a muro con staffe per lavelli pesanti (non
fornite da Hatria) oppure su muriccioli (2x).

Sink 60

Without faucet holes. To be installed on the wall
with breackets for heavy washbasins (do not supplied
by Hatria) or on ceramic matching support (2x).

Waschen 60

Ohne Hahnlécher auf dem Boden. Um installiert
an der Wand mit Klammern aufgehdingt werden
Schwer Waschbecken (nicht von Hatria mitgeliefert)
oder Mauern (2x).

Lavabo 60Sans trous.

A installer au mur avec bati supports pour lavabos
lourds (ils ne sont pas fournis par Hatria) ou posé
sur colonnettes (2).

Fregadero 60

Sin orificios para griferia. Para instalar suspendido
con soporte para lavabos pesados (no suministrados
por Hatria) también sobre muritos (2uds).

Boimoiime 60

bes omeepcmus 015 cmecumens Ha nozy.

Ymo6ovt Gvimp ycmanos/ie NPUOCMAHOBICHO HA
cimeHe npu HOMOULL KPOHUIMELIHOB MANETbIe
pakosunvl (ne nocmasnsemcs Hatria) unu nuskue
cmenvl (2x).

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso
wall hung

b

ACCESSORI ACCESSORIES

b

YXZ8 YNO1
sifone di scarico muriccioli
drain trap supports

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN
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SPECIALI

MONOLITH

1200x450 370x900x130 130,
905x450 . , R ,
-' Cassetta esterna in ceramica per installazione
. con vasi a filo muro. Meccanismo interno

Lavabi a canale I ) ) o

; o ) ) ) Geberit, doppio scarico 3/6 litri. Entrata acqua

Senza fori rubinetteria sul piano. D a ’”Sf“flare posteriore o laterale. Possibilita di installazione

S_OSP‘?SO amuro ‘CO}’I Smﬁ per lavelli pesanti (non con scarico a terra variabile da 10 a 23 cm, L RREEEEEE N
Jorite da Harria) opne pocte 5 } A
Sintks Ceramic cistern to be used with back-to-wall é ;" | ;
Without faucet holes. To be installed on the wall WCs. Geberit 3/6 litre inner mechanism with : / ' /
with llareucketsfo.r heavy washbasins (do not YNO5 120 dual flush. Rear or side water inlet system Wall | ,"' T
supplied by Hatria). or floor outlet. The floor outlet can vary from 370x610x800

YNO4 90 101023 cm.
Becken-Kanal YOYN

Ohne Hahnlécher auf dem Boden.

So installieren Sie an der Wand héingen mit
Klammern fiir Spiilen schwer (nicht

von Hatria Verfiigung gestellt).

Lavabos collectifs

INSTALLAZIONE INSTALLATION

Vorwand Kasten in Keramik zur
Wandmontage. Innen Mechanismus

Geberit, Doppelspiilung 3/6 . Wassereingang
riickwirtig oder seitlich. Montagemdglichkeit
mit senkrechtem oder waagerechtem Abgang,
senkrechter Abgang variierbar von 10 bis 23 cm.

} » sospeso
A installer suspendu au mur avec bati supports wall hung
pour lavabos lourds (ils ne sont pas fournis —_ Chasse deau extérieure en céramique pour

par Hatria).

installation avec cuvette au ras du mur.
Mécanisme Geberit avec double touche avec

YOMK

INSTALLAZIONE INSTALLATION

Lavabos de canal pos?btlzte de tjeg]uge a 3.011'{6,]1?’65‘ Arrljvee deau FUSION FUSION 48 NIDO ERIKA pro Q DAYTIME DAYTIMEEVO ~ YOU & ME YOU & ME
Para instalar suspendido con soporte para arriére ou latérale. Possibilité d’installation avec AliGOLO

lavabos pesados (no suministrados por Hatria).

Mucku kanan

bes omeepcmust 0751 cmecumens Ha nozy.
JIns yemanosku 6ucum Ha cimeme ¢ HOMOULbI0
KPOHUUMELIHOG OIS PAKOBUHbL msiicenviil (He
obecneuusaemcs Hatria).

ACCESSORI ACCESSORIES

e

YXZ8

sifone di scarico
per lavabi a canale
drain trap for sinks

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

vidange au sol allant de 10 a 23 cm, ou bien
murale.

Cisterna externa de cerdmica para instalacion
de inodoros contra la pared. Mecanismo interno
Geberit, doble descarga 3/6 litros. Entrada

de agua posterior o lateral. Posibilidad de
instalacion con descarga de tierra variable de 10
a 23 cm, o bien, de pared.

CmbleHo0il Kepamuueckuii 6a4oK Ons
HAPYIHHO20 MOHINANA K NPUCHTIEHHDIM
ynumazam. Buympennuii mexanusm Geberit,
08011101l C71UG 3-6 1UMPOB. 3a0HUL UL
6006011 100600 800bL. Bosmodicna ycmanoska
¢ peynupyemoim cnusom 6 noz om 10 00 23 cm
UL 6 CITien).

ACCESSORI ACCESSORIES

Y0Z2 @ YOIR @

cassetta GEBERIT
per entrata acqua laterale
GEBERIT cistern for side inlet

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

cassetta GEBERIT
per entrata acqua posteriore
GEBERIT cistern for back inlet

YOIU @

fissaggio curva tecnica
fixing bolt for PVC “s”
trap convertor

~ha-

i
Y0IQ @

fissaggio orizzontale
horizontal fixing bolt

Attacco laterale alto dx/sx (YOYN)
Side-high inlet right/left

[EX——

Attacco posteriore (YOMK)
Back inlet

fro—"s——]

1200 ” ”
lato non smaltato - unglized size ° 2 |o
5 |© 5
| ] _ » L - e
o Alimentazione acqua posteriore
& o Alimentazione acqua laterale alta 622 | Back water inlet \90
L T [E3_Side- High water inlet 022 — =
°~——_Foro fissaggio cassetta *~——Foro fissaggio cassetta
’7 Hole for fixing cistern i | Cassettain plastica ’7 Hole for fixing cistern i_| Cassetta in plastica
i [ Plastic cistern | Plastic cistern
58 - Bg .
~ o ~ ’7 N i /

{ {

Ccr— . | cr- . '

HInE KNy

Ll [ | L

Lpd |
Vista frontalefront wiev vista frontalefront wiev.
905
‘ lato non smaltato - unglized size
wc A B C D E F wc A B C D E F

’7 FUSION 670 | 540 | 355 | 125 [ 300 | 180 FUSION 670 | 540 | 355 | 125 | 300 | 180
2 o FUSION 48 610 | 480 | 360 | 115 | 290 | 190 FUSION 48 610 | 480 | 360 | 115 [ 290 | 190
=~ DAYTIME 690 | 560 | 335 | 145 | 295 | 180 DAYTIME 690 | 560 | 335 | 145 | 295 | 180
L DAYTIME EVO 690 | 560 | 350 | 125 | 290 | 180 DAYTIME EVO 690 [ 560 | 350 | 125 | 290 | 180
ERIKA PRO Q 660 | 530 | 350 [ 125 | 310 | 180 ERIKA PRO Q 660 | 530 | 350 | 125 [ 310 | 180
NIDO 685 | 555 | 340 | 130 | 310 | 180 NIDO 685 | 555 | 340 | 130 | 310 | 180
8 g YOU & ME 635 | 505 | 345 | 155 [ 315 | 175 YOU & ME 635 | 505 | 345 | 155 | 315 | 175
ST YOU & ME corner| 635 | 505 | 345 - 315 | 175 YOU & ME corner| 635 | 505 | 345 - 315 | 175
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DROP 90x90 - 80x30

900x900
800x800

Piatto doccia angolare in ceramica con
scarico da 90 mm estraibile e di facile
manutenzione. Copripiletta tondo
cromato. Installazione in appoggio, 2 lati
non smaltati.

Ceramic corner shower tray fi tted with
removable easycare 90 mm drain trap
with round-chrome cover. Floor-mounted
installation, 2 unglazed sides.

Eckige Keramikduschwanne mit
abnehmbarem 90 mm-Abfl uss fiir eine
einfache Instandhaltung. Runder, verchromter
Ablaufdeckel. Installation durch Aufsatz. 2
unlackierte Seiten.

Receveur de douche en angle en
céramique avec tirette de 90 mm avec
couvercle rond chromé. Bonde de vidage
extractible et entretien facile. Installation a
bord apparent, 2 cotés non émaillés.

Plato de ducha angular de cerdmica con sifon
de 90 mm extraible y de fdcil mantenimiento.
Tapa para pileta de desagiie redonda
cromada. Instalacion de apoyo, con 2 lados no
esmaltados.

Yenosoti kepamuueckuti dyuiesoii nodoon

co caugHbiM omsepermuem 90 MM U CoeMHBIM
210PO3AMBEoPoM, y0oOHbitl 6 0OCTYHUBAHUL.
Kpouuika svinycka — Kpyenas Xpomuposanmas.
Monmupyemes 6 non. Jléa 6opma 6e3 amanu.

YOGL YOGl

INSTALLAZIONE INSTALLATION

in appoggio
surface-mounted

S E—

ACCESSORI ACCESSORIES

Sre, S,

YOGY Y1DV (BI-White)
piletta90 mm Y1E4 (CR-Chrome)
90 mm siphon drainage Piletta completa h 60 mm con scarico da 90 mm,

coperchio tondo (per piatti doccia LIF.RO)
Complete siphon drainage 90 mm, h 60 mm, with
round cover (for LIFRO shower trays)

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

900
lato non smaltato - unglized size 800
lato non smaltato - unglized size

9
4
<
3
i
s
°
k4
©
5
5
2
°
5

[

800
lato non smaltato - unglized size

296

PIATTO DOCCIA 75

750x750

Piatto doccia
Piatto doccia in ceramica. Scarico @) 60 mm,
sifone di scarico non fornito da Hatria.

Shower tray
Ceramic shower tray. Outlet @ 60 mm, siphon
drainage is not supplied by Hatria.

Dusche
Ceramic Dusche. Abgasrohrdurchmesser 60 mm
Siphon Abfluss nicht durch Hatria geliefert.

Receveur de douche

Receveur de douche en céramique.
Diamétre déchappement 60 mm vidange du
siphon non fourni par Hatria.

Ducha

Ducha de ceramica. Didmetro de escape de
60 mm de drenaje del sifon no suministrado
por Hatria.

Hyw
Kepamuueckas dyws. Juamemp svixnonnoii 60
MM CUBHOL ClhoH He nocmasasemcs Hatria.

YL74

INSTALLAZIONE INSTALLATION

in appoggio
surface-mounted

SR S

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

750
lato non smaltato - unglized size

750

[155‘\
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AUTONOMY

680x600

Lavabo ergonomico solo monoforo.

Fissaggio tramite mensola fissa, manuale o
pneumatica non inclusa.

Egonomic washbasin only one hole.

Fixing with fixed bracket , reclining bracket by
manual control or reclining pneumatic braket
not included.

Ergonomische Waschbecken nur ein Loch.

Befestigung durch feste Regal, pneumatisch oder
manuell nicht inbegriffen.

Lavabo ergonomique monotrou.

A installer avec console inclinaison neumatique,
console inclinaison manuelle, console fixe, a
commander séparément.

lavabo ergonémico 1 orificio para griferia.
Fijacion con soporte de inclinacion neumatico,
soporte de inclinacién manual, soporte fijo, no
includido.

DP2OHOMUHHDLEL YMOIEATIHUK 10TDKO 00HO
omeepcmue.

Kpennenue ¢ nomougpio dukcuposannoii
NONIKOLL, THEBMAMUHECKUM UIU PYKOBOOCHIBO
He BKIOUEHbL.

INSTALLAZIONE INSTALLATION

sospeso
wall hung

h =1

ACCESSORI ACCESSORIES

YOCF YOCE

mensola inclinazione mensola inclinazione
pneumatica manuale

reclining pneumatic bracket reclining bracket by

manual control

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

&&

YoCC
mensola fissa
fixes bracket

r240 —‘

100,
I

LZSOJ

T

\;6004‘

:
I

680

AUTONOMY

380x595

Vaso scarico universale

Curva tecnica di scarico inclusa. Sedile in
poliestere con anello aperto, solo anello sedile
in poliestere o sedile aperto in metacrilato non
incluso. Fissaggio verticale (2 confezioni) non
incluso.

Universal outlet we

Pvcstrap convertor included. Can be combined
with polyester seat cover with front opening, only
seat with front opening or only acrylic seat with
[front opening , not included. Vertical fixing (2
sets are necessary), not included.

WC mit Universal Abgang

Tiefspuler mit Universal Abgang, komplett mit
technischer Ablauf-Kurve. Polyester Sitz mit
offenem Regelkreis nur Ring Polyester oder Sitz
offenen Methacrylat nicht inbegriffen. Vertikale
Montage (2 Packungen) nicht enthalten.

Cuvette sortie universelle

Comris's” raccord pour sortie au sol. Integrable
au abattant en polyester; lunette ouverture
[frontale lunette en polyester a ouverture frontale
lunette en acrylique. A commander séparément
fixation verticale (il faut 2 kit).

Inodoro salida h (pared)

Manguito conexion PVe (S-trap) includido.
Integrable con asiento en madera forrada con
anillo abierto, solo anillo abierto del asiento
en madera forrada, asiento solo abierto

en metacrilato. Juego fijacién vertical (son
necesarios 2 juegos), no includido.

Basa ynueepcanvnviii 6v1x00

Memoo Kpusas paspsioa ekmouenoL.
onuacmep cuderve ¢ OMKPLIMbIM KOHNTYPOM
IMOTIBKO KOIbU4O NOAUICIIED CUOCHDE UL
cudeHbe OMKPLINON MEMAKPUAAI He 6X00UM.
Bepmuxanonoiit monmanx (2 nauku) ve
BKTIHOHEHDI.

Yoca

ACCESSORI ACCESSORIES

0

YH17
curva tecnica

PVC “s"” trap converter

S

YXZ0

sedile in legno e poliestere
con anello aperto

polyester seat cover with
front opening

fissaggio verticale
vertical fixing bolt

==

YXZ1

solo anello sedile aperto
in legno e poliestere
polyester only seat with
front opening

DISEGNO TECNICO TECHNICAL DESIGN

—

YP64
raccordo scarico parete
PVC wall connection outlet

YOCG

sedile aperto in
metacrilato

acrylic only seat with front
opening

"160~‘

’7595*‘
|

\—380 1

—8—

385

P170

)
|

A | 800|750 | 620
B | 280|230 | 100
C | 315|265 (135
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ACCESSORI

ACCESSORIES

pilette di scarico universal drain siphons

-
4

Y

YXMR

piletta universale 1% in ABS con tap-
po “Up & Down” cromato @ 60 mm
ABS universal drain siphon 1”% with “Up
& Down” chrome plated cap @ 60 mm

}

YXMP

piletta universale 1”% in ABS a scarico
libero con tappo cromato

ABS universal free outlet drain siphon
1% with chrome plated cap

=72

=
4

Y

YXMQ

piletta universale 1% in ABS con
tappo “Up & Down” bianco @ 60 mm
ABS universal drain siphon 1"% with
“Up & Down” white cap @ 60 mm

=

YXMN

piletta universale 1”% in ABS a scarico
libero con tappo bianco

ABS universal free outlet drain siphon
1"% with white cap

72

pilette di scarico per piatti doccia drain siphons for shower trays

‘h...._ll"'

Y1D5

Piletta completa h 60 mm con scarico
da 90 mm, coperchio quadrato bianco
(per piatti doccia LIF.ST)

Complete siphon drainage 90 mm,

h 60 mm, with square white cover

(for LIE.ST shower trays)

Y1DV

Piletta completa h 60 mm con scarico
da 90 mm, coperchio tondo bianco
(per piatti doccia LIFRO / DROP)
Complete siphon drainage 90 mm,

h 60 mm, with round white cover

(for LIERO / DROP shower trays)

120,
e

[n
29,5

40
L0~

L1 07;4904

-
A

Y

Y1BA

piletta universale 1”% in ABS con tap-
po “Up & Down” cromato @ 72 mm
ABS universal drain siphon 1”% with “Up
& Down" chrome plated cap @ 72 mm

724

Y0Q2

piletta speciale a scarico libero con
tappo cromato @ 105 mm

free outlet drain siphon with special
chrome plated cap @ 105 mm

105

Y1E4

Piletta completa h 60 mm con scarico
da 90 mm, coperchio tondo cromo
(per piatti doccia LIF.RO)

Complete siphon drainage 90 mm,

h 60 mm, with round chrome cover

(for LIFRO shower trays)

—120—,

E 0_of D

o Y ©

N \;904 -
L1074

=
.

e

Y1B9

piletta universale 1”% in ABS con tap-
po “Up & Down"” bianco @ 72 mm
ABS universal drain siphon 1% with “Up
& Down"” white cap @ 72 mm

=72

YXMS

piletta speciale a scarico libero con
tappo bianco @ 105 mm

free outlet drain siphon with white cap
@ 105 mm

105

’—‘I 00—

YOGY

piletta completa con scarico da 90 mm
coperchio cromato (per piatti doccia
DROP)

siphon drainage 90 mm with chromate
cover (for DROP shower trays)

120
[90]
—
2 R
Craz
<
50,

sifoni di scarico drain traps

YXMY

sifone estetico per lavabo in ABS
regolabile

aesthetic and adjustable trap in ABS
for washbasin

"
=
S R
S_OD8S- £
— 3
156!
min90
max285
2

&

YXZ8
sifone per lavatoi e lavapanni
trap for sinks and laundry sinks

YOEN

Curva tecnica completa di kit di

fissaggio a parete per:

- vasi monoblocco scarico universale
filo muro (da 100 a X mm)

- vasi scarico universale filo muro con
Monolith (da 100 a 230 mm)

PVC “s” trap convertor with wall fixing for:

- coupled back to wall universal outlet wc's
(up 100 to X mm)

- back to wall universal outlet wc's with
Monolith (up 100 to 230 mm)

270

’,140_‘

—

L100J

180—!

]

100/

YXMT

sifone estetico per lavabo in ABS
regolabile con prolunga

aesthetic and adjustable trap in ABS with
extension wall pipe for wasbasin

"

=<
S 3=

S_OD8S- £
— 3

156!

min90
max285
s m

~_
L2251

YXFI

sifone GEBERIT per orinatoio FUSION
@ 50 mm (ingresso a muro @ 40 mm)
GEBERIT drain trap for FUSION urinal

@ 50 mm (wall side pipe & 40 mm)

E
<
™ |
YXME

Curva tecnica speciale tagliabile per:

- vasi monoblocco scarico universale
filo muro

- vasi scarico universale filo muro con
Monolith

Cut to size special PVC “s” trap convertor

for:

- coupled back to wall universal outlet wc's

- back to wall universal outlet wc’s with
Monolith

240
-
270132
r ]
]
=
8
|
L 100!
167

YO0Q3

sifone speciale ribassato in ottone per
lavabo o bidet

short chrome plated brass trap for
washbasins or bidets

-

o

~
L

\;330 —62]

L1004

raccordi / curve tecniche
connections / traps convertors

YP64
raccordo scarico parete
PVC wall connection outlet

300

[ jﬁ

Y1CF
Curva tecnica speciale ad “L" tagliabile
Cut to size speciale PVC “L" trap convertor

’—350“

|
(=
&
1

YXL4

sifone speciale estensibile per pilozzo
G-FULL / lavabo freestanding terra
SCULTURE EVENTO

special and adjustable plastic trap for
G-FULL sink / floor outlet freestanding
wasbasin SCULTURE EVENTO

150

748
— 350

< J.

YH17

Curva tecnica classica per vasi scarico
universale (vasi filo muro/vasi no filo
muro/vasi monoblocco no filo muro)
PVC “s" trap convertor for universal
outlet wc's (back to wall wc's/no back to
wall wc's/coupled no back to wall wc's)

140

F 1

L1 OOJ

180—!

]
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ACCESSORI

ACCESSORIES

fissaggi fixing bolt

\
\ »
A

YXK9

fissaggio speciale (L 230) per vaso o
bidet sospesi (FUSION 48)

special fixing (L 230) for wall hung wc or
bidet (FUSION 48)

% x"v,..
u-~' #_ﬁ;}

YOP4

fissaggio speciale per vaso o bidet
sospesi (FUSION, FUSION Q)

special fixing for wall hung wc or bidet
(FUSION, FUSION Q)

> “’
‘;?"' »

]

Y1DR

fissaggio nascosto per vasi e bidet
filo muro senza fori laterali

blind fixing for back to wall wc and bidet
without side holes

A
W

YXMO

fissaggio speciale (L 140) per vaso o
bidet sospesi (ABITO, ERIKA pro Q,
NIDO)

special fixing (L 140) for wall hung wc or
bidet (ABITO, ERIKA pro Q, NIDO)

YoIlQ

fissaggio orizzontale per vaso e bidet,
per semicolonne DAYTIME, NIDO,
ERIKA pro

long horizontal fixing bolt for wc or
bidet, for siphon cover DAYTIME, NIDO,
ERIKA pro

.'\\\r

YR47
fissaggio lavabo @ 10 mm
fixing bolt for washbasin @ 10 mm

302

“

-

N N
- .\

P

YXVC

fissaggio speciale dal basso (L 140)
per vaso o bidet sospesi (FUSION Q)
special fixing from the bottom (L 140)
for wall hung wc or bidet (FUSION Q)

o o
|

YXZ5

fissaggio orizzontale alto per vaso e
bidet DOLCEVITA

long horizontal fixing bolt for wc or bidet
DOLCEVITA

-

YORY

fissaggio speciale per sala mostra @ 10
mm (per vaso e bidet sospeso FUSION,
FUSION Q, FUSION 48, YOU & ME,
NIDO, ERIKA pro Q, ABITO, LE FIABE)
da combinare con YR47

special fixing for show room @ 10 mm
(for wall hung wc or bidet FUSION,
FUSION Q, FUSION 48, YOU & ME, NIDO,
ERIKA pro Q, ABTO, LE FIABE) to be
matched with YR47

\.\‘%ﬁ
. <

_

YOL9

fissaggio speciale per vaso o bidet
sospesi (YOU & ME)

special fixing for wall hung wc or bidet
(YOU & ME)

YR49

fissaggio verticale per vasi e
bidet terra

vertical fixing bolt for wc and bidet

YXST

fissaggio per lavabi sottopiano HAPPY
HOUR 07:15, HAPPY HOUR 11:15
special fixing for built in undercounter
HAPPY HOUR 07:15, HAPPY HOUR 11:15
washbasins

staffe brackets

Y012

staffa universale per vasi e bidet
sospesi per pareti in muratura

(da incassare)

universal wall hung bracket for wc or
bidet to install into the brick wall

cassette cisterns

YXDX

cassetta ad incasso doppio scarico 3/6
litri completa di placca bianca

Built in cistern. Dual flush system 3/6 liters,
white plate included.

| SN

YOES
staffa da lavabo per pareti in
muratura da incassare (interasse

fissaggi regolabile da 280 a 360 mm).

Non utilizzabile per lavabo G-100
bracket for washbasin to install into the
brick wall (adjusted fixing interaxing,
max 360 mm). Is not suitable for G-100
washbasin.

YXDW

cassetta incasso GEBERIT mod. “Unica +"

completa di placca cieca cromata, canotto

di allacciamento e morsetto

GEBERIT built in cistern “Unica +", blind
chromate plate, pipe and rubber clamp
are included

303

YXSM (140)

YXSN (120)

staffa speciale destra/sinistra da
preinstallare per pareti in cartongesso,
tubo corrugato incluso

special bracket 140 right/left to preinstall
in the plasterboard wall, conduit pipe
included.

YXWzZ

cassetta a zaino con comando a
distanza

low level cistern with distance push button

YXB7 (140)

YXGZ (120)

staffa speciale reversibile destra/
sinistra da preinstallare a muro (min
15 cm), tubo corrugato incluso
special reversing bracket right/left to
preinstall in the brick wall (min.15 cm),
conduit pipe included.
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